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„Ez egy szabad szoba”
Beszélgetés Bereményi Gézával, a Hegyvidék új díszpolgárával

Bereményi Géza neve minden 
generáció számára jól ismert 
fi lmrendezőként és forgató-
könyvíróként, dalszövegíróként, 
színdarabok, regények és novel-
lák szerzőjeként. A Hegyvidék 
díszpolgára cím átvétele előtt 
Maros utcai otthonában folyt a 
szó emlékekről, érzésekről, fontos 
helyekről…

– Jöjjenek, beszélgessünk az én 
szobámban, ne zavartassák ma-
gukat a felfordulás miatt! – invi-
tál Bereményi Géza a lakás egy 
védett zugába, ahol valóban alko-
tói légkör uralkodik, ezért rögtön 
meg is nyugtatom: azt mondják, 
a stréber naponta rendet rak az 
íróasztalán, a zseni viszont uralja 
a káoszt…

– Én meg azt szoktam monda-
ni, hogy aki a könyveket csak pa-
kolni tudja, menjen könyvtáros-
nak. Én írni szeretek. Emiatt is 
vagyok most nagyon izgatott, 
húsz perce hívott fel a kiadó, 
hogy kijött a nyomdából az új 
könyvem, már alig várom, hogy a 
kezembe vehessem!
 Ez az a könyv, amelynek írá-

sa közben járta az országot, pó-
diumbeszélgetéseken mesélt az 
életéről negyven–ötven–száz fős 
közönség előtt, és a reakciókból 
választotta ki a főbb dramatur-
giai pontokat?
– Nem, ez a a szüleim világát, 

a negyvenes éveket mutatja be, és 
valamelyest a hetvenes évekbe is 
elvisz. Vadnai Bébi a címe, s nem 
üti az életrajzi regényemet. Az 
egy másik történet. De most, tü-
relmetlenségemben, újra elővet-

tem a kéziratát, és elkezdtem ol-
vasni.
 Talált benne részeket, ami-
ket már másként írna meg?
– Viccel?! Nagyon imádom! 

Alig várom, hogy egy óra múlva a 
kezembe vehessem könyvként!

 Azzal, hogy kiadta a kezé-
ből, nem érez némi ürességet? 
Vagy van más, amin elkezdett 
dolgozni?
– Van. Egy színdarabomat 

írom át, a Kincsem címűt, ami a 
híres csodakancáról szól.
 Miért írja át?

– Azért, hogy színházszerűbb 
legyen. Úgy érzem, kevés benne a 
helyzet, ezt bővítem.
 Regény után színdarab… 

Egy másik műfaj.
– Mindig azt a műfajt veszem 

elő, amit elhanyagoltam. Most, 
hogy a regény megjelenik, talán 
az irodalmárt is újra jobban meg-
ismerik, aztán a színház követ-
kezhet…

 Mégis két másik műfaj az, 
amiben szélesebb körben isme-
rik: a zene és a fi lm. Azt sokan 
tudják, hogy nemcsak szerzőtár-
sak voltak Cseh Tamással, de jó 
barátság is fűzte önöket egymás-
hoz. Milyen érzés volt, amikor 

nemrég felavatták 
Cseh Tamás szobrát? 
Ilyen ritkán történik 
az emberekkel, hogy 
a barátjuk szobrának 
talapzatánál állja-
nak…
– Számomra ez nem 

logikai kérdés, hanem 
az érzéseimre bíztam 
magam, vártam, hogy 
mit fogok érezni. Ez ki-
csit nőies, nem?
 Nem. Érzékeny.
– Több érzés váltot-

ta bennem egymást az 
avatáskor, ám a szobor 
azt jelenti, hogy egy 
korszak lezárult. Ta-
más halála után volt 
még néhány emlékelő-

adás, amikor különböző éneke-
sek énekelték a dalait, de már 
nem szerettem volna, hogy ez 
tovább folytatódjék. Mindnyá-
jan másként adták elő, más ér-
telmezésben. Nem mondom, 
hogy rosszul, de az biztos, hogy 
nem tesznek jót a dolognak. 
Ezek Tamás dalai, maradjanak 
is azok, nem akarom, hogy 
megkopjanak. Tudta, hogy ír-
tam neki egy utolsó dalszöveget 
is, már a szoboravatóra? Talán 
egy részlete ide is való lehet: 
„Valahogy más, más az idő, más 
az időjárás errefele, s hogy idő-
közben szobor lett belőled, nagy 
változás, szevasz Tamás!…”

Bereményi Géza

(Folytatás a 8. oldalon)
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Népszavazáson dönthetnénk a Normafa jövőjéről
Pokorni Zoltán polgármester a köztelevízióban jelentette be a Normafa 
fejlesztésével kapcsolatos népszavazási kezdeményezését: amint elké-
szül a természetvédelmi hatástanulmány, majd annak alapján a részletes 
kiviteli terv, helyi referendumot írnának ki, hogy a Hegyvidéken élők 
maguk dönthessenek a terület rehabilitációjáról. A pontos tervek tehát 
még nem ismertek, a megoldandó problémák azonban igen – ezek-
ről a Természetvédelmi Polgárőrség vezetőjét, a környéket jól ismerő 
Woynárovich Andrást kérdeztük.

A Normafa újjáélesztésének alap-
vető célja, hogy megoldást nyújt-
son a jelenlegi problémákra: pél-
dául a síelők és a szánkózók, a 
kirándulók és a kerékpárosok 
közti konfl iktusokra, a közleke-
dési gondokra, a rossz közbizton-
ságra. A rendezetlen helyzetből 

adódó bajokat jól ismerik a Ter-
mészetvédelmi Polgárőrség tag-
jai, akik rendszeresen járőröznek 
a kirándulók, sportolók által kü-
lönösen kedvelt területen.

„A downhillező bringásokkal 
nagyon sok a gond” – kezdte so-
rolni a megoldásra váró problé-

mákat a polgárőr-egyesület elnö-
ke, Woynárovich András. Mint 
mondta, a környéken jelenleg 
egyetlen olyan hely sincs, ahol le-
gálisan lehetne űzni ezt a sport-
ágat, ezért a downhillesek szinte 
mindenütt feltűnnek. Természet-
károsító módon, maguk, illetve 
mások testi épségét is veszélyez-
tetve, keresztül-kasul száguldoz-
nak az erdőben.

Sajnos, gyakoriak a balesetek, 
legutóbb, néhány napja egy autó-
val ütközött az a turistaösvényen 
tekerő bringás, aki megállás nél-
kül akart keresztülhajtani a 
Szilassy úton. A járművet vezető 
hölgy elmondta, hogy idén ez 
már a harmadik eset, amikor 

ugyanezen az úton elé hajtott egy 
esztelenül száguldozó kerékpáros. 
Az első két esetben satufékezéssel 
sikerült megelőznie a balesetet, 
most azonban hiába vezetett óva-
tosan, s fékezett nagyon gyorsan, 
nem tudta elkerülni a bajt.

A Természetvédelmi Polgárőr-
ség vezetője jó ötletnek tartja azt 
a fejlesztési elképzelést, hogy 
downhillpályát alakítanának ki a 

Libegő alatt, hiszen így lenne egy 
olyan hely, ahol a fi atalok bizton-
ságosan hódolhatnának szenve-
délyüknek. Szerinte ezzel egyide-
jűleg erdészeti eszközökkel meg 
kellene szüntetni a bringások ál-
tal kialakított csapásokat, azok-
kal szemben pedig, akik továbbra 

is tilosban járnak, hatékonyab-
ban fel tudnának lépni a terüle-
ten jelen lévő hatósági személyek 
közreműködésével – az elképze-
lések között ugyanis egy állandó 
normafai rendőrőrs kialakítása is 
szerepel.

Télen a tervezett pályarendőr-
ség teremthet rendet a felújítandó 
lesiklóhelyeken. Woynárovich 
András úgy véli, a síelők és a szán-

kósok közti konfl iktusok, baleset-
veszélyes helyzetek megszűnhet-
nek azáltal, hogy elkülönítik őket 
a helyreállítandó pályákon. „A 
mindenki által használt harang-
völgyi lejtőn gyakran káosz ural-
kodik, a szánkósok és a sízők néha 
szinte háborúban állnak egymás-

sal” – adott képet az egyesület el-
nöke a havas napokra jellemző, 
sokak által ismert állapotokról.

„Nem szeretnék a környéken 
lakni, amikor egy-egy téli hétvé-
gén autósok százai egyszerre pró-
bálnak eljutni a Normafához” – 
mondta együtt érzően a környék-
belieket sújtó, időről időre vissza-
térő közlekedési problémák kap-
csán a polgárőrség vezetője, aki 

kollégáival együtt az említett idő-
szakokban rendszeresen segíti a 
rendőrség forgalomirányító mun-
káját. Mint említette, a hegytetőn 
kevés a parkolóhely, ráadásul az 
autósok által használt helyek jelen-
tős része alkalmatlan parkolásra.

(Folytatás a 3. oldalon)

A Normafa Budapest egyik legszebb része, de egyebek mellett a gyalogosok között száguldozó bringások, a szétdobált szemét, a tilosban parkoló, környezetet rongáló autók problémája is megoldásra vár
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KÖZÉLET

IDŐSEK VILÁGNAPJA
A Hegyvidéki Önkormányzat

tisztelettel meghívja Önt
a 2013. október 1-jén 14 órától,

az idősek világnapja alkalmából megrendezendő,
zenés műsorral egybekötött ünnepségre.

Az ünnepség helyszíne:

MOM Kulturális Központ
(XII., Csörsz utca 18.).

A szervezők várják telefonhívását
a 457-0648-as telefonszámon – munkaidőben –,

ha az ünnepségre történő eljutásához segítségre van szüksége.

Kerületi útépítések, járdajavítások
Szeptember második felében a 
Hegyvidék több pontján útépíté-
sekbe kezdett az önkormányzat. 
A nagyfelületű útpálya-rekonst-
rukciók mellett folytatódnak a 
kátyúzások, valamint a járda- és 
lépcsőjavítások is, míg a Sárospa-
tak utcában biztonságtechnikai 
fejlesztésre lehet számítani. A 
munkálatok több szakaszban, a tél 
beálltáig folytatódnak.

Elkezdődött az önkormányzat 
őszi útfejlesztési programja, 
amelynek keretében nem csupán 
a balesetveszélyes út-, járda- és 
lépcsőhibákat javítják ki, hanem 
nagyobb beruházásokat is végez-
nek. Elsőként az Őzike Óvoda 
előtti, mintegy hetven méter 
hosszú, erősen töredezett burko-
latú útszakaszt aszfaltozták le 
újra, mindössze egy hétvége 
alatt, így a munkálatok nem za-
varták az óvodásokat és a gyer-
meküket az intézménybe kísérő 
szülőket.

Még a nyár elején megkezdték 
a Széchenyi-emlékhelytől lefelé 
vezető kétkaros lépcső felújítását. 
A felső rész az iskolai szünet alatt 
elkészült, az alsó lépcsőkarok 
rendbetétele jelenleg zajlik. En-
nek részeként az elmozdult és fu-

gahiányos, ezért balesetveszélyes 
lépcsőfokokat először teljesen 
visszabontják, majd a technológi-
ai előírásoknak megfelelően is-
mét a helyükre rakják. Ezzel a 
megoldással hosszú távon bizto-
sítható a lépcső biztonságos hasz-
nálata.

Felújítják a János-hegyi Erzsé-
bet-kilátóhoz vezető futójárdát. A 
gumiburkolatot felszedik, az el-
csúszott futólapok ágyazatát pe-
dig újraépítik. Ezt követően a to-
vábbiakban is használható bur-

kolati elemeket visszahelyezik, a 
rossz állapotúakat pedig kicseré-
lik. Szó van arról is, hogy – a 
Normafa-fejlesztés részeként – a 
futójárdát egészen a buszvégállo-
másig meghosszabbítják.

Jó hír a környéken élőknek, 
hogy az önkormányzat teljes 
hosszában aszfaltra cseréli a 
Schwartzer Ferenc utca kiskoc-

kakő burkolatát. A fejlesztésre 
azért van szükség, mert a számta-
lan közműépítés miatt szinte le-
hetetlen megfelelően újrarakni az 
egyébként is meglehetősen csú-
szós kövezetet. Az aszfaltozás 
után feleslegessé váló kövek az 
önkormányzat raktárába kerül-
nek, az értékes építőanyagot is-
mét felhasználják műemléki jel-
legű fejlesztésekkor.

Lakossági kérésre négy meglé-
vő fekvőrendőrt épít át az önkor-
mányzat a Sárospatak utcában. A 

régi típusú, kockakőből kirakott 
sebességcsillapító bordák ugyanis 
túlságosan meredekek, s bár a 
forgalmat hatékonyan lassítják, 
elfordulhat, hogy kárt tesznek az 
autókban. Ezért döntés született 
arról, hogy a régiek helyén az Út-
ügyi Műszaki Előírásoknak meg-
felelő, szabványos méretű fekvő-
rendőröket alakítanak ki, még-

hozzá a jobb láthatóság érdeké-
ben piros térkőből.

Megkezdődik az Irhás árok 
felső részének átépítése is, a kö-
vetkező hetekben a Kakukkhegyi 
út és a játszótér közötti szakasz 
újul meg. Helyére kerül a ma még 
hiányzó útszegély, míg a kátyús 
útpálya teljes egészében sima fe-
lületű aszfaltréteget kap. A beru-
házásnak köszönhetően jelentő-
sen javul a közlekedésbiztonság, 
valamint könnyebben elérhető a 
környéken működő két óvoda.

Az útfejlesztések 
mellett folyamatosan 
zajlanak a kátyúzások, 
az idén közel három-
ezer kisebb-nagyobb 
úthibát szüntetett meg 
az önkormányzat. Ami 
a kisebb javításokat il-
leti: hamarosan eltün-
tetik a Böszörményi 
úton a Szamos cuk-
rászda előtti járdahi-
bát, a György Aladár 
utca 40/b közelében 
bekövetkezett útbesza-
kadás nyomait, vala-
mint a Kék Golyó utca 
20. melletti díszburko-
lat-süllyedést.

Rövidesen befejező-
dik a Laura és a Mátyás 
király út között a vízel-
vezetést megoldó „K” 
szegély építése. Ugyan-
csak megjavítják a 
Szent János Kórház 
melletti parkolóban ki-

döntött korlátot, illetve a járda-
burkolat repedését.

Megszüntetik a balesetveszélyt 
a Csiga és a Csorna lépcsőn, kija-
vítják a töredezett lépcsőfokokat, 
valamint a korlátokat. Lakossági 
kérésre elkészül a Rácz Aladár út 
158. melletti útszakasz megépíté-
se, valamint az útpálya-szélesítés 
a Sztehlo Gábor utcában. Ez 
utóbbira azért van szükség, mert 
a parkoló autóktól nem lehet biz-
tonságosan közlekedni a járdán.

Folytatódik a  Városmajor ut-
cai járda felújítása, ezúttal a páros 
oldalon, a Csaba utcáig kap eszté-
tikus burkolatot a forgalmas gya-
logjáró. A Hegyalja út és a Liptó 
utca közötti szakaszon új aszfalt-
burkolatot építenek a Koszta Jó-
zsef utcában, a Kakukk út 26. 
előtt pedig szilárd burkolatú út-
pálya készül. A gyalogosok biz-
tonságának további javítását szol-
gálja, hogy az Alkony úti, télen 
meglehetősen csúszós falépcső 
helyett korszerű lépcsőt alakíta-
nak ki térkőből és betonból.

Az Avar utca felé eső oldal át-
építésével lezárul a Csörsz utcai 
parkolósáv felújítása, a munkála-
tok során ezen a részen a koráb-
ban gyakorta előforduló sárkép-
ződést is megszüntetik. A követ-
kező hetekben több helyszínen 
pótolják az ellopott, illetve meg-
sérült parkolásgátló oszlopokat, 
ami hozzájárul ahhoz, hogy az 
érintett területeken helyreálljon a 
szabályos parkolási rend.

Az őszi útfejlesztési program 
második szakasza október végén 
kezdődik. A munkálatokról az 
önkormányzat folyamatosan tá-
jékoztatja majd a hegyvidékie-
ket.

(k.)

Teljesen felújítják az Erzsébet-kilátóhoz vezető futójárdát

Szelektív hulladékgyűjtés: 
internetes adatbázis

Március végén kezdte meg a 
házhoz menő szelektív hulladék-
gyűjtés fővárosi rendszerének 
kiépítését az FKF Zrt. Azóta több 
tízezer műanyag és papírhulladék 
tárolására szolgáló tartályt helyez-
tek ki a lakóingatlanokban. Arról 
hogy melyik utcában mikor tele-
pítik a gyűjtőedényeket, az ürítési 
napokhoz hasonlóan a www.fkf.
hu honlap ad tájékoztatást.

Budapest teljes területén várható-
an 2015-re valósul meg a házhoz 
járó szelektív hulladékgyűjtés, 
addigra a lakótelepi és belvárosi 
övezetekben összesen 83 ezer da-
rab 240 literes, míg a kertvárosi, 
családi házas kerületekben 320 
ezer darab 120 literes, műanyag 
és fém-, valamint papírhulladék-
gyűjtő tartályt helyez ki az FKF 
Zrt.

Folyamatosan frissül a házhoz 
menő szelektív hulladékgyűjtés 
internetes adatbázisa. A www.
fkf.hu oldalon a megújult kereső-
motor segítségével néhány egy-
szerű lépést követően mindenki 

megtalálhatja a lakóingatlanára 
vonatkozó legfontosabb adato-
kat.

Ehhez mindössze rá kell kat-
tintani a honlapon lévő „Házhoz 
menő szelektív gyűjtés” linkre, 
majd a bal oldali mezőben a 
„Gyűjtőtartályok kiszállításának 
ütemterve” feliratra. Így azokról 
az ingatlanokról kap információ-
kat az érdeklődő, amelyeknél 
már működik a szolgáltatás, vagy 
az adott cím egy hónapon belül 
bekerül a rendszerbe.

Akinél a közeljövőben még 
nem elérhető a házhoz menő sze-
lektív hulladékgyűjtés, viszont 
szeretné tudni, náluk mikor vár-
ható a tartályok kihelyezése, a 
honlap középső információs felü-
letén, a projektlogók alatt, „A 
gyűjtőtartályok kiszállításának 
tervezett ütemezése 2014. de-
cemberig” című menüpontból 
tájékozódhat. Az itt megnyíló 
táblázatban kerületi bontásban, 
ábécésorrendben szerepelnek az 
utcák, és az adott ingatlan mel-
lett feltüntetik, hogy az FKF Zrt. 
mikorra tervezi a szolgáltatás el-
indítását.

(em.)

Tilos a parkolás
a posta előtt

A tiltás ellenére mindennapos 
látványnak számítanak a járdára 
felálló autók a Városmajor utcai 
Budai Központi Kézbesítő Posta 
előtt. Pedig a szabálytalanság 
sokba kerül, a közterület-felügye-
lők vagy a rendőrség 
emberei ugyanis a ren-
delkezések értelmében 
tízezer forintos bírsá-
got rónak ki a tilosban 
parkolásért. Nincs le-
hetőségük mérlegelni, 
a tábla fi gyelmen kívül 
hagyása miatt köteles-
ségük eljárni.

Élelmes autósok 
ugyan már két alka-
lommal a járdára par-
kolást megengedő ki-
egészítő jelzést szereltek 
fel a Csaba utcai keresz-
teződés közelében, ám 
a szinte azonnal eltávo-
lított hamis tábla természetesen 
nem jelent mentességet. Az érin-
tett szakaszon azért nem lehet au-
tóval megállni, mert a kanyaro-
dósáv és a szűk keresztmetszet 
miatt a Városmajor utca e részén 
kivitelezhetetlen a járda melletti 
parkolás – mondta el kérdésünkre 

Dávid Gábor, a Hegyvidéki Köz-
terület-felügyelet vezetője.

Az érvényes szabályozás a jár-
dára felállást sem teszi lehetővé, 
mivel ebben az esetben az autók 
és a házfal között túl kevés hely 

marad a gyalogosoknak. Ezért a 
tervezett parkolóház felépítéséig 
továbbra is csak a Városmajor ut-
cai buszmegálló után, valamint 
az utca másik oldalán és a Város-
major mellett parkolhatnak a 
posta ügyfelei.

mm.

A járdára sem szabad állni

Tisztelt Ügyfeleink!

Tájékoztatom Önöket, hogy az
ÉPÍTÉSIGAZGATÁSI IRODA
2013. SZEPTEMBER 27-ÉN

TECHNIKAI OKOK MIATT ZÁRVA TART.
A kellemetlenségért szíves elnézésüket kérjük!

Dr. Gámán Tünde aljegyző

Pályázati felhívás
A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat a tulajdonában álló, 
üres, nem lakás céljára szolgáló helyiségek 5 éves időtartamra szóló bérbeadá-
sára pályázatot hirdet a 2013. szeptember 24.–október 8. napjáig terjedő 
időszakban.

A pályázható ingatlanok címei:
1. Bp. XII., Márvány utca 40. alatti, pinceszinti, 101 m² alapterületű üzlethelyiség 
2. Bp. XII., Városmajor utca 42. alatti, földszinti, 160 m² alapterületű egyéb helyiség
3. Bp. XII., Kiss János alt. utca 46. alatti, alagsori, 18 m² alapterületű üzlethelyiség
4. Bp. XII., Beethoven utca 7. földszinti, 245 m² alapterületű üzlethelyiség
5.  Bp. XII., Márvány utca 23. A ép. as. 3. alatti, 82 m² alapterületű alagsori raktárhelyi-

ség
6. Bp. XII., Tartsay Vilmos utca 24. ajtó 2. alatti, 45 m² alapterületű üzlethelyiség
7.  Bp. XII., Böszörményi út 20. A irodaház alatti, 204,38 m² alapterületű helyiségcso-

port
8. Bp. XII., Böszörményi út 20. A irodaház alatti, 191 m² alapterületű helyiségcsoport

A pályázati hirdetmény, amely részletesen tartalmazza a helyiségek további adatait 
és a pályázati feltételeket, a pályázat időtartama alatt a polgármesteri hivatal ügy-
félszolgálatán, valamint a www.hegyvidek.hu internetes oldalon tekinthető meg.
A pályázati ajánlatok 2013. október 8. napján 16.00 óráig nyújthatók be.
Az érdeklődők kérdéseire a polgármesteri hivatal vagyongazdálkodási irodájá-
nak dolgozói készséggel adnak felvilágosítást ügyfélfogadási időben vagy a 
224-5943-as telefonszámon. 
 Dr. Borsodi Klaudia Pokorni Zoltán
 aljegyző polgármester
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Egy hétvége alatt leaszfaltozták az Őzike Óvoda előtti, töredezett, balesetveszélyes útszakaszt

FELHÍVÁS
A Budapest Főváros  XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat várja kézmű-

ves termékek forgalmazásával foglalkozó bérlők jelentkezését a Hegyvi-

déki Karácsonyi Vásár pavilonjainak bérbevételére.

A vásár helyszíne:
XII., Kiss János altábornagy utca–Margaréta utca–Böszörményi út

közötti útszakasz.
A vásár időpontja:

2013. november 30.–december 24.
(A vásári terület beépítése november 29-én történik.)

A bérbe vehető fapavilonok mérete: 4 m².
Bérleti díj: 8974 Ft/nap.

Jelentkezési határidő: 2013. október 31.
Jelentkezés és további információ:

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat
Gazdasági Ellátó Szolgálat, Nóvé Katalin igazgató.

Cím: 1126 Budapest, Királyhágó utca 18.
(Postacím: 1537 Budapest, 114.  Pf.: 453/404).

Telefon: 488-7924, 488-7925, 488-7927, 488-7928.
Fax: 201-8716.

E-mail: novek@gesz12.hu.
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Egészséges Hegyvidék
Tartásjavító gyakorlatokat tartalmazó videók készültek

A nyári szünet után folytatód-
nak az Egészséges Hegyvidék 
programsorozat eseményei: a 
szabadegyetem előadásai és a 
hozzájuk kapcsolódó prevenci-
ós szűrőszombatok, valamint a 
kismamatorna és az iskolai liszt-
érzékenység-szűrés. Újra várja 
a betegeket a „SzívSN a kerin-
gési betegségek megelőzéséért 
mozgalom” a Hegyvidéken, a 
kismamák és várandósok pedig 
a „Szoptass könnyedén!” rendez-
vényeit látogathatják. Bővült az 
Egészséges Hegyvidék honlap 
kínálata, mostantól három va-
donatúj oktatóvideót nézhetnek 
meg az érdeklődők.

Fontosnak tartja és folytatja a 
prevenció és az egészséges élet-
mód népszerűsítését a Hegyvidé-
ki Önkormányzat, amely május-
ban szakmai szervezetek, köztük 
a Budai Egészségközpont, az Or-
szágos Gerincgyógyászati Köz-
pont, valamint a DayMed Kft. 
közreműködésével meghirdette 
az Egészséges Hegyvidék prog-
ramsorozatot. A kezdeményezés 
egyrészt összefogja a kerületben 
már működő ingyenes lakossági 
egészségügyi szolgáltatásokat, to-
vábbá újabb rendezvényeket hir-
detett meg.

Szeptemberben újra indul a 
nagy sikerű Egészségesen a 
Hegyvidéken – Szabadegyetem. 
A MOM Kulturális Központ ku-
polatermében minden hónap 
utolsó csütörtökén 17 órától az 
előre meghirdetett betegségtípus-

ról, a kezelés és a megelőzés lehe-
tőségeiről tartanak előadást a ke-
rületben dolgozó orvosok (részle-
tek a 13. oldalon).

A szabadegyetem előadása 
után két nappal a Szent János 
Kórházban prevenciós szűrő-
szombaton vehetnek részt az ér-
deklődők. Itt nyolc alkalommal 
különböző betegségeket megelő-
ző ingyenes vizsgálatokat végez-
nek és tanácsadást adnak a szak-
emberek. Elsőként az őszi egész-
ségnapon várják a lakosságot, a 
szűrőszombatok nyitó rendezvé-

nyén több tucat szűrést lehet 
igénybe venni – természetesen 
szintén ingyenesen (további rész-
letek a 10. oldalon).

Népszerű a SzívSN Országos 
Betegegyesület és a Semmelweis 
Egyetem Kardiológiai Központ-
jának együttműködésével még 
tavaly elindított betegsegítő 
program. A „SzívSN a keringési 
betegségek megelőzéséért mozga-
lom” a Hegyvidéken elnevezésű 
program keretében a szakembe-
rek nem csupán a keringési be-
tegségek megelőzésére töreked-
nek, hanem lehetővé válik a már 
fennálló betegségek mielőbbi ke-
zelésének megkezdése is.

Folytatódik a „Szoptass köny-
nyedén!” sorozat, továbbá a Bö-

szörményi út 8. alatti Jaczó Tor-
nastúdió támogatásával működő 
kismamatornára is várják a je-
lentkezőket. A másodszor meg-
hirdetett lisztérzékenység-szűrés 
során az idei tanévben is több 
száz első osztályos kisdiákot vizs-
gálnak ki a Hegyvidéki Önkor-
mányzat, valamint a szolnoki és a 
XII. kerületi Lisztérzékenyek 
Egyesülete jóvoltából.

Az ősz egyik újdonsága az ok-
tóberben induló betegkövető 
rendszer. A DayMed Kft. szolgál-
tatását elsőként ezer asztmában 
és COPD-ben szenvedő kerületi 
lakos igényelheti. Ők egyebek 
közt tájékoztatást kapnak beteg-
ségükről, valamint a gyógyulás 
és a további egészségromlás meg-
akadályozásának lehetőségeiről.

Szintén októberben indul a 
Budai Egészségközpont és az Or-
szágos Gerincgyógyászati Köz-
pont közreműködésével az Idő-
sek Egészség Iskolája program a 
Kulturális Szalonban, amit min-
den hónap harmadik szerdáján 
délután 2-kor rendeznek. A té-
mák az idősebb generációt érintő 
egészséges életmód, egészség-
megőrzés egyes fontos területeit 
járják körbe.

A www.egeszsegeshegyvidek.
hu honlap három videóval gazda-
godott. Az Országos Gerinc-
gyógyászati Központ néhány 
perces kisfi lmjeiből kiderül, ho-
gyan kell megfelelően beállítani 
az irodaszéket, milyen gerinckí-
mélő gyakorlatokat lehet elvégez-
ni munka közben az íróasztal 
mellett, és miképpen javíthatunk 
a tartásunkon, ami segít meg-
előzni későbbi mozgásszervi be-
tegségeket.

MM.

„Óvodás vagyok,
vigyázz rám!”

Mikor megyünk át a zebrán? Ho-
gyan kell biciklivel közlekedni? Az 
ilyen és ehhez hasonló kérdésekre 
könnyedén válaszoltak a Normafa 
Óvoda nagycsoportosai, akiknek 
Fonti Krisztina és Váczi János 
hegyvidéki alpolgármesterek, 
valamint Hoff mann Kornél kerü-
leti rendőrkapitány láthatósági 
mellényeket adott át, hogy biz-
tonságosabbá tegyék az óvodába 
járásukat.

„Hoztunk nektek egy mellényt, 
amire az van ráírva, hogy hegyvi-
déki óvodás vagyok, vigyázz rám! 
Szeretnétek hazavinni?” – érdek-
lődött Váczi János hegyvidéki al-
polgármester a Normafa Óvoda 
nagycsoportosaitól, akik torkuk 
szakadtából feleltek igennel a kér-
désre.

Kilencvenhat kisgyermek ka-
pott láthatósági mellényt, sőt, az 
elméleti oktatást követően lehe-
tőségük nyílt arra is, hogy az ud-
varon felállított KRESZ-pályán 
gyakorolják, amit hallottak. 
Hogy ez mennyire volt sikeres, 

arról a „szóvivőjük”, Kristóf me-
sélt: „Ez a mellény azért van raj-
tam, hogy biztonságosan tudjak 
közlekedni. Az autósok majd ész-
revesznek a sötétben is. Most sok 
mindent megtanultam, rájöttem 
arra, hogy nagyon oda kell fi gyel-
nem a közlekedésre, és nem csak 
azért, mert alacsony vagyok!”

Hoff mann Kornél, a XII. ke-
rületi rendőrkapitányság vezetője 
elmondta, a kezdeményezés célja 
a többi között az is, hogy növeljék 
a gyerekek biztonságérzetét: 
„Nemrégiben kezdődött a közle-
kedésrendészeti programunk, en-

nek keretében megláto-
gattunk néhány óvo-
dát. Eddig nagyon po-
zitívak a visszajelzések. 
A nagycsoportosoknak 
már van némi tapaszta-
latuk, ismeretük, de 
ezeket tovább kell mé-
lyíteni!”

Összesen 516 látha-
tósági mellényt osztot-
tak ki a hegyvidéki 
óvodák nagycsoporto-
sai között, hogy mind-
nyájan tudják, hogyan 
kell szabályosan és biz-
tonságosan közlekedni. 

Fonti Krisztina alpolgármester 
elárulta, miért tartja fontosnak a 
Hegyvidéki Önkormányzat, 
hogy a gyerekek tisztában legye-
nek a KRESZ-szel: „Elengedhe-
tetlen, hogy már kiskorukban 
találkozzanak a közlekedési sza-
bályokkal, ez nagyon fontos a sa-
ját biztonságuk és az egész közle-
kedési morál szempontjából is! 
Éppen ezért szeretnénk lehetősé-
get biztosítani a hegyvidéki 
nagycsoportos óvodásoknak, 
hogy elsajátíthassák ezeket az 
alapismereteket.”

(B.)

Népszavazás a Normafáról
Az elmúlt télen is jó néhány eset-
ben segítséget kellett nyújtaniuk a 
járművezetőknek, mert nem tud-
tak kiállni a mély hóból.

Alapvető probléma, hogy a sí-
elni igyekvők mind a hegy tetején 
próbálnak megállni járműveik-
kel. Erre a nemkívánatos jelenség-
re kínálna megoldást a Zugligeti 
útra, valamint a Fácános területé-
re tervezett parkoló, illetve az új 
felvonó, amely a Harangvölgyből 
a Normafáig szállítaná a síelőket.

A természetvédelmi polgárőrök 
leginkább a fogaskerekű vonalá-
nak fejlesztését várják. A polgár-
őrök – akik kerékpáros szolgálata-
ik során rendszeresen igénybe ve-
szik a fogast – úgy látják, hogy a 
járat útvonalának meghosszabbí-
tásával, valamint a pálya korszerű-
sítésével és a járművek cseréjével 
gyors tömegközlekedési kapcsolat 
jönne létre a Széll Kálmán tér és a 
Normafa között. Így a fogaskere-

kű valódi alternatívát kínálna 
azoknak a turistáknak, valamint a 
környéken élőknek, akik most au-
tóval, vagy a fogashoz képest ke-
vésbé környezetkímélő buszokkal 
járnak fel a hegyre.

Woynárovich András szerint a 
Normafa és környéke sok helyütt 
meglehetősen elhanyagolt képet 
mutat, a frekventált területeken 
számtalan olyan spontán kijárt ös-
vény található, amely nemcsak 

balesetveszélyes, hanem komoly 
természeti károkat is okoz a gyors 
ütemben zajló talajerózió miatt. 
Fontos lenne tehát, hogy miköz-
ben rendbe teszik a lesiklópályá-
kat és a gyalogos-útvonalakat, 
megszüntessék az egyre szaporodó 
jelöletlen csapásokat, megújítsák 
azokat az erdőrészeket, amelyek az 
elmúlt évtizedek során lepusztul-
tak a túlzott használat miatt.

sz.

Helyi népszavazást kezdeményez Pokorni Zoltán polgármester a Normafa újjáé-
lesztésének tervéről. A polgármester az M1 Az este című tévéműsorában elmond-
ta: a park helyreállítását megelőző Natura 2000-es természetvédelmi hatásvizsgá-
latot követően készítik el a megvalósíthatósági tanulmányt. Ha már pontosan lát-
ható, hogy a természetvédelmi szabályok fi gyelembevételével mit lehet megvaló-
sítani, akkor azt javasolja, legyen népszavazás a kerületben arról, hogy az itt élők az 
ismert szabályok és feltételek mellett akarják-e a terület rehabilitációját. „A végső 
szót a hegyvidékiek mondják ki!” – jelentette ki a polgármester. A helyi népszava-
zásról szóló javaslatról az önkormányzat képviselő-testülete dönt.

(Folytatás az 1. oldalról)

A legérintettebb emberek, a Hegyvidéken élők dönthetnének a Normafa újjáélesztési tervéről
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Felfedezni az ismeretlent
A hagyományoknak megfelelő-
en minden évben szeptember 
negyedik péntekjén – az idén 
szeptember 27-én – rendezik 
meg a Kutatók Éjszakáját, mely-
nek során a különböző tudo-
mányterületek érdekes és olykor 
meghökkentő eredményeit is-
merhetik meg közelebbről az 
érdeklődők. Ismeretterjesztő 
előadások, beszélgetések, inter-
aktív játékok, műhelyfoglalko-
zások, valamint koncertek vár-
nak mindenkit, a vállalkozó 
kedvűek sok minden más mel-
lett rendhagyó kísérleteken és 
laborlátogatáson is részt vehet-
nek. Valamennyi program in-
gyenes, néhány helyszínre azon-
ban csak előzetes regisztrációval 
lehet bejutni.

Az ELTE Tanító- és Óvókép-
ző Karán, a Baba-mama, zene-
bona rendezvényen a ritmus-
hangszerek varázslatos világával 
ismerkedhetnek meg a gyerekek 
és szüleik, valamint az is kide-
rül, hogyan tapasztalja meg a 
világot az újszülött hangok, 
mozgás és különféle tárgyak se-
gítségével. Az ELTE programját 
egészséges táplálkozásműhely, 
testösszetétel-mérés, tanító ját-
szóház, a gyermekkori kötődés 
kialakulásán végigvezető elő-
adás, illetve a kicsikkel kapcso-
latos tanácsadások egészítik ki.

A Semmelweis Egyetem Test-
nevelési és Sporttudományi Ka-
rának kínálatában a mozgás és a 
genetika összefüggéseit, az 
izomláz élettani okait, a sport-
kardiológiát, valamint a rend-
szeres mozgás öregedésre gyako-
rolt hatását körbejáró előadások 
kapnak helyet.

Miért nélkülözhetetlen az 
oxigén az élethez? Hogyan jut 
be testünkbe? Mi történik, ha 
kevés van belőle? Mi az úgyne-
vezett halálzóna, s mit jelent ez 
a hegymászók és a tüdőbetegek 

számára? – a többi között ezekre 
a kérdésekre adnak választ a 
Diós árok 1/c alatti Pulmonoló-
giai Klinikán meghirdetett elő-
adások.

A Városmajori Szív- és Ér-
gyógyászati Klinika Képalkotó 
Diagnosztikai részlegében lehe-
tőség nyílik a műtéti tervezés 
kipróbálására, valamint egy mo-
dern CT-berendezés és egy érse-
bészeti/radiológiai hibridműtét 
megtekintésére. Fény derül a 
szívátültetés mesterfogásaira, a 
mágnesesrezonancia-berendezés 
és a szívultrahang működésére 
is. Szó esik az Einstein halálát 
okozó főütőér-repedés megelő-
zésének módjairól, az intézmény 
laboratóriumában pedig az 
őssejt kultúrákat mutatják be.

Változatos kínálattal jelentke-
zik a Farkasvölgyi úti Nemzeti 
Közszolgálati Egyetem, amely-
nek rendészettudományi karán 
„A szexuális megvonás megjele-
nése a börtönrajzokon” címmel 
kétszer harminc perces műhely-
foglalkozást tartanak. Az első 
részben rövid ismertető hangzik 
el a börtönbeli szexuális depri-
váció szimbólumairól, társadalmi 
és történeti hátteréről, majd a 
hallgatók bevonásával magyar 
börtönökben készített szexuális 
tartalmú rajzokat értékelnek.

Ugyanitt külön előadások-
ban a migrációs folyamatokkal, 
a drogprevencióval, a poligráfos 
hazugságvizsgálattal, valamint 
az elmebetegségek és a krimina-
litás összefüggéseivel kapcsola-
tos ismeretek is terítékre kerül-
nek. Aki pedig még izgalma-
sabb időtöltésre vágyik, kiscso-
portos foglalkozás során bepil-
lantást nyerhet egy jelenleg is 
börtönbüntetését töltő sorozat-
gyilkos személyiségébe.

További információk: www.
kutatokejszakaja.hu.

(em)

Kétszázmilliós fejlesztés Csillebércen
A Magyar Tudományos Akadémia 
jelentős fejlesztést hajtott végre 
csillebérci telephelyén. Több mint 
kétszázmillió forintból csaknem 
tízezer négyzetméter homlokzati 
felületen szigetelték a falakat és 
cserélték ki a régi nyílászárókat, 
emellett a helyi hőközpontokat is 
felújították.

Négy épület energeti-
kai korszerűsítését vé-
gezték el az elmúlt két 
évben a Magyar Tudo-
mányos Akadémia 
(MTA) csillebérci 
campusán az Új Szé-
chenyi Terv Környezet 
és Energia Operatív 
Programja (KEOP) ke-
retében. A felújított 
épületekben működik 
az MTA Energiatudo-
mányi Kutatóközpont 
(MTA EK), a Wigner 
Fizikai Kutatóközpont 
Szilárdtest-fi zikai és 
Optikai Intézet, vala-
mint az MTA TTK 
Műszaki Fizikai és 
Anyagtudományi Intézet.

Az egykori, 1950-ben alapí-
tott Központi Fizikai Kutatóin-
tézet (KFKI) területén – ahol ma 
az MTA öt kutatóintézete, vala-
mint számos, részben a korábbi 
KFKI-ból kivált cég működik – 
ez az első jelentősebb mértékű 
felújítás, aminek az összköltsége 
elérte a 214 millió forintot. Eh-
hez az MTA EK 141 millió forin-
tot nyert az uniós fi nanszírozású, 
Épületenergetikai fejlesztések 
című KEOP-pályázaton, a hi-
ányzó 73 millió forintot pedig 
saját forrásból teremtették elő. A 
beruházás eredményeképpen 
mintegy nyolcszáz dolgozó szá-

mára tudnak komfortosabb 
munkakörülményeket biztosíta-
ni, és teljesült az 
energiamegtakarítási célkitűzés 
is, ami által jelentősen csökken-
tek az üzemeltetési költségek.

Megújult a csillebérci telephe-
lyen az 1-es tömb, amely alapraj-
zilag az egyik legtagoltabb egy- 
és kétszintes épület. A házban 
irodák, valamint elsődleges 
funkcióként fi zikai mérőlaborok 

találhatók, ezek működését a fel-
újítás alatt is mindvégig biztosí-
tani kellett. A vakolt homlokzat 
utólagos hőszigetelését kívülről, 
hagyományos módon oldották 
meg, a zárófödémet pedig a pad-
lástérben szigetelték. Kicserélték 
az összes külső nyílászárót, a 
napsütötte részeken pedig új ár-
nyékoló rendszert alakítottak ki. 
Az épület jó állapotú terméskő 
lábazati felületeit megőrizték, 
felújították.

A 19-es – a négy felújított 
épület közül a legkisebb – tömb 
esetében a három plusz egy szin-
tes irodaszárnyat érintették a 
munkálatok. A klinkertéglás 

homlokzat utólagos hőszigetelé-
sét kívülről, hagyományos mó-
don oldották meg, teljes külső-
nyílászáró-cserével, ügyelve a 
meglévő ablakosztások megtar-
tására.

A campus 26-os számú, 70-es 
években készült épülete az újabbak 
közül való, ám ez is bőven meg-
érett a felújításra. A háromszintes, 
középfolyosós, szalagablakos, pil-
lérvázas irodaháznál is külső hő-

szigetelési rendszert alkalmaztak, 
megőrizve a homlokzat sávos tago-
lását. A déli tájolású homlokzat 
árnyékolási problémáinak megol-
dásáról ugyancsak gondoskodni 
kellett a beruházás során.

Korszerűsítették a biztonsági 
szempontok miatt fokozottan vé-
dett 10-es épületet is, amelyben a 
Budapest Kutatóreaktor találha-
tó. Ez az objektum nem csak 
funkciójából adódóan tekinthető 
a campus emblematikus épületé-
nek: az igényesen megformált, 
négyszintes tömb számára karak-
teres megjelenést ad a klinkertég-
lával és mészkővel burkolt, osztá-
sokkal tagolt homlokzat, vala-

mint a teraszosan visszahúzott, 
konzolos lapos tetővel fedett felső 
irodaszint.

A téglával és kővel borított 
külső felületek megőrzése érde-
kében az alsó három szinten a 
homlokzati falakat belülről szi-
getelték, ugyanakkor a visszahú-
zott, vakolt architektúrájú, har-
madik emeleti irodaszintnél ha-
gyományos, külső hőszigetelést 
lehetett alkalmazni. A homlok-

zat minden részén korszerű, hő-
szigetelt nyílászárókat építettek 
be.

Az érintett épületek, akárcsak 
a csillebérci telephely többi léte-
sítménye, a központi kazánból 
kapják a hőenergiát. Nem válto-
zott a korábbi fűtési rendszer, 
azonban a helyi hőközpontokat 
részben felújították, átalakítot-
ták, megteremtve a beérkező hő, 
valamint az épületen belüli fűtési 
körök mennyiségi szabályozható-
ságát. Ezzel tovább optimalizál-
ták a felújítás után szükséges, je-
lentősen csökkenő fűtési teljesít-
ményt.

sz.

Külső hőszigetelést végeztek a már rég felújításra szoruló, hetvenes években készült 26-os irodaházon

Hegyvidék Bevásárlóközpont – 1 éves születésnap félmilliós nyereményjátékkal!
A minőség és a különle-
gesség jegyében 1 éve 
nyitotta meg kapuit Ma-
gyarország első környezet-
tudatos üzletközpontja, a 
Hegyvidék Bevásárlóköz-
pont. A családias hangula-
tú XII. kerületi kis bevásár-
lóközpont alig egy év alatt 
teljesen beépült a környék 
lakóinak mindennapjaiba, 
de megkerülhetetlen állo-
más mindazok számára is, 
akik minőségi szolgálta-
tásokhoz és termékekhez 
szeretnének hozzájutni 
megfi zethető áron. A 
Hegyvidék Bevásárlóköz-
pont egy éves születés-
napja is különleges lesz, 
egy félmillió forintos aján-
dék-kártya, három darab 
100 ezer forint értékű koz-
metikai utalvány, és három 
darab 50 ezer forint értékű 
ajándékcsomag kerül ki-
sorsolásra! Továbbá olyan 
azonnali nyeremények is 
gazdára várnak, mint pél-
dául ínyenc torta-szelet, 
vagy minőségi bor.

„Aki ma a Hegyvidék Bevá-
sárlóközpontba betér – nem 
túlzás – egy úttal kellemes 
környezetben, kényelmesen, 
mindent el tud intézni. Bevá-
sárlás, hentes, bank, divat, 
kultúra, étterem, két óra in-
gyenes parkolás, minden ren-
delkezésre áll. Sőt, az üzletház 
földszintjén hamarosan meg-

nyílik a szombatonként is 
nyitva tartó négyablakos posta 
is, így a minőségi szolgáltatá-
saink körét ismét bővítjük. Ez 
is volt a célkitűzésünk – a 
Hegyvidék Bevásárlóközpont 
megkerülhetetlen pontja le-
gyen Hegyvidék lakóinak éle-

tében, egy olyan hely, ahol a 
magas minőség megfi zethető 
áron elérhető. A számtalan po-
zitív visszajelzés azt bizonyítja, 
hogy jó úton járunk, egyre 
többen keresnek fel bennün-
ket, és amire nagyon büszkék 
vagyunk, törzsvásárlóink köre 

napról-napra bővül. Nagysza-
bású születésnapi nyeremény-
játékunkkal vásárlóink bizal-
mát szeretnénk megköszönni.” 
– összegezte Balassa László, a 
Hegyvidék Bevásárlóközpont 
igazgatója a megnyitás óta el-
telt egy évet.

Nem csak nyere-
ményjátékkal ünnep-
li egy éves születés-
napját a Hegyvidék 
Bevásárlóközpont. 
Október 12-én, 
szombaton este 18 
órától egy ingyenes 
Palya Bea koncertnek 
ad otthont az üzlet-
ház, ezt megelőzően, 
délelőtt és délután 
pedig a gyermekek 
válogathatnak kü-
lönböző programok, 
foglalkozások közül.

Novemberben pe-
dig folytatódik a 
nagysikerű, Sokszínű 
Európa elnevezésű 
rendezvény-sorozat, a 
díszvendég ezúttal 
Olaszország!

Addig is, a már jól 
ismert és a vásárlók 
körében nagyon nép-
szerű CBA Príma, 
Bortársaság, Delizia, 
DM, La Praline, 
Mészársteak és Vörös 
Homár halkereskedés 
minőségi szolgáltatá-
sai mellett Buda leg-
újabb étterme, a Bru-
no & Bruno felkészül-
ten, egyben új étlap-
pal várja az igényes 
magyar és nemzetkö-
zi konyha kedvelőit. 
A hely megjelenése és 
a konyha jellege alap-

ján a Bruno & Bruno ideális 
választás akár üzleti ebéd, akár 
egy kellemes vacsora, akár egy 
családi vasárnapi ebéd céljára. 
Miközben a felnőttek ebédel-
nek, vagy éppen ügyet intéz-
nek, az ország első, többnyelvű 
gyerekközpontjában, a Szivár-
vány-mesekuckóban angol, né-
met és orosz nyelven beszélő 
munkatársak érdekes foglal-
koztatásokkal foglalják le a 
gyerekeket. Új fodrászat és 
kozmetikai szalon is várja a 
vendégeket a magasföldszin-
ten. A SKEYNDOR szépség-
szalonban tetőtől talpig high-
tech technológiával állnak a 

vendégek rendelkezésére. A 
szakmai színvonalat a mester-
fokozattal rendelkező, diplo-
más szakemberek garantálják. 
Megnyitott a Nemzeti Dohány-
bolt is, ahol a hagyományos ci-
garettakínálaton felül különle-
ges szivarokat, pipadohányt és 
kiegészítő termékeket is meg-
találhatnak az érdeklődők. A 
parkolóban pedig RegartWash
név alatt autókozmetika nyílt. 
Tovább bővültek a Tisztakék 
szolgáltatásai is, a tisztítás mel-
lett, ruhaszerviz és cipészszol-
gáltatások is elérhetőek.

Önt is várjuk szeretettel
a Hegyvidék Bevásárlóközpontban!

www.hegyvidekkozpont.hu
(X)
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OKTATÁS – NEVELÉS

2013. OKTÓBER 4-5-6.
DIVAT, STÍLUS, KEDVEZMÉNYEK!

SH  PPING DAYS

3 éjszaka a  LIFESTYLE HOTEL MÁTRA   superior 
szállodában, a Vista Utazási Irodák felajánlásával

Nissan Micra-teszthétvége 
a Nissan Hovány felajánlásával

VÁSÁROLJON
ÉS NYERJEN:

ŐSZI-TÉLI
DIVATBEMUTATÓ

*

2013. OKTÓBER 4.,
PÉNTEK, 19 ÓRA

BŐVEBB INFORMÁCIÓ:
www.mompark.hu/shoppingdays

TOVÁBBI NYEREMÉNYEKET FELAJÁNLOTTÁK

Játékos útkeresés gyerekeknek
Igazi meglepetésekkel várták a 
családokat iskolakezdés idején 
a MOM Park Bevásárlóközpont-
ban. A második alkalommal 
megrendezett „Sulin túl” prog-
ramban hegyvidéki szervezetek 
nyújtottak segítséget a szülők-
nek, hogy izgalmas és hasznos 
elfoglaltságot találjanak kisis-
kolás gyerekeiknek, emellett 
pedig megnyílt egy különleges 
játékbolt is.

„Mit csináljanak a gyerekek a sza-
bad idejükben? Milyen és mennyi 
foglalkozáson vegyenek részt, 
hogy értelmesen töltsék el a dél-
utánjaikat, ugyanakkor ne legye-
nek túlterheltek sem? Két gyer-
mek édesanyjaként az elmúlt 
években én is számta-
lanszor feltettem ma-
gamnak ezeket a kérdé-
seket. Ez a rendezvény 
mindenkinek megad-
hatja a válaszokat” – 
beszélt Fonti Krisztina 
hegyvidéki alpolgár-
mester a kisiskolás gye-
rekek szüleit leginkább 
foglalkoztató gondola-
tokról a MOM Park 
Bevásárlóközpontban 
második alkalommal 
megrendezett „Sulin 
túl” program kapcsán.

Az eseményen szá-
mos hegyvidéki szerve-
zettel megismerked-
hettek a szülők, a kisis-
kolások, no és persze 
azok a tinik is, akik iskola után 
törzshelyükön, a MOM Parkban 
találkoznak. „Szinte mindennap 
itt vagyunk. Leülünk, dumá-
lunk, benézünk az üzletekbe. Jó 
ez a rendezvény, végigjártuk a 

standokat, mindenhonnan hoz-
tunk szórólapot. Gondolkodunk 
azon, hogy beiratkozunk táncol-
ni, vagy valahova” – mesélte 
Barbi, aki barátnőivel közösen 
szeretne találni valamilyen iskola 
utáni elfoglaltságot.

A választás senkinek nem volt 
egyszerű. „Nagycsoportos a kis-
lányom, és még nem találtuk 
meg a neki való lehetőséget. Jó, 
hogy egyszerre több egyesület 
képviselőivel is találkozhatunk és 

beszélgethetünk. Nagyszerűnek 
tartom ezt a kezdeményezést!” – 
méltatta a programot Vera, aki 
gyermekével várta, hogy a külön-
féle szervezetek a színpadon is 
bemutatkozzanak.

„Nagy változás köszöntött be a 
köznevelésben, azon-
ban egyetlen egy dolog 
változatlan maradt: a 
gyerekeink szeretnek 
játszani és értelmesen 
eltölteni a szabad idejü-
ket – hangsúlyozta Fo-
dor Gábor, a hegyvidé-
ki tankerület igazgató-
ja, aki azt is elárulta, 
mi volt az oka annak, 
hogy majdnem elkésett 
a köszöntőről. – A lá-
nyaimat teljesen be-
szippantotta ez a ren-
dezvény. Mentünk 
standról standra, hogy 
összegyűjtsük a pecsé-
teket, amelyekkel érté-
kes ajándékokat lehet 
nyerni.”

A MOM Park további két 
meglepetéssel is kedveskedett. 
Egy vándorkiállítás innen indul 
országjáró útjára, hogy bemu-
tassa a Geomag mágneses építő-
játék apró golyóiból és rúdjaiból 

kreált, nagyméretű, színes épít-
ményeket és a Sylvian Families 
erdei világának kisállataival be-
rendezett életképeket. Az első 
emeleten pedig megnyílt a Já-
téksziget, ahol a családok nem-
csak játékokat vásárolhatnak, 
hanem izgalmas kalandokban is 
részt vehetnek.

„Kialakítottunk egy játszó-
sarkot, itt okos és értelmes tár-
sasjátékok várják az érdeklődő-
ket. A boltban található egy fej-
lesztősziget is, a gyerekek szüle-
ikkel bújócskázhatnak, és So-
modi Tímea gyógypedagógus, 
logopédus, tanár-terapeuta se-
gítségével játékos formában 
teszteket oldhatnak meg ingye-
nesen, a nyitási időszakban” – 
sorolta Szűts Péter, a Formatex 
marketingigazgatója.

Mint mondta, cége kiemelt 
feladatot szánt az itteni boltnak. 
„Buda egyik legfontosabb közös-
ségi központjába olyan családias 
üzletet álmodtunk – jelentette ki 
–, ahol a választék meghatározó 
részét a fejlesztő-, a gyerekek 
mentális, kognitív és kreatív in-
telligenciájának kibontakozását 
bizonyítottan elősegítő játékok 
teszik ki.”

Boussebaa Mimi

A gyerekeket és szüleiket is várja a Játéksziget

Látványos fellépések, izgalmas játékok színesítették a MOM Park Bevásárlóközpont "Sulin túl" programját

Kiemelt egyetem a MOME
A kormány döntése alapján az 
Emberi Erőforrások Minisztériu-
ma kiemelt felsőoktatási intéz-
ménnyé nyilvánította a XII. ke-
rületben működő Moholy-Nagy 
Művészeti Egyetemet (MOME). 
Ezzel a címmel „a nemzet szelle-
mi és gazdasági értékeinek meg-
teremtésében, megőrzésében ki-
emelkedő jelentőséggel bíró in-
tézményi, hallgatói, oktatói és 
kutatói teljesítményeket” ismer-

ték el a döntéshozók. A kiemelt 
státuszt, valamint az ezzel járó 
magasabb állami támogatást 
azok az intézmények kaphatják 
meg, amelyek több tudományte-
rületen tudnak felmutatni meg-
határozó képzési és kutatási ered-
ményeket, továbbá sok külföldi 
hallgatót is fogadnak.

„A nagy tudományegyetemek-
kel összehasonlítva kis intézmény 
vagyunk, ám a művészeti egyete-
mek között a hallgatói létszámot 
tekintve a legnagyobbá váltunk 
Magyarországon” – mondta el 
lapunknak a MOME kancellár-
ja. Dr. Nagy Zsombor úgy vélte: 
a kormány a döntésével az intéz-
ményükben zajló magas színvo-
nalú oktatási tevékenység mellett 
az új irányokat mutató szellemi 

műhelyeik munkáját is elismerte, 
ahol nemzetközi szinten is ki-
emelkedő eredmények születtek. 
Sikereiknek köszönhetően ma 
már olyan világszínvonalú fej-
lesztéseket magáénak tudó nem-
zetközi partnerekkel dolgozhat-
nak együtt, mint például a Mer-
cedes: a nagy presztízsű autógyár 
tervezési folyamataiban immá-
ron tíz éve a MOME hallgatói is 
részt vehetnek.

A kiemelt egyetemi címmel 
járó állami hozzájárulás az egye-
tem információi szerint éves szin-
ten százmillió forint körül alakul-
hat, a többlettámogatás pontos 
összegéről azonban még nem álla-
podtak meg a fenntartóval – en-
nek függvényében döntik el, mi-
lyen új programokat indítanak. 
„Belső egyeztetéseket követően 
döntünk az új projektek indításá-
ról – mondta a tervek kapcsán az 
egyetem kancellárja. – A legfőbb 
elvárásunk, hogy ezek a nemzet-
közi színtéren is bemutatható 
eredményeket hozzanak létre, il-
letve maguk a műhelyek hosszú 
távon fenntarthatók legyenek, 
azaz folyamatosan vonzzák akár 
külföldről is a hallgatókat.”

z.

Színház-népszerűsítő szamár
és különleges irodalomóra

Rendhagyó programot rendeztek 
a Tamási Áron iskolában: Snufi  
szamarat az alsósok etették és 
simogatták, a nagyobbaknak 
pedig Tóth Auguszta és Trill Zsolt 
színművész tartott különleges 
irodalomórát. Látogatásuk oka 
nemcsak az volt, hogy a Nemzeti 
Színház Vitéz lélek című darabját 
népszerűsítsék, hanem az is, hogy 
közelebb hozzák a gyerekekhez a 
teátrumok csodás világát.

„Még nem láttam ilyen kövér 
szamarat! Mindent megeszik, 
amit adunk neki” – kritizálta 
gyermeki szeretettel a másodikos 
Anna Snufi t, aki a fővárosi állat-
kertből gurult el idáig egy sok 

lóerős autón, hogy megismerked-
jen a Tamási Áron iskola diákjai-
val. Az igencsak falánk csacsi bi-
zonyára jól érezte magát, hiszen 
olyan kényeztetésben volt része, 
amit még a mesebeli paripák is 
megirigyelnének. Látogatásának 
legfőbb célja azonban nem a lak-
mározás volt.

A Nemzeti Színház új évadá-
nak első bemutatója Tamási 
Áron Vitéz lélek című előadása 
lesz szeptember 27-én. A színmű 
az első világháború után játszó-
dik, a lélek regenerálódásáról, a 
kapcsolatok és az élet újrakezdé-

séről szól. Szórakoztatva mesél 
komoly dolgokról: a visszatérés és 
az újrakezdés drámája.

„A szamár a mi szimbólu-
munk, egy kis kedvcsinálónak 
hoztuk ide. Gyerekeket szeret-

nénk toborozni, ami nagyon jól 
sikerült, úgy látom!” – avatott be 
minket a rendhagyó program 
hátterébe a Pannát alakító Tóth 
Auguszta, miközben sárgarépá-
val kínálta patás barátunkat.

Az állati mulatságot követően a 
11–12. évfolyam diákjai különle-
ges irodalomórán vettek részt, 
kedvükre kérdezhettek a Vitéz lé-
lekről, illetve a színház világáról. 
„Nem forognak színházi közeg-
ben, ez látszott a kérdéseiken. 
Ezért is szükségesek ezek a talál-
kozások. Fontos, hogy minél töb-
ben járjanak színházba, mindegy, 

melyikbe, csak menje-
nek!” – mondta Trill 
Zsolt, a darab Balla Pé-
terje, akit Tóth Augusz-
tával együtt a nebulók 
leginkább a színészmes-
terségről faggattak.

„Nyitottak vagyunk 
mindenre, ami valami 
újat hoz az iskola életé-
be, amit később emle-
getni lehet. Az biztos, 
hogy erről a mai prog-
ramról még napokig 
beszélnek majd a diá-
kok” – hangsúlyozta 
Hajnal Gabriella, a Ta-
mási iskola igazgatója.

„Megtudtuk, mi-
lyen hatással van egy 
darab a színészekre. Jó 
egy másik nézőpontból 
megismerni a színház 
világát” – tette hozzá 

Ádám, aki kifejezetten örült Trill 
Zsolt és Tóth Auguszta látogatá-
sának, és remélhetőleg társaival 
együtt rájött arra, hogy színház-
ba járni nem csacsiság…
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A hazai művészeti egyetemek közül ide jár a legtöbb hallgató

Snufi egyenesen az állatkertből érkezett a Tamásiba egy kis kényeztetésre
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XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
WWW.MOMKULT.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!

Szabadpolc és Momlounge
szerdán 15.00–19.00 (legközelebb 
szeptember 25-én). Könyvcsere-
bere szabadon a Sirály sétányon. 
Vigye el régi, megunt, esetleg több 
példányban meglévő szépirodal-
mi vagy ismeretterjesztő könyvét, 
és cserélje be a Szabad polcon 
található könyvek bármelyikére! 
A könyvállomány folyamato san 
cserélődik és újul, a programban 
részt vevők arányától függően. 
A becserélhető könyvek száma 
maximum tíz darab. A szervezők 
kérik, hogy csak jó állapo tban lévő 
könyveket vigyenek. Momlounge: 
a látogatók kényelmes székeken, 
halk zeneszó mellett olvasgathat-
nak, beszélgethetnek. Októbertől 
2014 nyaráig minden hónap utolsó 
péntekén várják a lá togatókat.

Egészségesen a Hegyvidé-
ken – Szabadegyetem szeptem-
ber 26-án 17.00. Téma: fülzúgás 
és egyéb fülészeti megbetegedé-
sek. A szabadegyetem szervesen 
kapcsolódik a Hegyvidéki Szűrő-
szombatok programsorozathoz, 
az előadások min dig arról a be-
tegségcsoportról szólnak, amely-
nek kivizsgálására két nappal 
később a János kórházban kerül 
sor. (Figyelem: szeptember 28-án 

kivételesen a MOM-ban, a Hegy-
vidéki Egészségnapon várják az 
érdeklődőket!) Az előadásokat 
bioélelmiszer-kóstoló követi. A be-
lépés díjtalan.

Zurgó Dió és Táncház szep-
tember 27-én 18.00 és 20.00. Mu-
zsikál: Zurgó együttes. Moldvai 
csángó népzene, tánctanítás, dal-
tanítás. Betáncoló: gyerekenként 
400 Ft, jegyárak 800 Ft, 500 Ft (di-
ákjegy). Jegyek a helyszínen kap-
hatók. www.zurgo.hu

Időkollázsok – válogatás Ajtai 
Tamás műveiből. A kiállítás megte-
kinthető: szeptember 29-ig.

Pipacsmánia – Virágos Hilda 
kiállításának megnyitója október 
1-jén 18.00. Megtekinthető: októ-
ber 13-ig.

Budapest Sound Collective
október 3-án 19.30. A nemrég ala-
kult Budapest Sound Collective 
együttes vezetője, a fi atal kar-
mester, Dubóczky Gergely igazi 
zenei csemegét állított össze. Mű-
sor: Haydn 1. szimfónia I/1, Haydn 
Sinfonia Concertante I/105, Bee-
thoven: IV., B-dúr szimfónia. Közre-
működik: Baráti Kristóf (hegedű), 
Somodari Péter (gordonka), Hor-
váth Béla (oboa), Lakatos György 
(fagott). Koncertmester Koppándi 
Jenő. Vezényel: Dubóczky Gergely. 
Szervező: Színház-Zene-Tánc Ala-
pítvány, Támogató: NKA. Jegyár: 
2500 Ft, 2900 Ft, 3300 Ft, szakmai 
jegy 2000 Ft. Jegyek kaphatók a 
jegy.hu oldalon, valamint a MOM 
jegypénztárában.

Nyugdíjasklub október 4-én 
14.00. Új név, változatlan tartalom. 
A kéthetente jelentkező program 
tartalmas kikapcsolódást kínál a 
Hegyvidéken élő nyugdíjasok szá-
mára. A belépés díjtalan.

Ezer évnek egy reménye. Is-
merős Arcok-koncert október 
5-én 19.00. Az est folyamán lírai 
hangvételű dalokra és klasszikus 
Ismerős Arcok-slágerekre felépí-
tett koncertműsort hallgathat a 
közönség, aminek a legjellemzőbb 
gondolatai: a család és a hazasze-
retet, kultúránk, nemzeti értékeink 
tisztelete és megóvása, valamint 
a közösségben való létezés fon-
tossága. Jegyek kaphatók a hely-
színen, valamint a jegyrendeles@
ismerosarcok.hu e-mail címen. 
Jegyár elővételben: 3300 Ft. A 
rendezvény napján: 3800 Ft. Gyer-
mekkedvezmény: szülővel együtt 
érkező, ölben ülő gyermek 6 éves 
korig díjtalan. Szülővel együtt 
érkező, önálló ülőhelyet igénylő 
gyermek 6–14 éves korig 1000 Ft 
kedvezmény (csak elővételben).

Balázs Elemér Group ft. Sző-
ke Nikoletta, Herczku Ágnes 
and Tim Ries (USA) október 9-én 
19.00. The New BEGinning lemez-
bemutató koncert. Jegyek váltha-
tók a helyszínen, valamint a mom.
jegy.hu honlapon. Jegyár: 3500 Ft, 
2800 Ft, 2500 Ft.

Papp László-em-
lékest október 16-
án 18.00. Emlékest 
a háromszoros 
olimpiai bajnok 
ökölvívó halálának 
tizedik évfordulója 

alkalmából. Köszöntőt mond: ifj . 
Papp László, Váczi János, a Hegyvi-
dék alpolgármestere. Közremű-
ködnek: Hegyvidéki Solti György 
Zenekar (vezényel: Bolyky Zoltán), 
ifj . Balázs János Prima Primissima-
díjas zongoraművész, Kováts Ko-
los Kossuth-díjas operaénekes, 
Sinkovits-Vitay András előadómű-
vész, Angelica Leánykar (karnagy: 
Gráf Zsuzsanna). A koncerten való 
részvétel feltétele a regisztrációs 
(díjtalan) jegy megléte. Ingyenes 
jegy váltható a mom.jegy.hu hon-
lapon, valamint a MOM jegypénz-
tárában.

Jazzy Fesztivál október 18–19-
én 19.00. A korábbi évek sikereinek 

folytatásaként immár harmadik 
alkalommal rendezik meg a nép-
szerű fesztivált.

Lyukasóra Klub október 22-
én 19.00. Mi az a Lyukasóra? Ami-
kor semmi sem kötelező. Lazítás, 
sztorizás, játék, vidám és bánatos 
anekdoták, no meg remek versek 
elevened nek meg a pódiumon. Ját-
szótárs a közönség is, hiszen itt aki 
mer (és tud), az nyer! Közreműkö-
dik: Lackfi  János, Lator László, Má-
csai Pál, Szabó T. Anna, Váradi Sza-
bolcs. Információ: facebook.com/
lyukasoraklub. Jegyár: 1200 Ft, 600 
Ft (diák, nyugdíjas), Hegyvidék Kár-
tyával díjtalan. Jegyek kaphatók a 
mom.jegy.hu oldalon, valamint a 
MOM jegypénztárában. A kedvez-
mény online nem érvényesíthető.

Impressziók: Vukán György-
emlékest – zene és szó november 
7-én 19.00. A Hegyvidék díszpol-
gárára, a Kossuth-díjas zeneszer-
zőre és zongoraművészre emlé-
keznek zenész- és művésztársak, 
barátok és a közönség. A belépés 
díjtalan.

Révész 60. Gyere még köze-
lebb! – november 21-én és 24-én 
19.00. További információk: www.
reveszsandor.hu, hu-hu.facebook.
com/gyerekozelebb. Jegyek elő-
vételben válthatók a MOM jegy-
pénztárában és az Interticket 
hálózatában, a www.jegy.hu-n. 
Jegyárak: 3990 Ft, 5490 Ft, 6490 Ft, 
7490 Ft, 7990 Ft.

B a b a m a s s z á z s
kedden 10.00. A 
foglalkozást vezeti 
Bajzáth Erzsébet 

IAIM csecsemőmasszázs-oktató. 
Előzetes jelentkezés: 06/30-989-
2427.

Beszélő Babakezek csütörtö-
kön 9.30. Pillants bele babád gon-
dolataiba! Hatékony kommunikáció 
a babákkal már a beszéd megindu-
lása előtt is. A babajelbeszéd segíti 
a beszédfejlődést, erősíti a szülő-
gyermek köteléket. Előzetes jelent-
kezés szükséges: info@babakezek.
hu, 06/20-479-2829. www.babake-
zek.hu,facebook.com/babakezek.

Csillagszemű kedden 16.00–
17.00. Magyar néptánc oktatása 
3–7 éves korú gyermekeknek a Ti-
már-módszer alapján. Információ: 
Timár Böske, 06/30-950- 9137.

Csipkeverők Baráti Köre
minden páratlan hét szombatján 
10.00–13.00. Információ: Semsey 
Ágnes, 06/20-573-2775.

Iciri-Piciri táncház szerdán 
17.00–17.30, csütörtökön 10.10–
10.40. Játékos néptánctanítás 
néptáncpedagógus vezetésével 
1–4 év közöttieknek. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség. A szerve-
zők kérik, hogy mindenki vigyen 
váltócipőt. További információk: 
www.tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

Labdás Tücsök Torna szerdán 
10.00. Mozgás-masszázsterapeuta 
vezetésével 6 hónapostól 4 éves 
korig. A korlátozott csoportlét-
szám miatt előzetes bejelentkezés 
szükséges. További információk: 
www.tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

Tücsök-zene hétfőn 10.00, 
kedden 9.30, 10.10 és 17.00, pénte-
ken 11.00. Személyiségfejlesztő rit-
mus–ének–zene-foglalkozás zene-
tanár vezetésével, már 6 hónapos 
kortól 4 éves korig. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség. További 
információk: www.tucsok-zene.
hu. Jelentkezés: 06/30-999-4945, 
tucsok.zene@indamail.hu.

Kamaszhajó. Színházi alkotó-
műhely gyermekeknek pénteken 
16.00–17.00 (6–10 éveseknek), 
17.00–18.00 (10–13 éveseknek). 
Megfelelő létszám esetén szom-
bat délelőttönként óvodás kor-
osztálynak is indítanak csopor-
tot. Jelentkezés: 06/30-447-7986, 
kamaszhajo@indamail.hu, www.
kamaszhajo.hu.

A világ körtáncai szerdán 
18.30–20.30. Válogatás a világ 
népeinek legszebb körtáncaiból. 
Női csoport. A résztvevők görög, 
balkáni, breton, izraeli, afrikai, ír, 

amerikai és a világ minden tájáról 
összegyűjtött autentikus néptán-
cok mellett szakrális és meditá-
ciós körtáncokkal is megismer-
kedhetnek. Minden alkalommal 
más összeállítás van, így a tánc-
készséggel rendelkezők bármi-
kor csatlakozhatnak. Információ: 
319-6145, 06/20-579-5035, www.
festomuvesz.hu/istenes.

Hiphop-tánctanfolyam. Ked-
den, csütörtökön 18.00–19.00: 
kezdő, középhaladó 12–16 éves 
korig. Kedden, csütörtökön 
19.00–20.00: kezdő hiphopalapok, 
break 14 éves kor felett. Szerdán 
16.30–18.00: kölyökhiphop. Infor-
máció: Berkes Dóra, berkes.dora@
moderntanc.hu, 06/70-536-0277.

Szivárvány showtánc kedden 
17.00–18.00, csütörtökön 16.00–
17.00. Modern showtánc kategó-
riában (jazz, hiphop, funky, balett, 
társastáncok) 7 éves kortól. Veze-
tő: Balázs Márta táncpedagógus 
(06/30-409-2400).

Grace Mozgásművészeti Stú-
dió hétfőn, kedden és pénteken 
15.30–19.00. Korosztálynak megfe-
lelő csoportbeosztás szerint. 3–4 
éves korosztály: játékos táncelő-
készítő gimnasztika, a helyes test-
tartás elsajátítása. 4–6 és 6–8 éves 
korosztály: klasszikus balett alap-
képzés, a helyes testtartás elsajá-
títása, arányos, szép izomzat kiala-
kítása. 9–12 éves korosztály: klasz-
szikus balett alapképzésre épülő 
modern és jazztánctechnika. Az 
oktatás kis létszámú csoportok-
ban történik. Információ: Stubna 
Enikő, 06/30-994-3118, www.
mmistudio.hu.

Nia kedden 19.30. Az amerikai 
születésű Nia táncalapú mozgás, 
örömforrás, terápia és alakformá-
lás. Mindenki számára elérhető 
kortól és nemtől függetlenül. 
Vezeti: Balázs Mari Blue Belt Nia-
oktató, modern koreográfus.

Baba-mama klub hétfőn, ked-
den és csütörtökön 10.30–11.30. 
A baba játszik, a mama tornázik. 
Alakformáló női torna gyerekfel-
ügyelettel. Baba és mama közös 
helyszínen. A foglalkozást vezeti: 
Balázs Mari táncművész. Belépő: 
700 Ft/alkalom, bérlet 7000 Ft/11 al-
kalom. Információ: 06/30-973-2331.

Rock and Magic hétfőn és szer-
dán 16.00–17.00. A Rock and Magic 
Sportegyesület felvételt hirdet 
kezdő tanfolyamra minden tán-
colni vágyó fi atalnak, aki szívesen 
kipróbálná a rock and roll alapjait. 
Jelentkezni lehet az órákon folya-
matosan, vagy telefonon Szalma 
Lillánál, a 06/70-586-6111-es tele-
fonszámon.

Művészi torna az Óbuda 
Mozgásművészeti Iskolában 
hétfőn, kedden és csütörtökön 
16.00–19.00, heti kétszer 45 vagy 
60 percben. Testképző, mozgásfej-
lesztő gimnasztika kézi szerekkel, 
Berczik Sára módszere alapján, 4 
éves kortól. www.omisk.hu. Infor-
máció: 200-0138, 06/20-946-0848, 
iroda@omisk.hu.

Óvóka hétfőn és szerdán 
9.00–12.00. A népművészet játé-
kos megismerését szolgáló, zenés, 
táncos, népmeséket dramatizáló, 
néphagyományokat, népi mes-
terségeket felelevenítő, komplex, 
tematikus, kiscsoportos foglalko-
zássorozat. Folyamatos csatlako-
zással a 7 éven aluli korosztálynak. 
Információ: Csiszér Jolán óvodape-
dagógus, 06/20-594-4957, csiszer.
jolan@freemail.hu.

Sahaja jóga kedden 18.30–
20.30. A tanfolyamon való részvé-
tel ingyenes, de a terembérlethez 
való önkéntes hozzájárulás lehet-
séges. Információ: Jinda Józsefné, 
203-2496.

Tortadekorációs tanfolyam
vasárnap 10.00–17.00. Kezdő, in-
tenzív tanfolyam. Információ: 
www.desszertmester.hu.

BÖSZÖRMÉNYI IRODAHÁZ ‘B’ 
FÖLDSZINTI TANÁCSTEREM
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 24.
A Hegyvidéki Trianon Tár-

saság programja október 9-én 
18.00. Dr. Balogh Sándor (Ph. D. 
Professor emeritus, USA): 1956, a 
háttérhatalom és a Szakrális Rend. 
Közreműködik: László Andrea 
énekművész.

XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Virányosi fi lmklub. Szeptem-

ber 26. 13.00 Csokoládé. A belépés 
díjtalan.

Skandináv Klub. Szeptember 
27. 18.30 Izland – úti beszámoló. 
Előadó: Szalai Sándor. Klubvezető: 
Szabó Péter. Belépődíj: 500 Ft, a 
klubtagoknak ingyenes.

Tájak, formák, felületek – 
Szentes Kata Zsuzsa képző- és 
iparművész kiállításának meg-
nyitója szeptember 28-án 16.00. 
Megnyitja: Szentes Ottokár kép-
zőművész és tanár. Közreműködik: 
Resch Viktória (ének). A kiállítás 
megtekinthető: október 15-ig, te-
lefonon történő egyeztetés után 
(200-8713).

Virányosi Társas-
játék Klub szep-
tember 28-án 
13.00–20.00. A Ma-
gyar Társasjátékos 

Egyesülettel közösen szervezett 
klubba várnak minden játszani vá-
gyó és szerető érdeklődőt általá-
nos iskolás korosztálytól a nyugdí-
jasokig. Belépődíj helyett minden-
ki vigye magával kedvenc társasát, 
hogy mások is kipróbálhassák azt! 
Cserébe a szervezők is megismer-
tetnek a résztvevőkkel néhány já-
tékot. Támogató: Szellemlovas Tár-
sasjáték Szaküzlet és Magyar Tár-
sasjátékos Egyesület. A belépés 
díjtalan.

Egészségvédő klub október 
1-jén 17.00. A génmódosított élel-
miszerek veszélyei. Előadó: Váli Já-
nos. A belépés díjtalan.

Virányosi Unplugged Rock 
Club. Acoustic Gallery október 
4-én 19.30. Az Acoustic Galleryt 
a neves zenekarokban (P. Box, 
Omen) éneklő Koroknay Árpád 
alapította 2005-ben. Ott a helye 
mindenkinek, aki szereti a jófajta 
rockzene csendesebb, akusztikus 
változatát, és annak is, aki még 
nem hallott ilyet. Belépődíj: 800 
Ft/fő.

Harmónia táncklub október 
5-én 19.00–22.00. Klubvezető: Szé-
kely Attila. Belépődíj: 1000 Ft.

Kerekítő Tippentő hétfőn 
10.00–10.40. A Kerekítő Tippentő-
foglalkozásokra pár hónapos kor-
tól óvodáskorig várják a babákat, 
kisgyerekeket szüleikkel, nagy-

FELHÍVÁS 
VÁLLALKOZÓKNAK!

A Virányosi Közösségi Ház 
olyan vállalkozó jelentkezését 
várja, aki jól bevezetett helyen 
szombat délelőttönként 9.00–
12.00-ig minőségi kilós ruha-
vásárt tartana. Bővebb infor-
máció: Nagyné Orvos Gabriella 
igazgatóhelyettes, 200-8713.
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PROGRAMAJÁNLÓ

A Virányosi Közösségi Ház

RAJZPÁLYÁZATOT HÍRDET
a IV. Virányosi Méz- és Lekvár Fesztivál

alkalmából 3-14 éves gyerekeknek
Témája:

“Méhek a kaptárban”

Beküldési határidõ:

2013. szeptember 30.
Eredményhírdetés, díjátadó:

2013. október 12. 10 óra

VIRÁNYOSI KÖZÖSSÉGI HÁZ
1125 Bp. Szarvas Gábor út 8/c Telefon: 200 8713

Részletek: www. viranyos.hu

M zé
és

Lekv ráVIRÁNYOSI                    FESZTIVÁL
IV.

2013. október 12-13.

VIRÁNYOSI KÖZÖSSÉGI HÁZ
1125 Budapest, Szarvas Gábor út 8/c Telefon: 200 8713

1125 Budapest, Szarvas Gábor út 8/c Telefon: 200 8713

 
október 12.  szombat
  9.00-18.00  Különleges méz- és lekvárféleségek kóstolója és vására

10.00            Megnyitó, a rajzverseny díjainak átadása
  9.00-12.00  Ugrálóvár. Kreatív játszóház, mézeskalács sütése a Kenderkóc Népi Játszóház vezetésével 

11.00         Szalóki Ágnes és Dés András interaktív képességfejlesztõ foglalkozása Belépõdíj: 800 Ft/fõ

13.30             Zumba (Borbély Enikõ) és társastánc bemutató (Harmónia Táncklub)

16.00-18.00  Arany Kaptár kalandjáték a Népmesék Világa Kulturális Egyesület vezetésével 

17.30            A fesztivál méhecskéje - jelmezverseny
18.00          M.É.Z. együttes koncert és táncház Belépõdíj: 1.000 Ft/fõ

A fesztivál programjaira a koncertek kivételével a belépés díjtalan!
Részletes információ: www.viranyos.hu

A mûsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Védnök: Pokorni Zoltán polgármester
A rendezvényt megnyitja: Fonti Krisztina alpolgármester 

Kiállítóink: Támogatóink:

www.viranyos.hu

Király Zoltán: termelõi mézek /Vácrátót/

Királyi csemegék: Koltay házaspár /Aggtelek/

Horváth Éva: házilekvárok, szörpök /Szentendre/

Klimets Nándor: termelõi mézek /Pilisvörösvár/

Brunner méhészet: Kutasi Tamás /Budapest/

Magyar Endre: méhész /Bánk/

Szilvás Erzsébet: házilekvárok
Maya Szörpök: Gyõri Orsolya: lekvár, szörp

Zsidákovics Rita /mézeskalács/
Miaszösz - textiljátékok

Táltoskönyvek - mesekönyvek
Okoskópé - társasjátékok

kurtos.hu - kürtõskalács

október 13.  vasárnap
9.00-18.00    Különleges méz- és lekvárféleségek kóstolója és vására
9.00-12.00    Ugrálóvár, arcfestés, bemutató foglalkozások: Csiribiri, Hangszervarázs
                     Kézmûves foglalkozás és közös játék angolul a Helen Doron Nyelvi Központ tanáraival

11.00            Eszter-lánc mesezenekar koncertje Belépõdíj: 800 Ft/fõ

15.30-16.30  Világszám - zenés interaktív bohócmûsor Kárász Eszterrel és Vági Zsuzsával
16.30            Tombola értékes ajándékokkal

             

P433c , P376c

Borbély Enikõ zumba oktató

Liskán Ferenc - gyógymasszõr

szüleikkel. A 40 perces foglalko-
zásokon néphagyományunkból 
merített ölbeli játékok, mondókák 
és dalok közt kalandoznak, kö-
tetlen módon ízlelgetik a magyar 
néptánc alapjait. Cirókázás, lova-
goltatás, hintáztatás, népdalokkal, 
sétáltatókkal, tánccal színesítve. 
Bővebb információ, bejelentkezés: 
www.kerekito.hu. Foglalkozásve-
zető: Cseke-Marosi Eszter tánc- és 
drámapedagógus. Első foglalko-
zás: október 7.

Hangszervarázs zenetanoda.
Dúr-moll ovi. Iskola-előkészítő 6–7 
éveseknek kedden 13.00–15.45. 
Komplex, 3 órás foglalkozás. Mo-
derato zeneovi 4–5 éves közép-
sősöknek kedden 16.00–16.45. A 
gyermekek megtanulják a furulya 
és a kottaolvasás alapjait, mely 

folyamatot saját módszertani 
kotta- és játékfüzettel teszik ér-
dekessé és egyszerűvé. Zenével 
fejlesztik a logikai gondolkodá-
sukat, a beszédüket, a koordinált 
mozgásukat. Allegro zeneovi 5–7 
éveseknek (a Moderato folytatá-
sa) kedden 16.55–17.40. A kicsik 
elmélyítik tudásukat a kottaolva-
sásban és a furulyázásban. Ebben 
az évben 2 kottafüzettel és 3 já-
tékfüzettel ismerkednek meg. A 
foglalkozást vezeti: Nagy Izabella. 
Információ: Kiss Cecília, 06/30-936-
1711; Nagy Mária, 06/30-936-2040, 
info@hangszervarazs.hu, www.
hangszervarazs.hu. Első foglalko-
zások: október 1.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom. Információ: Orszáczky 
Ildikó, 30/389-5500. Vezeti: Mráz 
Kata.

Málna Móka csütörtökön 9.30. 
Játékos foglalkozás, amelyen mon-
dókákon, dalocskákon keresztül 
ismertetik meg újfajta mozgásfor-
mákkal a gyerekeket. Labdákat és 
egy olyan különleges és kreatív 

eszközt használnak, mint a Bilibo. 
A foglalkozáson a kicsiknek játszva 
fejlődik az egyensúlyérzékük, és 
ügyesedik a mozgásuk, ezek pedig 
pozitívan hatnak a beszédfejlődés-
re is. Játszanak a színekkel, a for-
mákkal, és van mindig olyan játék 
is, ami az évszakok változásához, 
vagy az aktuális ünnepekhez kap-
csolódik. A mókás foglalkozások 
egy kis játékkal, vagy bábbal kísért 
mesével végződnek, amibe a gye-
rekek is kedvük szerint bekapcso-
lódhatnak. Olyan kisgyermekeket 
várnak szüleikkel, akik már stabilan 
tudnak járni, és szívesen játszanak 
közösségben. Ára: 1200 Ft alkal-
manként és családonként, 10 alka-
lomra szóló bérlethez egy ajándék 
alkalom jár. Vezeti: Ürmös Adrienn 
(06/70-315-7575).

Élj 100 évet egészségesen 
3-1-2 meridián gyakorlatokkal
szerdán 10.30. A tornát dr. Eőry 
Ajándok tanítványa, Szigeti Mag-
dolna vezeti. Bővebb információ: 
www.312.hu. A torna ingyenes, a 
terembérleti hozzájárulás 300 Ft/
fő.

Zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00, kivétel minden hó-
nap második keddi napja. Egy óra 
teljes kikapcsolódás. Kardiofi tnesz 
latin alaptánclépésekkel. Tánctu-
dás nem szükséges, minden kor-
osztálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő (06/30-984-0100). Részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom.

Judo hétfőn 15.00–16.00 4 
éves kortól óvodás és általános 
iskolás gyerekek részére. A judo a 
harcművészetek egyik legkifi no-
multabb formája, amely az önfe-
gyelemre és a lágy küzdőszellem-
re épül, erőszakos mozdulatok 
(rúgások, ütések) alkalmazása 
nélkül. Az edzések során a gye-
rekek játékos formában sajátít-
hatják el a judo alapjait, az esés-
technikákat, a földharcelemeket 
és a dobásokat, miközben refl e-
xeik és mozgáskoordinációjuk 

jelentősen fejlődik. Vezetőedző: 
Rajcsányi Gergő (06/30-221-
9992, grajcsanyi@hotmail.com). 
Másodedző: Herédi Ákos (06/30-
363-3361). Részvételi díj: 5000 Ft/
hó. Előzetes jelentkezés szüksé-
ges.

Művészi torna az Óbuda 
Mozgásművészeti Iskola szerve-
zésében kedden és csütörtökön 
15.20–20.00. Művészi torna a 
Berczik-módszerrel, iskolarendsze-
rűen egymásra épülő, korosztá-
lyos csoportokban, 4 éves kortól. 
Testképző és mozgásfejlesztő gim-
nasztika sok tartásjavító gyakorlat-
tal, zenei kísérettel. Vezeti: Mády 
Krisztina. Információ: 200-0138, 
06/20-946-0848, www.omisk.hu, 
iroda@omisk.hu.

Angolnyelv-oktatás gyere-
keknek hétfőn 17.05–17.50, csütör-
tökön 16.00–16.45 és 16.45–17.30. 
Beszédközpontú oktatás Helen 
Doron módszerével, speciálisan 
képzett tanárokkal, folyamatosan 
továbbfejlesztett tananyagokkal, 
középső és nagycsoportos óvodá-
soknak, 4-8 fős csoportokban. Je-
lentkezés folyamatosan: Endre Ju-
dit, 06/30-313-6822. A tanfolyam 
díja: 10 000 Ft/hó.

Csillagszemű Táncegyüttes.
Néptánctanítás szerdán és pén-
teken. 15.00–16.00 óvodásoknak, 
16.15–17.45 kisiskolásoknak. Mű-
vészeti vezetők: Timár Sándor 
Állami-díjas, Érdemes művész, a 
Hegyvidék díszpolgára, valamint 
Timár Böske táncművész. Informá-
ció: www.csillagszemu.hu.

ÚJ!  Csillagszemű-táncokta-
tás felnőtteknek. Öt alkalom: 
október 11., 25. november 15., 29., 
december 6. A kurzus ára: 8000 Ft. 
Vezeti: Timár Böske táncpedagó-
gus.

Társastánc. Kezdő: szombaton 
14.00–15.00. Részvételi díj: 12 000 
Ft/10 alkalom. Versenytánc, előké-
szítő: vasárnap 14.00–15.00, hala-
dó: vasárnap 15.00–17.00. Össze-
vont standard: szombaton 16.00–
17.00. Összevont latin: szombaton 
17.00–18.00. Klubvezető: Székely 
Attila (titti@mail.datanet.hu, www.
harmoniatancklub.hu). Részvételi 
díj: 6000 Ft/hó.

Ifj úsági sakkszakkör 6 éves 
kortól minden szerdán 16.30–
18.00. Vezeti: Rollinger Károly. 
Részvételi díj: 500 Ft/alkalom, 1600 
Ft/hó, 4800 Ft/fél év. Első foglalko-
zás: október 2.

Felnőtt-társastánc. Középha-
ladó: vasárnap 17.00–18.00. Hala-
dó: vasárnap 18.00–19.00. Klub-
vezető: Székely Attila (06/30-952-
9477, titti@mail.datanet.hu). Rész-
vételi díj: 1500 Ft/alkalom. Infor-
máció: www.harmoniatancklub.
hu.

Elfelejtett táncok kurzusa
szerdán 19.00–20.00. Részvételi 
díj: 1500 Ft/fő/alkalom. Klubveze-
tő: Székely Attila (06/30-952-9477, 
www.harmoniatancklub.hu).

Latin-amerikai tánctanfo-
lyam szerdán 20.00–21.00. Rész-
vételi díj: 1500 Ft/fő/alkalom. Klub-
vezető: Székely Attila (06/30-952-
9477, www.harmoniatancklub.
hu).

Happy Torna Stúdió. Príma-
torna korhatár nélkül. Bármikor 
elkezdhető tömegsport. Javítja a 
tartást, ritmusérzéket, egyensúlyt, 
formálja a testet. A nőies moz-
dulatok, az élvezetes koreográfi a 
kikapcsolnak a mindennapokból, 
felfrissítik a szellemet. Időpontok: 
hétfőn, szerdán, csütörtökön 8.00, 
9.00, 17.00, 18.00; kedden 8.00, 

9.00, 17.00, 18.00, 19.00; pénte-
ken 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 17.00; 
szombaton, vasárnap 8.00, 9.00, 
10.00. Információ: Gálbory Zsuzsa, 
275-1555. Részvételi díj: 1300 Ft/al-
kalom, 10 000 Ft/24 alkalom.

Rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. Felvételi előkészí-
tés, festészeti technikák. Portré, 
csendélet, mozdulatvázlatok és 
rajz oktatása. Vezeti: Z. Szabó 
Zoltán festőművész. Információ: 
06/30-314-4638. Részvételi díj: 11 
000 Ft/hó.

Üvegfestő-tanfolyam két-
hetente hétfőnként 17.30–19.30. 
Kezdőknek indított kézműves 
tanfolyam, amelyen elsajátítható 
az üvegfestés technikája. Előzetes 
rajztudás nem szükséges, minta-
gyűjtemény alapján dolgoznak a 
résztvevők. A tanfolyami eszkö-
zöket, alapanyagokat a szervezők 
biztosítják. Az itt készített dísztár-
gyak hazavihetők. Vezeti: Süveges 
Julianna tanár. Előzetes jelentke-
zés szükséges: 06/30-393-6443, 
www.suvegesmuhely.gportal.hu. 
Részvételi díj: 10 000 Ft/fő/4 alka-
lom. Jelentkezési határidő: szep-
tember 25. Első foglalkozás: szep-
tember 30.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek és 18.15–19.45 haladók-
nak. A jóga gyakorlása segíti a 
testi, lelki és szellemi egészség 
és harmónia megteremtését, a jó 
közérzet kialakítását és fenntartá-
sát. Vezeti: Bucher Katalin (06/30-
298-3147). Részvételi díj: nyugdí-
jasoknak 1100 Ft/alkalom, 3200 
Ft/4 alkalom, 9000 Ft/10 alkalom. 
Kezdőknek és haladóknak 1400 Ft/
alkalom, 4400 Ft/4 alkalom, 12 000 
Ft/10 alkalom.

Sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakor-
lat, a test fi zikai szintjén fejleszti 
szervezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel 
összekapcsolt nyújtó és lazító 
testhelyzetek, gyakorlatok erősítik 
izmainkat. Bármikor elkezdhető. 
Vezeti: Ruff  Annamari (06/20-205-

9918). Részvételi díj: 1000 Ft/alka-
lom, 3200 Ft/4 alkalom.

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 
és 9.00–10.00. A foglalkozásokat 
mindazoknak ajánlják, akik szép 
és természetes mozgások útján 
szeretnének eljutni izomerejük, 
állóképességük, hajlékonyságuk 
fejlesztéséhez, testük fi zikai kar-
bantartásához, alakjuk formálásá-
hoz. Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, infor-
máció: 355-9477.

Karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473.

Kismamatorna kedden és pén-
teken 12.00–13.00. Felkészülés a 
szülésre tornával, relaxáció, lég-
zéstechnika, vajúdási helyzetek el-
sajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473.

Hastánc szerdán 
19.00–20.30. Min-
den korosztálynak, 
nyugdíjasoknak 
kedvezmény. Ve-
zeti: Hódiné Fodor 
Mária, 06/30-950-

7468. Részvételi díj: 1800 Ft/alka-
lom. Előzetes jelentkezés szüksé-
ges.

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00, kivétel 
minden hónap második keddi 
napja. Várnak minden kisgyer-
mekes édesanyát, aki kikapcso-
lódásra, baráti kapcsolatokra, 
testmozgásra vágyik. Amíg a ma-
mák tornáznak, addig a gyerekek 
felügyelet mellett játszanak. Az 

edzés után teázás, beszélgetés. 
Vezeti: Borbély Enikő fi tneszokta-
tó. Részvételi díj: 1000 Ft/alkalom, 
9000 Ft/10 alkalom.

Namasté – Asperger kor-
társ klub autizmussal élő fi ata-
lok számára minden hónap má-
sodik és negyedik vasárnapján 
16.00–18.00. Változatos progra-
mokkal várják a fi atalokat: kézmű-
vesség, drámajáték, színház- és 
kiállításlátogatás, túrák. Segítsé-
get nyújtanak a munkavállalásban, 
a világ dolgaiban való eligazodás-
ban. Vezeti: Vadasné Tóth Mária 
(06/30-280-3779). Tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

Téry Ödön Turista Baráti Tár-
saság kedden 18.30–21.00. Vezeti: 
Mészáros János. Tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

Gilde – Öregcserkészek Klub-
ja minden hónap második péntek-
jén 16.30. Elnök: Elsholtz Lászlóné. 
Tagsági díj: 1000 Ft/fél év.

Színházjegy-árusítás minden 
páros hét szerdáján 16.00–18.00. 
Bódi Éva, 06/20-213-0479.

A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Arcok – a Moholy Nagy Mű-

vészeti Egyetem grafi kushallga-
tóinak kiállítása. Megtekinthető: 
szeptember 28-ig.

Rituális transztánc élmé-
nyest október 5-én 18.00. A 
transztáncesteket Wilbert Alix, a 
módszer kidolgozója által kép-
zett transztánc-facilitátorok, 
Fekete Erika és Mondok Árpád 
tartják. Információ: saman.trance.
dance@gmail.com, http://www.
transztanc.hu, 06/20-333-5588 
(Mondok Árpád).

HEGYVIDÉKI ZENÉS PÉNTEK DÉLUTÁN
a XII. kerületi polgármesteri hivatal melletti kis téren
16.00–19.00 óráig
(1126 Budapest, Böszörményi út 23–25.)

A Hegyvidéki Zenés Péntek Délután rendezvénysorozatra tizenkét 
éve minden tavasszal és ősszel várják a környék lakosait népzenei 
koncertekkel, táncbemutatókkal és táncházzal. A gyerekek kézmű-
ves-foglalkozásokon ismerkedhetnek meg a népi iparművészet tech-
nikáival, kéthetente pedig a Gyurmarci marcipángyurmázás fortélyai-
val. A marcipángyurmázás anyagköltsége: 450 Ft. A Szamos Marcipán 
Budai Cukrászda jóvoltából a nyugdíjasok minden alkalommal ven-
dégek egy csésze kávéra!

Szeptember 27. Góbé zenekar
A részvétel díjtalan!

Támogatók: Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
és a Szamos Marcipán Budai Cukrászda. Szervező: Virányosi Közösségi 
Ház. Információ: Nagyné Orvos Gabriella, 200-8713, 275-1394.

A műsorváltoztatás jogát a szervezők fenntartják!

(Folytatás a 14. oldalon)
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KULTÚRA

Képzési támogatás
A Budai Rajziskola ösztöndíjpályázatának eredménye

A 2001-ben indított támogatá-
si programja alapján tizen-

harmadik alkalommal írt ki pá-
lyázatot a Budai Rajziskola fenn-
tartója, a Vizuális Kultúráért 
Alapítvány. A pályázati támoga-
tás lehetővé teszi, hogy a kerület-
ben lakó és tanuló tehetséges gye-
rekek, fi atalok kedvezményes 
művészeti képzésben részesülje-
nek a Budai Rajziskolában. A 
kedvezmény mértéke a választott 
tanfolyam önköltségének átlago-
san 90%-a.

A résztvevők az Alkotás utcai 
iskolában kiváló művésztanárok 
vezetésével ismerkedhetnek a 
képző- és iparművészet különbö-
ző területeivel, a rajzolás és festés 
alapjaival. Mindez a személyiség 
fejlesztésén keresztül sok más ta-
nulmányi területen segíti a gyere-
kek, fi atalok továbbhaladását.

A 2013–2014-es tanévre 52 
pályázat érkezett. A Vizuális 
Kultúráért Alapítvány és a Bu-
dai Rajziskola pályázati bizott-
sága arra törekedett, hogy dön-

tésében a tehetségek segítése és a 
családi-szociális szempontok 
egyaránt érvényesüljenek. A pá-
lyázati támogatást a különböző 

korosztályi kategóriákban ösz-
szesen 25 fő nyerte el, és kezd-
heti meg a képzést szeptember-
ben.

A pályázat nyertesei a 2013–
2014-es tanévben: Csépe Álmos 
László (12 éves), Csépe Orsolya 
Virág (7), Fekésházi Panna (8), 
Ferenci Fruzsina (18), Geréb 
Magdolna (17), Horváth Dóra 
Anna (12), Horváth Eszter Liza 
(10), Horváth Lili Léna (11), 
Horváth Réka (14), Járja Réka 
(11), Kerezsi Dominik Balázs 
(13), Kicsiny Márta (18), Kiss 
Zsófi a Fruzsina (9), Kopányi Aliz 
(7), László Fanni (14), Perendi 
Marianna (15), Pusztai Rozina 
(15), Sárközy Zsófi a (14), Szat-
mári Ábel (16), Szatmári Bende-
gúz (18), Smithing Júlia (15), Ta-
kács Stefánia Mária (13), Tóth 
Liza (8), Vajda Sára (8), Verdin 
Emma (10).

Borban – nem csak az igazság…
Zamatok, illatok, könnyek, örö-
mek, versek és zene – mind-mind 
szerepet kaptak a Hitel és a Ma-
gyar Konyha közös estjén a MOM 
Kulturális Központban. Vinkó 
József újságíró, az egyik legismer-
tebb hazai gasztronómiai szakértő 
házigazdaként a szebbnél szebb 
borokról faggatta vendégeit. Az 
elhangzott irodalmi művek és 
briliáns zenei improvizációk is 
megmutatták: méltán tartják a 
magyart boros nemzetnek.

A zt állítani, hogy a Hitel és a 
Magyar Konyha közös „bo-

ros” estjére zsúfolásig megtelt a 
MOM kupolaterme, kevés, hi-
szen még az előtérben is sűrűn 
sorakoztak a székek, amelyeken a 
teremből kiszorult közönség íz-
lelgette a páratlan kulturális és 
kulináris ínyencségeket. Vinkó 

József újságíró, dramaturg, mű-
fordító, Szörényi László irodal-
márprofesszor és Ambrus Lajos 
író, Heimann Zoltán szekszárdi 
és Légli Ottó balatonboglári bo-
rászok, valamint Szakcsi Lakatos 
Béla dzsesszzongorista és Kathy 
Horváth Lajos hegedűvirtuóz 
igazi élményt nyújtva mutatták 
be, hogy a bor valóban minden 
érzékünkre hat.

„Az ember az egyetlen állatfaj, 
amelyik akkor is iszik, ha nem 
szomjas.” Vinkó József ezzel a 
Plinius-mondattal szabta meg a 
beszélgetés irányát, az este han-
gulatát. Heimann Zoltán Ham-
vas Béláról beszélt, akiről eddig is 
tudtuk, hogy elkülönítette a pá-
linka-, a bor- és a sörivó népeket. 
„Igen ám – mondta a borász –, de 
nem mindegy, mikor és milyen 
környezetben tette ezt a megálla-
pítást. A háború végén, egy diófa 
árnyékában kis nyugalmat lelve 
jutott az előbbi felismerésre. S ha 
az akkori környezetére gondo-

lunk, nem is nehéz ki-
találni, hogy kik itták a 
pálinkát – azaz a vod-
kát –, kik a sört és a 
bort…”

Vörösmarty Mihály 
esetét a rossz és a jó 
borral Ambrus Lajos 
mesélte el. A költő egy 
este színházba ment a 
barátaival, s mivel un-
ták a német nyelvű elő-
adást, otthagyva a da-
rabot inkább betértek 
valahová borozni. Ám 
nagyon rossz bort kap-
tak, s nemcsak ott, de még a két 
következő kocsmában is. Erre fel 
írta Vörösmarty A rossz bor című 
versét.

„Akkoriban még olvasták a 
borászok a kortárs költőket, és 
annyira elszégyellték magukat, 
hogy hordó- és palackszámra 
küldték Vörösmartynak a jobb-
nál jobb borokat. Ő persze hálá-
ból megírta A jó bort is…” – fe-

jezte be a történetet Ambrus La-
jos.

Az egyre élénkülő beszélgetés-
ből kiderült, hogy Balatonboglá-
ron az olaszrizling mellé – talán 
még fölébe is – ismét szeretnék 
visszahozni a furmintot, amely a 
híres fi loxérajárvány előtt a kör-
nyék „zászlósbora” volt. Heimann 
Zoltán szerint minden borvidék-
nek ki kell választania, melyik le-
gyen az a két-három fajta, ami az 
igazi erőssége lehet. Szekszárdon 
a kékfrankos, a kadarka és a bika-
vér jelenti a kitörési pontokat.

Vinkó József igen meglepő 
kérdést tett fel: ki lehet-e fejezni 
zenében a bor aromáját, illatát, 
erejét? Hogy mennyire lehet, tud-
ják már, akik meghallgatták 
Kathy Horváth Lajos és Szakcsi 
Lakatos Béla improvizációit a 
„vakon” ízlelgetett borokra. Szó-
lóztak, majd feledhetetlen duet-
tet adtak elő, zenéjükkel téve fel-
ismerhetővé, milyen nemes ne-
dűket kortyoltak.

Aki hallotta játékukat, bizo-
nyára éppúgy megkívánt egy po-
hárkával, mint e sorok írója. Ké-
szültek is erre a házigazdák, mert 
kóstolóval köszöntek el vendége-
iktől.

(li)Vinkó József, Légli Ottó, Heimann Zoltán, Szörényi László és Ambrus Lajos beszélgetésére megtelt a kupolaterem

Zenei csemege: improvizáció borra

Verdin Emma rajza

Kiss Zsófia Fruzsina munkája

Plasztikus rajzok
Varga Imre szobrászművész grafi kakiállítása

R övidesen betölti kilencvene-
dik életévét Varga Imre Kos-

suth-díjas szobrászművész. A ke-
rek születésnapot több különbö-
ző rendezvénnyel köszöntik, 
ezek bevezetője volt a Hegyvidék 
Galériában megnyílt tárlat, ame-
lyen a Koller Galéria, magán-
gyűjtők, Ruska Judit és Szelényi 
Károly fotóművészek gyűjtemé-

nyéből való Varga-grafi kákból 
láthattunk válogatást tíz napon 
át.

A megnyitón Pokorni Zoltán 
elmondta, diákéveinek meghatá-
rozó művésze volt a szobrász. 
„Varga Imrére, aki akkoriban 
nemcsak Budapesten, de a nagy-
világban is a »Köztéri Szobrász-
nak« számított, nagybetűkkel, 
mindnyájan felnéztünk, és büsz-
kék voltunk rá. Számunkra meg-
tiszteltetés, hogy ez a kiállítása a 
Hegyvidék Galériában kapott 
otthont” – fogalmazott a polgár-
mester.

Kratochwill Mimi művészet-
történész arra hívta fel a fi gyel-
met, hogy Varga Imre végre ha-
zatért. „Igaz ugyan, hogy az ötve-

nes évek óta a Hegyvidéken él, 
mégis ez az első tárlata a kerület-
ben” – mondta. Hozzátette, hogy 
csupán a Farkasréti temetőben 
láthatjuk a szobrász néhány 
munkáját, másoké mellett példá-
ul Básti Lajos, vagy Honthy 
Hanna síremlékét, ám a sírkerti 
alkotásoknál ritkán tüntetik fel a 
készítő nevét.

Varga Imre első egyéni kiállí-
tását 1967-ben rendezte Buda-
pesten. 1972-ben a Tihanyi Mú-
zeumban nyílt gyűjteményes tár-
lata, ettől kezdve Európa majd-
nem minden rangos képzőművé-
szeti eseményén részt vett mun-
káival. 1973-ban Kossuth-díjat 
kapott, 1982-ben Herder-díjjal 
tüntették ki. Az Európai Akadé-
mia tagja. 1983 óta állandó kiál-
lítása működik Óbudán, a Lak-
tanya utcában.

A francia kormány 1989-ben a 
Művészetek és Bölcsészettudo-
mányok Érdemrendjének Pa-
rancsnoki jelvénye kitüntetést, az 
olasz köztársasági elnök 1996-

ban az Olasz Köztársasági Ér-
demrend lovagi keresztjét ado-
mányozta neki. Tavaly vette át a 
Magyar Újságírók Szövetsége 
Kerényi Jenő-díját. Mintegy há-
romszáz alkotását helyezték el 
hazai és külföldi tereken, templo-
mokban, középületekben. Szob-
rai állnak Belgiumban, Francia-
országban, Lengyelországban, 
Németországban, Norvégiában 
és Izraelben.

JE

Varga Imre, Kratochwill Mimi és Pokorni Zoltán a megnyitón

Önarckép

Tükör előtt

„Ez egy szabad szoba”
 A fi lmekkel szemben is ko-

moly elvárásai vannak, s a rosz-
szallását sem titkolja. Egyszer 
azt nyilatkozta, a magyar fi l-
mek többségéről nem lehet tud-
ni, hogy azok valójában itt ját-
szódnak. Hogyhogy?
– A fi lm eszköztára nagyon 

gazdag látható, hallható dolgok-
ban. Meg is utaztat. Ha például 
megnézek egy jó török, vagy 

francia fi lmet, megismerem, 
hogy milyenek a török, francia 
emberek. Ezt hiányolom nagyon 
sok magyar fi lmből – persze, a 
rosszakból. Mert gondoljon csak 
az Emberek a havason címűre! 
Ott tökéletesen tudni lehet, hogy 
valódi magyar emberekről szól.
 A Megáll az idő is pontosan 
behatárolható, térben és időben 
is. Ráadásul egyike azoknak a 
fi lmeknek, amelyek egy-egy 

mondatát a legtöbbet idézzük. 
Mint például: „Kevert. Ezt még 
ezek sem tudták elrontani”…
– Apám mondata volt, meg ez 

a másik is: „Foglalj helyet nálam. 
Ez egy szabad szoba.” Benne is 
van az új regényemben.
 Egy egész újságoldal kevés 

lenne az eddig elkészült művei 
felsorolására. Meg tudná mon-
dani, hogy például a fi lmjei kö-
zül melyik a kedvence?
– Az Eldorádó. Nem… Évente 

másik, de az Eldorádó mindig a 
kedvencek között van.
 Milyen érzés a Hegyvidék 

díszpolgárának lenni?
– Nagyon büszke vagyok rá, 

örülök neki. Több mint egy évti-
zede élek itt, igencsak megszeret-
tem, most már szeretnék is itt ma-
radni. Biztos vagyok benne, hogy 
ez a kerület is benne van, benne 
lesz a munkáimban. Mint ahogy 
egészen biztos az is, hogy ebben a 
most megjelent regényemben is 
benne van, abban, hogy megír-
tam, ahogy megírtam. Ha máshol 
élek, talán meg sem írom. Úgy 
látszik, tényleg igazuk van a macs-
káknak: fontos a hely.

Antal Ildikó

Bereményi Géza 1946. január 25-én született Budapesten. A ma már Kossuth- és Balázs Béla-díjas magyar író, dalszöveg- és 
forgatókönyvíró, fi lmrendező az ELTE BTK olasz–magyar szakán végzett. A Művelt Nép Könyvterjesztő Vállalat reklámpropagan-
distájaként dolgozott 1971-ig, majd a Pannónia Filmstúdióban volt szinkrondramaturg. 1978 óta szellemi szabadfoglalkozású. 
1995-ben a szolnoki Szigligeti Színházban rendezett Schwajda Györggyel. 1997–2006 között a zalaegerszegi Hevesi Sándor 
Színházban művészeti vezető, 2006-ban a színház örökös tagjává választotta. Számos novella, regény és dráma szerzője. Első 
novelláskötete 1970-ben jelent meg A svéd király címmel, legújabb regénye, a Vadnai Bébi a napokban kerül a könyvesboltokba. 
Cseh Tamás állandó alkotótársa volt, 1970 óta írt számára dalszövegeket, műsorai 1992-ben Dalok címmel könyvben is megje-
lentek. A Kelet–Nyugati pályaudvar, Cseh Tamás Frontátvonulás, Jóslat és Nyugati pályaudvar című műsorainak könyvkiadása 
1993-ban készült el. Mintegy 1300 közös daluk készült, emellett Udvaros Dorottya, Básti Juli, Cserhalmi György, Für Anikó, Geren-
dás Péter, Balás Eszter számára is írt dalszövegeket Bereményi. Rendezőként, forgatókönyvíróként számos fi lm fűződik a nevé-
hez, mint például az Eldorádó, A Hídember, az Apacsok, a Veri az ördög a feleségét, a Megáll az idő, A nagy generáció, a Szabad-
ság, szerelem vagy a Szabadság tér 56. Munkásságát eddig József Attila-, Balázs Béla-, Déri János-, Huszka Jenő- és Magyar Mű-
vészetért díjjal, az 1989-es fi lmszemle fődíjával és a Filmkritikusok Díjával, Kossuth- és Prima Primissima-díjjal ismerték el, 1998-
ben Pro urbe Budapest-díjat kapott (Cseh Tamással közösen, „Budapest művészeti életében egyedi eszközökkel vállalt küldeté-
sük elismeréseként”). Ettől az évtől Józsefváros díszpolgára és a Hegyvidék díszpolgára.

(Folytatás az 1. oldalról)
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Látvány és vélemény
Hogy mekkora különbség van 
első és sokadik benyomás között, 
arról a Moholy-Nagy Művészeti 
Egyetem tervezőgrafi kus hallgatói 
készítettek érdekes lenyomatokat. 
A Jókai Klubban kiállított művek 
megmutatják, hogy az idő múlá-
sával miképpen változik a látvány 
és a vélemény.

P álfy György, a Mo-
holy-Nagy Művé-

szeti Egyetem tanára 
mindennap előveszi 
azokat a féltve őrzött 
grafi kákat, amelyeket 
diákjai még friss gólya-
ként készítettek kézzel. 
A csoporttársak vélet-
lenszerűen kihúzzák 
egymás nevét, majd 
nyolc-nyolc képet kre-
álnak úgy, hogy a köz-
helyet elhagyva, a tipi-
kust kiemelve a lénye-
get erősítik fel külön-
böző technikák alkal-
mazásával, az idő mú-
lása során alkotott véle-
mény alapján.

A szakma ezt véle-
ményes grafi kának ne-
vezi. Érdekessége, 
hogy már ekkor meg-
mutatkozik az igazán 
tehetséges illusztráto-
rok tudása. „Nagyon jó ez a fel-
adat, hiszen a diákok is jobban 
összeszoknak. Azonnal feltű-
nik, hogy a lányt, akinek a nevét 
kihúztam, mennyivel másabb-
nak láttam az elején, mint a vé-
gén. Sajnálom, hogy ma már 
háttérbe szorult a manuális ok-
tatás, és inkább a számítógépes 
grafi kán van a hangsúly” – 
mondta Munkácsy Károly, aki 

szerencsésnek tartja magát, ami-
ért Pálfy György diákja lehetett, 
mivel vele tudta magát a legjob-
ban megértetni egyetemi évei 
idején.

Amikor Pálfy György (a diá-
kok külön megkértek, hogy ne 
tanár úrnak szólítsam, mert az 
olyan „viccesen hat”, annak elle-
nére, hogy már elég régóta tanít) 
elhatározta, kiállítást rendez a 
művekből, az egyik kollégája 

megkérdezte, nem lesz-e jogi 
probléma abból, hogy a hallgatók 
beleegyezése nélkül közszemlére 
teszi alkotásaikat.

„Erre felhívtam őket, és kifeje-
zetten örültek az ötletnek! – me-
sélte a pedagógus. – De tudtam, 
hogy ezt gond nélkül megtehe-
tem, annyira közvetlen a viszo-
nyunk. Ha nálam vannak, nyu-
godtan kinyithatják a hűtőt, azt 

esznek-isznak, amit akarnak, és 
ugyanez a helyzet fordítva is!”

A Jókai Klubban nyílt tárlaton 
mindenkitől két-két képet látha-
tunk egymás mellett: a korábbi 
az idegenről formált első benyo-
más lenyomata, míg a későbbi a 
már megismert csoporttárs való-
di karakterét mutatja. Volt olyan, 
akit kezdetben komolynak, szú-
rós szeműnek, borostásnak és ke-
gyetlennek látott ábrázolója, 

majd két hét elteltével még job-
ban kiemelte ugyanazokat a vo-
násait, ám a kegyetlenség szere-
pét a humor vette át. A kép felira-
ta is magáért beszél: „Csonkolom 
a kezét!”

Ahogy azt Pálfy György is 
mondta a megnyitóünnepségen, 
„minden változik”. Valóban nem 
mindegy, hogy csonkolni vagy 
csókolni akarják a kezünket…

BM

 Az Arcok című kiállítás szep-
tember 28-ig látogatható a Jókai 
Klubban (XII., Hollós út 5.).

A rajzok üzenete: minden és mindenki változik

Sz�z Máriás zászlók
Bíró Aurél történész Szűz Máriás 
zászlók című fotóválogatásával 
találkozhatnak az ügyeiket intéző 
hegyvidékiek a polgármesteri 
hivatal folyosógalériáján. Az Ars 
Sacra Fesztiválhoz kapcsolódó 
tárlat egy vándorkiállítás, amely 
most tért vissza a kiindulópont-
jára.

A z Ars Sacra Alapítvány há-
rom kurátorasszonya egy év-

vel a 2007-es városmisszió sikere 
után, azon felbuzdulva döntött 
úgy, közelebb hozza egymáshoz 
Budapest különböző vallású és 
világnézetű lakóit azzal a nem tit-
kolt szándékkal, hogy a művésze-
ti ágakon belül felszínre segítse és 
népszerűsítse a szakralitást.

A Kulturális Örökség Napjai-
val egy időben, minden év szep-
temberében számos helyszínen 
megrendezett kulturális esemény 
misszióját Fonti Krisztina alpol-
gármester méltatta az önkor-
mányzat épületében látható kiál-
lítás megnyitóján: „Önként vál-
lalt feladat ez a részük-
ről, aminek a célja, 
hogy a műalkotások-
ban rejlő szépséggel 
próbálják megszólítani 
a hétköznapokban 
megfásult, elfáradt em-
bereket, és valamilyen 
módon a valódi érté-
kekhez közel vezetni 
őket. Úgy gondolom, 
mai világunkban ez 
különösen fontos, ami-
kor annyi ürességgel, 
talmi csillogással va-
gyunk körülvéve.”

Bíró Aurél tárlata 
kapcsán az alpolgár-
mester elmondta, 

hogy a Hegyvidéken élő törté-
nész a szakrális témákon kívül 
az 1919-es Tanácsköztársaság 
vörös diktatúrájának bázishelye-
it kutatja, különös fi gyelmet for-
dítva a XII. kerületi helyszínekre 

és az itt történt borzalmakra. A 
közeljövőben várhatóan egy ki-
adványa is megjelenik ezzel kap-
csolatban, amit támogatni sze-
retne az önkormányzat.

„Először Szűz Mária ábrázolá-
sa fogott meg. A zászló iránti ér-
deklődésem később jött létre, 

ugyanis észrevettem, hogy na-
gyon kevesen foglalkoznak ezzel, 
alig kap publicitást Magyarorszá-
gon. Ez egy vándorkiállítás, 
amely visszaért a kiindulási pont-
ra, 2007-ben még Pokorni Zol-
tán polgármester nyitotta meg a 
MOM Kulturális Központban” 
– osztotta meg a közönséggel a 
tárlat történetét Bíró Aurél.

Dr. Pandula Gyula történész, 
egyetemi docens elmondta: „Na-
gyon érdekes annak a vizsgálata, 
hogy kik használtak zászlót. Egy 
nagyon markánsan, jól elkülönü-
lő rész a mindenkori csapatzász-
ló, amely adott esetben a saját di-
csőséget, az ellenségtől elvett 
zászló pedig hadi trófeát jelképez. 
Mindig elgondolkodom azon, 
hogy mi a pogány törököktől vet-
tünk el zászlókat, és azok itt meg-
maradtak. Tavaly kutattam Isz-
tambulban, ahol megvan a mi-
énk.”

Végezetül Bíró Aurél és Fonti 
Krisztina is reményét fejezte ki, 
hogy a fotók minden szépre és 
jóra nyitott embert megérintenek 
majd.

(bm)

Fonti Krisztina és Bíró Aurél

Szakrális üzenet
H atodik alkalommal rendezte 

meg idén ősszel a Szakrális 
Művészetek Hete rendezvényso-
rozatot az Ars Sacra Alapítvány. 
Már az első programokkal az volt 
a szervezők célja, hogy mindenki 
számára elérhetővé tegyék azokat 
a képzőművészeti kincseket, ze-
nei különlegességeket, amelyek 
alkalmasak a lélek felemelésére.

A Barabás Villa galériájában 
megnyílt tárlaton a Kilencágú Ko-
rona művészcsoport alkotói olyan 
munkáikat mutatják be, amelyek 
mindegyike valamilyen módon 
szakrális tartalmat hordoz. A 
megnyitón Fonti Krisztina hegy-
vidéki alpolgármester emlékeztet-
te a közönséget, hogy a csoport 
alkotásaival először 2010-ben ta-
lálkozhattak a helyiek, akkor a 
Németvölgyi Általános Iskolában.

Bár erősen szentendrei kötődé-
sű, két ismert hegyvidéki művész 
is tagja a Kilencágú Koronának: 
Orient Enikő és Makkai Márta 
munkái ezúttal is felismerhető 
stílusjegyekkel várják az értő kö-
zönséget. „Több műfajú váloga-
tást mutat be a művészcsoport – 
mondta az alpolgármester. – Tex-
tileket, zászlókat, grafi kákat, 
amelyek más tematikus kiállítá-
sokra, ünnepi alkalmakra, egyhá-

zi helyszínekre készültek. A Mi 
Atyánk szövege textilszalagokon, 
angyalformájú zászló és több el-
vontabb, fi lozofi kus gondolatokat 
közvetítő, hittel, keresztséggel, 
vallással kapcsolatos mű fogadja a 
látogatókat. Az alkotásoknak 
olyan szakrális üzenete van az 
emberek számára, amivel talán 
sikerül megragadni őket, hogy ki-
tölthessék életük tátongó űrjeit.”

Dvorszky Hedvig szerint a 
művészeti csoport „többször is 
erős nekirugaszkodással próbál-
kozott a szakrális ismeretek pót-
lásával, amire kevesen vállalkoz-
nának. Így a tárlaton egy sor 
olyan különleges dolgot látha-
tunk, amit másutt nem, például a 
képző- és iparművészet határán 
mozgó műveket. Ezek az alkotók 
kiváló ismerői a textilnek.”

A köszöntőket a Solti György 
Zeneiskola két művésztanára, 
Zsida Ramóna és Juhász Monika 
hegedűjátéka tette még emelke-
dettebbé. Az október 5-ig látható 
kiállításon B. Csernyánszky Kata-
lin, Czeglédi Júlia, Csovelák Edit, 
Katona Kata, Makkai Márta, 
Orient Enikő, P. Asztalos Mária, 
Sziráki Katalin és Tóth Gabriella 
munkáit láthatja a közönség.

(ai)

A Kilencágú Korona csoport tagjai különleges alkotásokkal készültek
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Morál, szerelem és az �sök hite
Decens polgári otthonba, az em-
lékek és a tiszta derű birodalmába, 
Mohás Líviához érkeztünk, a pszi-
chológushoz és József Attila-díjas 
íróhoz, aki a Magyar Érdemrend 
Tiszti Keresztje kitüntetést vehette 
át az államfőtől augusztus 20-a 
alkalmából a közelmúlt és a je-
lenkor emberi történeteit feltáró 
regényeiért és esszéírói munkás-
ságáért.

 Lehet egyszerre író és pszi-
chológus is?
– Most kifejezetten a pszicho-

lógia érvényesül, a családregé-
nyek sorozatával leírtam, amit 
gondoltam. Ugyanazt tudnám 
megírni a magánkapcsolatokról, 
amit eddig, csak másként. Szép-
prózában másképp fejezzük ki az 
emberi viszonylatokat, és más-
képp, ha a pszichológia oldaláról 
nézzük. Ám bennem nem válik 
ez ketté, a közös, hogy mindket-
tőhöz sok munka és sok idő kell.
 A pszichológiában mi foglal-

koztatja a legjobban?
– Mindig az, amivel a pácien-

sek felkeresnek. Magyarországon 
általában a párkapcsolatok jelen-
tik a problémát. Posványos a mai 
morális élet. A mi generációnk – 
nyolcvanöt éves vagyok – még 
erős erkölcsi tartással rendelke-
zik, komoly értékrend szerint ne-
veltek bennünket, és nem vesz-
tettük el a hitünket. Számunkra 
fontos a becsület, a tisztesség, a 
hűség, a szavahihetőség. Nekünk 
ezek még szent dolgok, mint az 
is, hogyan kezeljük egymást, 
vagy az idegeneket. Ma a libera-
lizmus torz eredménye, hogy re-
latíve kezeljük az értékeinket, 
egymást pedig durván. A vezetés 
csúcsán lévők sem mutatnak jó 

példát ebben, s olykor még a par-
lamentben is olyan durvaságok 
hangoznak el, amiket a piacon is 
elítélnénk. Pedig az ország háza 
szakrális hely.

 Mi ennek az oka?
– Az értékvesztés. A nevelés 

hiánya, s most nem az iskolákra 
gondolok, hanem sok esetben a 
mostani iskoláskorú gyerekek 
szüleire. Amit az iskolában ma-
napság a tanárokkal művelnek, 
azt a gyerekek otthonról hozzák.
 Akkor a szüleik is elcsúsztak 

a nevelésben?
– Egészen biztos, de nem tu-

dom, hol történt ez a csúszás. 
Könyvön dolgozom éppen, az 
lesz a címe, hogy Mi van, öreg?, 
alcíme pedig: Értékrend fi atalok-
nak. Kíváncsi rá, mi volt a nagy 
akadály számomra az írásban? 
Az, hogy tudom, a szerelemről 
írni kell, ez érdekli a fi atalokat is. 
Már a felénél tartok, de még min-
dig nem tudom, miként fogjam 
meg. Rájöttem ugyanis, a gátlás 
oka az, hogy a mai fi atalok jelen-

tős részének a szerelmi élete szá-
momra visszataszító, szánalmas, 
és nem is tudnak arról, hogy ön-
sorsrontón élnek a szexuális sze-
relmi életükben.

 Amennyiben?
– Gondoljon az egyéjszakás 

kalandokra, az ismeretlenekkel 
eltöltött röpke együttlétekre. Ez 
nagy kárt okoz abban a csodá-
ban, amit a szerelem és a szexua-
litás együtt jelent. Nehéz lesz ezt 
megindokolni a gyerekeknek. A 
túlságosan testre irányuló kap-
csolat miatt megtörténik a korai 
zárás. Vagyis mielőtt a kamasz 
fi ú vagy lány kinyílna a világra, 
nem azzal foglalkozik, hogy mi-
lyen gazdag körülötte az élet, mi 
a természet, a tudomány, a művé-
szet, a sport, hanem csak a buli és 
a szex érdekli. Ekkor egy sor dol-
got nem tanul meg. Bizonyos 
idegpályák lefékeződnek, más 
irányt vesznek. Mert egy tizen-
éves agya másra képes, mint egy 
huszonévesé. Mindennek meg-
van az ideje, és ezek a csacsi fi ata-

lok elmulasztják ezt. De nagyon 
nehéz megfogalmazni, hogy a fi -
atal is jól értse, mi a morális ér-
ték, és mi a szenny. Mondok még 
valamit: a vallás is fontos lenne a 
morális irány meglelésében. Akár 
a hit, akár a vallás ismerete ad egy 
tartást, értékrendet, minden érte-
lemben. A vallási és erkölcsi okta-
tás gyerekkorban alapozza meg 
az értékrendet.
 Nyolcvanöt éves. Mások 

ilyenkor inkább pihenni szok-
tak, ön pedig könyvet ír, pácien-
seket fogad. Nem vonzza a 
nyugdíjas lét?
– Nem, bár kétségtelenül ke-

vesebbet dolgozom, mint régen.
 Azt mondta, a párkapcsolati 
problémák a leggyakoribbak 
mostanában.
– A hűséget és a házasságon 

belüli monogámiát nem veszik 
olyan komolyan, mint kellene, 
így nem csoda, hogy összezavaro-
dik a kapcsolat. Többen újdon-
ságként csodálkoznak arra, hogy 
a házasságuk válsága a kölcsönös 
hűtlenségen alapul. A mentális 
tisztaságról, illetve annak hiá-
nyáról van szó.
 A saját élete mennyire kerek?

– Jó volt az életem. Talán, ha 
újra kezdhetném, több gyerekem 
lenne, nem csak egy. Nem azért, 
mert támaszt adhat egy idősnek a 
fi atal, hanem érzelmileg.
 Mivel foglalkozik a fi a?

– Ejtőernyős volt az amerikai 
hadseregben, nemrég települt 
haza. A Zrínyi katonai akadémián 
szerzett nagydoktori címet terro-
rizmus témájában. Sokat publikál, 
úgy látom, ez neki is erős oldala.
 Talán volt mit örökölnie…
– A korábbi felmenők közt volt 

több is. Hiszek abban, hogy az 
ősök hite, vágya tovább él ben-
nünk.

Antal Ildikó

Mohás Lívia jelenleg egy fiataloknak szóló könyvön dolgozik
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Ingyencirkusz a Hegyvidéken
J ártak már északon és délen, most 

eljött az idő, hogy fellépjenek a 
Hegyvidéken! Tűzzel játszanak, 
zsonglőrködnek, levegőben össze-
vissza röpködnek, pozitúrájuk olykor 
lehetetlen, ám soha nem értelmetlen. 
Ez lenne hát a Taurin Cirkuszcso-
port, ők adják majd a műsort. Lapun-
kat Kovács Eszter informálta, vagyis 
aki a társulatot formálta.
 Tagjaik között van feng shui-

grafikus, buddhista tanító, stylist. 

Hogyan hozta össze az élet a 

Taurin Cirkuszcsoport művészeit?

– Mindnyájan felnőtt fejjel kezdtük 
a cirkuszt, csapatunk alapítói az 
Alternatív Cirkusziskola növendékei 
voltak. Itt barátkoztunk össze páran, 

akik szakmailag is jól megértettük-
kiegészítettük egymást. Ennek immár 
hat éve. A társulat összetétele azóta 
változott, volt, aki maradt, volt, aki 
más vizekre evezett, de helyükre 
jöttek új, kreatív művészek.
 Maguk írják és rendezik a da-

rabjaikat. Mitől lesz sikeres az 

előadás?

– Attól, hogy technikailag magas 
színvonalú, hogy van benne valami 
különleges ötlet, és hogy lenyűgözi a 
közönséget!

  Liverpool, Dubai, Olaszor-

szág és Ausztria publikumával 

már sikerült is ezt megtenni. Ho-

gyan jutottak ilyen messzire?

– Ez a szakma egyik szépsége: 

sokat lehet utazni a világban, sok 
inspirációra és ötletre szert tenni 
különböző nemzetiségű projektek-
ben, illetve a közös munkák során.
 A külső szemlélőnek a cir-

kusz világa meglehetősen ve-

szélyesnek tűnik. Tűzzel játsza-

nak, zsonglőrködnek, a testüket 

lehetetlen pozíciókba csavarják a 

levegőben. Sosem félnek?

– Sajnos, történt pár komoly bal-
eset a csapat életében, például egyik 
tagunk leesett levegőakrobatika 
közben, és eltörte két csigolyáját, neki 
ez a szakma befejezését is jelentette. 
A cirkusz világa veszélyes, de azóta 
fokozottabban fi gyelünk a biztonság-
ra, nem kockáztatunk feleslegesen.

 Ha a Taurin Cirkuszcsoport 

tagjait meglátogatná egy jó tün-

dér, aki teljesíti három kívánsá-

gukat, mit kérnének?

– Először is azt, hogy sokáig együtt 
maradhassunk ebben az alkotó, krea-
tív tevékenységben, a cirkusz világá-
ban. Másodszor, hogy még sok olyan 
ötletünk szülessen, amivel le tudjuk 
nyűgözni a közönségünket, olyan 
darabok, amelyek valóban maradandó 
értéket adnak. Harmadszor pedig azt 
kérnénk, hogy egészségben, sokáig 
tudjunk gyakorolni és színpadon lenni.
 Hamarosan a Hegyvidékre is 

ellátogatnak. Mivel bűvölik el a 

nagyérdeműt?

– Ez legyen meglepetés!

A Gesztenyenap programja
Gesztenyés kert, szeptember 29.

10.00–11.00 Csiribiri – Halász Judit koncertje

11.00–11.30 Taurin Cirkuszszínház (a színpad előtt)
11.30–12.30 Foltin Jolán–Novák Péter: Tititá

12.45–13.30 Batyu Színház: Az elvarázsolt fazék – mesés-főzős tárgy-
bábos előadás

13.30–14.10 Bigyó és Kamilla – interaktív bohócműsor
14.15–15.00 A székely mennyecske és az ördög – népmese bábokkal
10.00–15.00 Kézműves árusítók. Kalandjáték. Ládafi a körhinta kicsik-

nek. Világ-tér-kép (a Világ-Tér-Kép Közhasznú Egyesület fő célja a 
látássérültek életminőségének javítása és társadalmi beilleszkedé-
sük elősegítése. A szemléletformáló játékok izgalmas szórakozást 
nyújtanak kicsiknek és nagyoknak egyaránt. Az érdeklődők kártyá-
zás közben ismerkedhetnek meg a jelnyelvvel). Lounge (színes 
székek, plédek a nézőtér mögötti füves részen. Verskirakó, kipp-kopp 
színező, gesztenyelánc, üstökös és pókháló készítése) 

Egészségnap gyerekeknek és felnőtteknek
Nemcsak a felnőttek, hanem a 
gyerekek is teljes képet kaphatnak 
testük állapotáról a Hegyvidéki 
Önkormányzat őszi egészségnap-
ján, szeptember 28-án 10 és 15 óra 
között. Hogy mekkora jelentősége 
van a szűrővizsgálatoknak és a 
prevenciónak, arról dr. Madarasi 
Anna, a Szent János Kórház gyer-
mekosztályának vezetője beszélt 
lapunknak.

 Sokszor hallani, hogy fontos 

idejében fényt deríteni a beteg-

ségekre. Milyen következmé-

nyekkel járhat, ha ez nem törté-

nik meg?

– Ha időben felfedezünk valamit, 
amikor még nem történtek visszafor-
díthatatlan, maradandó károsodások 
a szervezetben a betegség miatt, 
sokkal jobb pozícióból indulunk. Egy 
magasvérnyomás-betegség eseté-
ben, ha azt már rögtön az elején 
kezelni tudjuk, későbbre várhatók az 
érszövődmények. De így van ez a 
gyerekkori egyes típusú cukorbeteg-
ségnél is, amikor inzulint kell adni: ha 
időben és jól kezeljük, akkor lassíthat-
juk a szövődmények kialakulását.

  A szülők nem fél-

nek attól, hogy gyere-

küknek valamilyen fel 

nem fedezett beteg-

sége van?

– Már több éve részt 
veszek az egészségnapo-
kon, egyáltalán nem 
tapasztalok félelmet. 
Nagyon sok a gyermek-
program, és ha már ott 
vannak az apróságok, 
akkor a szűrővizsgálatok-
ra is elhozzák őket. Emel-
lett az egészségnevelés is 
fontos szerepet kap. A 
többi között gyermek-új-
raélesztési bemutatót 
tartunk, amelyen elmagyarázzuk, mit 
kell tenni életveszély esetén, de a 
pszichológiai és a gyereknevelési 
tanácsadásnak is igen jó a visszhang-
ja. Kiemelten odafi gyelünk a súlyos 
mozgásszervi betegségekre. Például 
egy lábboltozati rendellenességgel 
élőnek ragyogó alkalom az egészség-
nap, hiszen nem kell heteket várnia 
arra, hogy kiderüljön, szükséges-e 
talpbetétet hordania, vagy sem.
 Vannak olyan gyerekek, akik-

nek kifejezetten javasolja, hogy 

részt vegyenek a szűrővizsgála-

tokon?

– Azokban a családokban, ame-
lyekben cukorbetegségben, magas 
vérnyomásban szenvedő él, különö-
sen javasolt a szűrővizsgálat. Nem 
mindenki tart otthon vérnyomásmé-
rőt. Főleg tinédzsereknél kell erre 
fi gyelni, és rendszeresen szűrni. A 
felnőttkori cukorbetegek száma 
drasztikusan nő, ezért náluk is fontos 
az odafi gyelés. A koleszterin megint 
csak nem okoz klinikai tüneteket, 
főleg nem gyermekkorban.

  Rendszeres résztvevője az 

egészségnapoknak. A tapaszta-

latok szerint a látogatók mindig 

nagyon jól érzik magukat, annak 

ellenére, hogy komoly vizsgálato-

kon vesznek részt. Orvosként mi 

a véleménye a rendezvényről?

– Igen jó kezdeményezés az önkor-
mányzat részéről, és a hangulat is 
mindig kiváló! Fel kell hívni a fi gyel-
met arra, mi magunk mennyit tehe-
tünk az egészségünkért, és ez remek 
alkalom erre. Borzasztóan fontos, 
hogy egy országnak milyen az egész-
ségkultúrája, igenis oda kell fi gyelni 
arra, mit eszünk, mennyit mozgunk, 
milyen a mentális állapotunk!

BM

Bigyó és Kamilla bohóckodik
A legkisebbek nagy örömére az 

idén sem hiányoznak a bohócok 
a Hegyvidéki Ősz programkínálatá-
ból. A Gesztenyenapon Bigyó és 
Kamilla nevetteti meg a nagyérde-
műt a MOM Kulturális Központ sza-
badtéri színpadán. Hogy pontosan 
miről szól majd a műsor, és valójában 
kiket rejtenek a bohócruhák, arról a 
Bigyót megszemélyesítő Kárász 
Eszter színművészt kérdeztük.

„Számomra a legfontosabb a 
nevetés, azért vagyok, hogy jókedvre 
derítsem a gyerekeket” – kezdte a 
bemutatkozást az egykori gyermek-
színész, aki a Nemzetközi Pető Intézet 
konduktor–tanító szakán diplomázott, 
sokáig mozgássérült gyerekekkel 
dolgozott, aztán ismét visszatalált a 
színház világába.

„Mindig szerettem volna összefon-
ni a színházat és a gyógyító munkát, a 

gyerekekkel való foglalkozást.
A sors különös ajándéka volt, amikor 
2002-ben találkoztam a Piros Orr 
Bohócdoktorok Alapítvánnyal, és 
megtudtam, hogy létezik egy hivatás, 
amely a kórházi falak közé zárt gyere-

keknek viszi el a nevetés gyógyító 
erejét. Munkám során találtam rá 
Vági Zsuzsára, azaz Kamilla-
Karamella bohócra, akivel a Hegyvi-
déki Őszön is fellépünk” – mesélt 
„bohócsága” történetéről Kárász 

Eszter, majd részletesebben is be-
szélt a Gesztenyenapra összeállított 
előadásról.

„A bohócműsorokban fontos a 
muzsika, így Bigyó és Kamilla csetlése-
botlása is sok zenével és hangszerrel 
színesített. Nagy világszámokkal 
készülünk, de ha egy ilyen produkció 
bohóckézbe kerül, könnyen elképzel-
hető, hogy valami félresikerül. Az 
biztos, hogy nem lesz hiány varázslás-
ból, zsonglőrködésből, buborékokból, 
oroszlánszelídítésből, persze, mindezt 
bohócmódra adjuk elő” – adott ízelítőt a 
várható vidámságokból Bigyó.

Az előadáson számítanak a gyere-
kek segítségére, és a közös zenélés 
sem marad el. Megszólal Kárász 
Eszter nagy kedvence, a különleges 
hangú ukulele, míg a kicsik csörgők-
kel, kasztanyettákkal, dobokkal 
szállhatnak be a zenekarba.

Őszinte és barátságos 
Ritmusország

Ki gondolná, hogy fazékkal, faka-
nállal és egyéb, a háztartásban is 
megtalálható eszközökkel, továbbá 
a képzelet erejével euforikus világot 
teremthetünk? A Tititá ezt a világot 
Ritmusországnak nevezi. Milyen ez 
a hely, és miben különbözik a való-
ságtól? Novák Péter mesélt nekünk 
minderről.

  Honnan jött az ötlet, hogy 

háztartási eszközökkel hívják ze-

nélni a csemetéket?

– A gyerekkorunkból, hiszen az is 
így telt. Bármiből hangszer lett, meg 
persze bármi más, ahogy a kedves 
fantázia megkívánta! Nyilván életkori 
sajátosság lenne az ilyetén világterem-
tés, és nem örülök a feltételes mód-
nak, hogy immáron kikopóban a felfe-
dezés öröme. Semmit nem bízunk a 
véletlenre, így a srácok képzeletét 
sem. Pedig mily közhelyesen legendás 
annak ereje… Ezt pedig nem szeret-
nénk veszni hagyni, hiszen megőrzése 
rengeteg problémán segít át.

  Tamkó Sirató Károly a hetve-

nes évek ifjúságának nagy ked-

vence volt. Az ő művei képezik 

2013-ban a Tititá előadásainak 

gerincét. Miért pont rá esett a vá-

lasztásuk?

– Mert én is a hetvenes években 
cseperedtem, a többi között Tamkó 

versein. Nem fogott rajtuk az idő, 
érdekesek, érvényesek, tele lele-
ménnyel, nyelvi bravúrral. Öntudatla-
nul gazdagítják amúgy elsekélyesedő, 
lepusztuló, szegényes szókészletün-
ket.
 A gyerekeket a zene erejével 

repítik Ritmusországba. Milyen 

ez a hely?

– Élhető, szemben a valósággal. 
Tiszta, morális, átlátható, őszinte, 
barátságos – napestig sorolhatnám 

korunk anomáliáit. Természetesen 
tartom, hogy az idea tükrözhető, és a 
jelen rendszer hibái kijavíthatók. 
Mindig úgy tekintek a gyermekközön-
ségre, mint az emberi lélek leendő 
mérnökeire. Nagy feladat vár rájuk: 
rendbe rakni azt, amit tönkretettünk!
 Hamarosan a Hegyvidékre 

varázsolják ezt a világot. Mire 

számíthatnak a gyerekek?

– Mire számíthatnak a szülők? 
Egyre kevesebb pozitív értelemben 
meghatározó élménnyel ajándékoz-
zuk meg gyerekeinket. Nincs már 
türelmünk, vagy a lehetőségek szű-
kültek, ki tudja? A Kultúrpart Csoport 
társulata nem is erre keresi a választ. 
Életre szól mindaz, amivel a néptánc, 
a népzene, majd az ezek kapcsán 
induló előadói pályánk számos műfa-
ja megajándékozott minket. Mintakö-
vető társadalomban élünk, és mi jó 
receptet kaptunk a létezéshez. Ezt 
kívánjuk átadni munkáinkban.
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Csiribiri csiribiri zabszalma…
Aki emlékszik az előző évek hasonló 
hegyvidéki rendezvényeire, tudja, 
hogy a legkisebbek kedvence, Ha-
lász Judit nemcsak szórakoztatta, 
de mindig meg is dolgoztatta a 
gyerekeket. Nyelvtörőket, mondó-
kákat, refréneket gyakoroltatott 
velük, és produkcióját mindvégig 
lelkes örömmel fogadta hatalmas 
közönsége.

  Rendszeresen megörvendez-

teti ifjú nézőit a hegyvidéki ren-

dezvényeken. Minek köszönhető, 

hogy ilyen gyakran elfogadja a 

meghívást? – kérdeztük Halász 
Judittól.
– Én is itt nőttem fel, és néhány nap 

múlva ismét hegyvidéki polgár le-
szek. De nem csak ezért. Mindig 
szívesen jövök a MOM-ba, itt volt az 
első fellépésem még a Németvölgyi 
Általános Iskola néptánccsoportjával. 
Nagyon lelkes, jó a hegyvidéki közön-
ség.

  Milyen volt akkoriban „né-

met völgyisnek” lenni? Mit szere-

tett a legjobban az iskolában?

– Mindenekelőtt a nagyszerű 
ének- és magyartanáromra emlék-

szem szívesen, ők fedezték fel a 
versmondói és éneklési képessége-
met. Szavalóversenyre küldtek, és 
nem is hoztam szégyent a fejükre, 

megnyertem a kerületi vetélkedőt. 
Úgy rémlik, további fordulót nem 
rendeztek… A tornatanárommal 
együtt hárman nagyon ügyesen 
keltették fel a gyerekek fi gyelmét 
mindenre. Amikor megtudtam, hogy a 
színészet is egy létező szakma, és 
éppen verset mondani, énekelni és jól 
mozogni kell hozzá, szinte már csak 

azzal foglalkoztam, hogy majd sike-
rüljön a felvételim.

  Milyen műsorral készül a 

mostani fellépésre? Várhatnak-e 

új repertoárt a gyerekek, vagy a 

régi, nagy slágereket hallhatják 

majd?

– A Csiribirivel készülök. Mindig 
akkor szoktam szerkezetet váltani, 
amikor új lemezem jelenik meg, vagy 
karácsony előtt. Két lemez között többé-
kevésbé ugyanazt a sorrendet követem. 
Vagyis bizonyosan elhangoznak már 

örökzöldnek számító dalok, meg vala-
mivel fiatalabbak is, de az biztos, hogy a 
legtöbb ismerős lesz a közönségnek.
 Vagyis azok a gyerekek, akik 

a kedvenceiket szeretnék halla-

ni, biztosan nem csalódnak majd.

– Bízom benne, hogy így lesz, és 
ahogy már megszoktuk, a legtöbbjét 
együtt is éneklik velem.

Szent Mihály-ünnep
Szent Mihály-nap alkalmából szep-
tember utolsó hétvégéjén nagyszabá-
sú rendezvénysorozat lesz az ország-
ban. A programokból a Hegyvidék is 
kiveszi a részét: szeptember 28-án, 
szombaton a Garami Funky Stuff, 29-
én, vasárnap az autentikus magyar 
népzenét játszó Tündök zenekar lép 
fel a Sirály sétányon. A második estét 
táncház és tűzgyújtás zárja.

I tthon vagy! Magyarország, szeretlek! 
címmel – az M1 népszerű, azonos 

címet viselő műsorához kapcsolódva 
– a közmédia a Magyar Turizmus Zrt. 
részvételével hagyományőrző prog-
ramsorozatot indít Szent Mihály napja 
alkalmából. A szeptember 28–29-i 
hétvégén kormányzati támogatással a 
magyarországi települések mintegy 
negyven százaléka ajánl kulturális, 
gasztronómiai vagy egyéb programot, 
s számtalan múzeumot ingyen lehet 
látogatni.

Több száz turisztikai létesítmény 
csatlakozik a kezdeményezéshez, ezek 
extra szolgáltatásokat, akciókat nyújta-
nak. A közmédia csatornái húszórás 
műsorfolyamban összesen huszon-

négy helyszínről, az ország több 
mint ötven pontjáról jelentkeznek 
élőben azzal a céllal, hogy széles 
körűen bemutassák a nézőknek ha-
zánk természeti és kulturális értékeit.

A XII. kerület a Hegyvidéki Ősz 
rendezvénysorozat keretében hangu-
latos utcabállal vesz részt az országos 
programsorozatban. Szombaton 19 
órától a Garami Funky Stuff lép fel, 
hogy hangzásban és látványban fel-
idézze a hetvenes–nyolcvanas–kilenc-
venes évek funky-, disco- és 
soulslágereit, majd 20.30 órától a 
zenekarvezető, Garami Gábor hasonló 
stílusban, lemezlovasként zárja a 
műsort.

Vasárnap 20 órától az autentikus 
magyar népzenét népszerűsítő Tündök 
zenekar ad koncertet, majd 21 órától az 
együttes tagjai táncba hívják a hallgató-
ságot. A táncház fénypontjaként este fél 
10-től tűzgyújtás kezdődik. Ugyanebben 
az időben, összetartozásunk jelképe-
ként, Ópusztaszeren, valamint az 
ország több száz településén egyszerre 
gyújtják meg a máglyákat a Szent 
Mihály-napi ünnepségek résztvevői.

Gesztenyenapi 
varázsbatyu

A Gesztenyenapon a Batyu Szín-
ház is ellátogat a Hegyvidékre. 

Kontha Nelli, a társulat tagja mesélt 
lapunknak arról, milyen csodákat rejt 
az a batyu, amely már a határon innen 
és túl is lenyűgözte a kicsiket.

  Hogyan született meg a szín-

ház?

– Családi vállalkozásnak indult, 
2005-ben alapítottuk. Előtte több 
társulattal jártuk az országot, és azt 
éreztük, nekünk is lenne mondaniva-

lónk a gyerekeknek. Az első műso-
runk egy tárgybábos előadás volt, 
Mesemalac címmel, majd az évek 
során készítettünk hagyományos 
kesztyűbábos előadásokat, van egy 
gyönyörű népi játékunk, és papír-
színházzal is járjuk az országot. 
Mostanra szép repertoárral rendel-
kezünk, ötletből van elég a batyunk-
ban.

  A gyerekeket is színpadra 

szokták hívni, hogy az előadás 

részesei legyenek, kizökkentve 

őket ezzel a nézői szerepből. Ho-

gyan reagálnak erre?

– Igen, többnyire bevonjuk őket az 
előadásba, mert egy óvodás-, kisisko-
láskorú gyermeknek szüksége van 
arra, hogy folyamatosan fenntartsuk 
az érdeklődését, fi gyelmét. Az elvará-
zsolt fazék című előadásban a vállal-
kozó kedvűeket felhívjuk a színpadra, 
a lakodalomba, jöhetnek udvarhölgy-
nek, kamarásnak.

 Vándorolnak az or-

szágban, sőt a hatá-

ron túlra is elvisznek 

egy-egy mesét. Lehet 

különbséget tenni fa-

lun és városban élő 

gyerekek között?

– Nagyon szeretünk kis 
falvakban fellépni, mert a 
nézőkön valóban érezhe-
tő, hogy ritkábban jutnak 
el színházba. Évekig 
jártunk Szlovákia magya-
rok lakta településeire, 
ahol a magyar szó külön-
leges értékkel bír. Az ott 
gyűjtött szeretet és elis-
merés a mai napig fontos 
számunkra.
 Szeptember 29-

én a Hegyvidéken ta-

lálkozhatunk a tár-

sulattal. Ezúttal mi lesz a ba-

tyuban?

– Egy új tárgybábos előadás, amit 
augusztusban mutattunk be a Bala-
tonföldvári Kultkikötővel közös pro-
dukcióként, tehát a budapestiek 
számára mindenképpen újdonság! 
Fazékból öreg király, demizsonból 
szegény ember, konyharuhából 
macska, tejeskannából szegény 
asszony válik… Szóval sok érdekes-
ség bújik ki a batyus zsákból!

A székely menyecske 
meséje

F abók Mariann 2008-ban végzett a 
Színművészeti Egyetemen, azóta 

a Miskolci Nemzeti Színház művésze. 
Az elmúlt évtizedben – ahogy fogal-
maz – véletlenül talált rá a bábozás, 
és ez a találkozás annyira meghatá-
rozó volt, hogy a mai napig a szívügye 
maradt.

Régi álmát váltotta valóra, amikor 
2009-ben bemutathatta A halhatat-
lanság országa című első önálló 
vásári bábjátékát. A sikert nem csak 
tapsban mérhette, ugyanis 2010-ben 
Kecskeméten, a Bábszínházak X. 
Találkozóján elnyerte a szakmai zsűri 
díját. Aztán megszületett Fabók 
Mancsi Bábszínháza, amely A szé-
kely menyecske és az ördög című, 
népmesét feldolgozó bábjátékot 
mutatja be a Gesztenyenapon.

  Milyen korosztálynak szól az 

erdélyi menyecske meséje? – 
kérdeztük Fabók Mariannt.
– Népmesei forrásokból táplálkozó 

bábelőadásomat ötéves kortól szok-
tam ajánlani. Játékommal igyekszem 
minden korosztályt megérinteni; sok 
ősi tudást rejtő népmeséink sem 
kizárólag gyermekek szórakoztatásá-
ra voltak hivatottak.

 Mennyire ismerik az „erdélyi 

menyecskét”?

– Éppen most nyáron nyílt alkal-
mam először elvinni Erdélybe az 
előadást, Csíkszeredába és Kézdivá-
sárhelyre hívták meg. Bevallom, 
tartottam kicsit a fellépésektől, gon-
dolván, hogy pesti születésűként 
hogyan is bátorkodhatom saját mesé-
jüket mesélni székelyföldieknek. De 
csodálatosan sikerültek a játékok, és 
az ottani emberek meglepődtek, 
amikor kiderült, anyaországbéli 
vagyok. Egész idő alatt azt hitték, 
hogy a földijüket látják a színpadon. A 
székely menyecske és az ördög jól 
vizsgázott.

  Milyen produkciókban talál-

kozhatott önnel a közönség?

– A Színház- és Filmművészeti 

Egyetem elvégzése után a Miskolci 
Nemzeti Színház színésze lettem. 
Azóta is az ottani produkciókban 
láthatnak a nézők. Első önálló bábjá-
tékom A halhatatlanság országa volt, 
s Keresztes Nagy Árpáddal az idén 
mutattuk be kamaszoknak és felnőt-
teknek szóló előadásunkat, Kapós 
Böske – magyar népi pajzánságok 
címmel.

Halász Judit Kossuth- és Jászai 
Mari-díjas magyar színésznő, 
énekesnő, Érdemes művész, a 
Halhatatlanok Társulatának 
örökös tagja a Színház- és Film-
művészeti Főiskola elvégzése 
után előbb a Pécsi Nemzeti 
Színházhoz szerződött, ám alig 
töltött ott fél évet, Várkonyi 
Zoltán már vendégnek hívta a 
budapesti Vígszínházba, és a 
következő évadtól leszerződtet-
te. Azóta is a Víg tagja, amely 
Magyarország legnagyobb 
prózai színháza. Halász Judit a 
gyerekdalok legismertebb elő-
adója, sok ezer koncertet adott 
Magyarországon. Magyarorszá-
gon elsőként őt választották 
meg a lengyel gyerekek által 
alapított Mosoly-Rend Lovagjá-
nak. Ezt a díjat II. János Pál pápa 
és Peter Ustinov is az elsők 
között kapta meg.

Solti-koncert a zene világnapján

É vfordulók nyomában címmel 
nagyszabású klasszikus zenei 

hangversenyt rendeznek a MOM 
Kulturális Központ színháztermében 
szeptember 29-én 18 órától, a Hegy-
vidéki Ősz rendezvényeként. A kon-
certen elsősorban olyan zeneművek 
hangoznak el, amelyeket az idén 
ünnepelt zeneóriások alkottak: az 

olasz opera legnagyobb mestere, 
Giuseppe Verdi és a nagy német 
komponista, Richard Wagner 200 éve, 
míg a Peer Gynt halhatatlan szerzője, 
a norvég Edvard Grieg 170 esztendeje 
született.

Az est első részében a XII. kerületi 
Solti György Zeneiskola növendékei 
adnak számot felkészültségükről 

tanáraik közreműködésével, majd a 
szünet után a Hegyvidéki Solti György 
Zenekar játszik Bolyky Zoltán vezény-
letével.

Az országos zenekari verseny 
különdíjasa, a zeneiskola gitárzene-
kara Győri István vezetésével rene-
szánsz táncdallamok bemutatásával 
kezdi a programot. Ezután az ugyan-

csak a növendékekből alakult vo-
nószenekar, amelyet Bolla Milán 
vezényel, Vivaldi-, Beethoven- és 
Grieg-műveket ad elő. Majd a „meg-
lepetésblokk” következik, amikor 
csatlakozik hozzájuk a zeneiskola 
leánykara és a Zugligeti Általános 
Iskola gyermekkara (karigazgató: 
Zulauf Emese).

Az első részt a zeneiskola rézfú-
vós együttese zárja: Wagner 
Festmusik, Otto Schwarz Rondo 
Barocco és Siegfried Rudel Happy 
Marching Band című műveit adja elő 
Bodon Ferenc vezényletével. Az 
átiratokat Sárosi Péter készítette.

A hangverseny második felében a 
Hegyvidéki Solti György Zenekar 
műsorán a három „évfordulós” zene-
költő művei szerepelnek. Elsőként 
Grieg a-moll zongoraversenyét hall-
gathatjuk meg a zeneiskola tanára, 
Szelényiné Kereszty Krisztina előadá-
sában. Ezt követően Verditől a Nabuc-
cóból, az Aidából és a Traviatából, 
valamint Wagner Tannhauser és 
Bolygó hollandi című operáiból hall-
hatunk egy-egy áriát Avvakumovits 
Györgyi (szoprán) és Bretz Gábor 
(basszbariton) operaénekesek tolmá-
csolásában.
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A szüreti trakták története
A szüret jeles, de „dolgos” ünnep-
nek számított minden korban, 
egy egész év munkájának gyü-
mölcsét gyűjthették be, akik a 
szőlő termőre fordításán fáradoz-
tak. Hajdan ilyenkor a katonák is 
hazasiettek, a törvénykezés szü-
netelt.

Idejét a szőlő érése és az ehhez 
közeli jeles nap szabta meg. Az 
Alföldön legkorábban Szent Mi-
hály-napkor, szeptember 29-én 
szüreteltek. A Dunántúlon és Er-
délyben október 15-én, Terézia, 
míg a Balaton körül és Kőszeg 
vidékén október 21-én, Orsolya 
neve napján vette kezdetét. A sort 

a tokaj-hegyaljai szőlőskertek 
zárták Simon-Júdás napján, ok-
tóber 28-án.

A szüret végét a bál követte, 
amit külön tartottak az iparosok, 
a gazdalegények és a szegények. 
Szüreti felvonulással kezdődött, 
bírót, bírónét választottak a leg-
ügyesebb csőszlegények, -lányok 
közül, akikhez két pandúr, két 
kisbíró és két cigány tartozott. A 
bíró és bíróné kocsiját két pandúr 
kísérte lovon, mögöttük lányok 
ültek virágkoszorúval díszített 
kosarakkal. A legények a lányok 
mellett lovagoltak.

Magyar Elek, az „Ínyesmester” 
a Pesti históriák és az Est hármas 
könyve című köteteiben így em-
lékszik vissza e hangulatos őszi 
foglalatosságra: „A mezsgyéken 
hordók, kádak, lajtos szekerek so-
rakoznak, kék szoknyás, piros blú-
zos sváb lányok, asszonyok vagdos-
sák szorgalmasan fehérvári bicská-
val az érett szőlőfürtöket […] 

Nagyszerű a termés a Sas-hegy déli 
lejtőjétől Budaörsnek húzódó vidé-
kén, a sasadi dűlőben, a 
»Burgerberg«-en, a Magas út, a 
Kakukkhegy (Csillebérc) környé-
kén, ahol a fi loxéra dúlása után 
újra hatalmas szőlőkultúrát terem-
tett az emberi kéz és értelem. A 
must édes illata csiklandozza az 
orrot a Bösinger-major körül (a 
XVIII. század elején Buda város 
bírájának volt a présháza), kocs-
márosok szekerei várakoznak, hogy 
hazahordják a szőlőskádakat.”

A budaiak Probius római csá-
szárnak köszönhették a szőlőter-
mesztés tudományát, aki a Kr. e. 

III. században hozta 
ide az itáliai szőlővesz-
szőket. Írásos emlékek 
igazolják, hogy II. 
Endre uralkodásakor a 
budai hegyoldalak már 
jeles bortermő vidék-
nek számítottak. Má-
tyás királyról feljegyez-
ték: új fajtákkal bőví-
tette a budai szőlőker-
teket, és a sasadi hegy-
községet is patronálta, 
ahonnan jó borokkal 
adóztak.

Az igazhitű törökök 
sem voltak annyira an-
tialkoholisták. A bor-
termelést a próféta ti-
lalma dacára békén 
hagyták, sőt el-eljáro-
gattak Budára jóféle 
vörösborért és a ma-
gyar menyecskék sü-
tötte lágy kenyérért.

A budai szüretek virágkora 
Mária Terézia uralkodására esik. 
Az általa idetelepített svábok lan-
kadatlan szorgalma nyomán ter-
mőre fordultak a hegyoldalak. A 
XIX. század elejére hatmillió 
négyzetöl területnél több – aho-
gyan akkoriban nevezték – 
„viertel” szőlő érett a napon, esz-
tendőnként mintegy 230-240 
ezer akó borral, elsősorban vörös-
sel megajándékozva a borisszá-
kat.

A kirándulók útja Nagyté-
ténytől Szentendréig szőlőskerte-
ken át vezetett, de a sas-hegyi és a 
burgerbergi (sasadi) termésnek 
nem volt párja. E két nedűt „Dio-
nüszosz gyönyörűségeinek” ne-
vezik, ám megállják helyüket a 
Gellért-hegyi, nap-hegyi, sváb-
hegyi, újlaki és óbudai borok is.

CSEVAPCSICSA ROSTÉLYON
Ezt a borkorcsolyát vagy vendég-
várót a szüretre, nyárbúcsúztató 

szabadtéri sütéshez ajánljuk, tíz 
vendégre számítva az adagokat.

Kétféle darált húst, 40 deka 
sertéscombot és 40 deka 
marhafelsált jól összegyúrunk 2 
jókora fej megtisztított, felaprí-
tott vöröshagymával, 1 csapott 
kiskanál szódabikarbónával, só-
val és őrölt fekete borssal, majd 
néhány órán át hűtőszekrényben 
pihentetjük. Utána ujjnyi kol-
bászkákat formázunk a húsból, 
és 5 deka szalonnával megkent 
rostélyon, 3 evőkanálnyi olajjal 
locsolgatva, köröskörül megsüt-
jük.

Kellemes köret mellé 8 fej friss, 
felkarikázott lilahagyma, amit 
legalább fél nappal a tálalás előtt 
kell felvágni, hogy elillanjon az 
ereje.

SZÜRETI GOMBÁS SLAMBUC
Ez az egytálétel hidegebb napo-
kon a konyhában, őszi napsütés-
ben a jól előkészített szüreti bog-
rácsban testet-lelket laktató, me-
legítő fogás.

A hozzávalóknál tíz vendéggel 
számoljunk, ha többen érkezné-
nek, akkor könnyen bővíthetők 
az adagok. Kétharmad-egyhar-
mad arányban 1-2 centis kockák-
ra vágunk jóféle húsosabb szalon-
nát és füstölt sonkát, mindkettőt 
lepirítjuk egy jókora lábasban 
vagy bográcsban, a zsírjukat ki-
sütve. Majd rádobunk 1 kiló szá-
raz slambuctésztát (az ismert 
nagykockánál kb. 1 centivel na-
gyobb formájút), pirulásig kever-

getjük, és annyi vizet öntünk rá, 
amennyi kb. 3 ujjnyira ellepi. A 
bográcsot meg-megrázogatva, a 
lábasban kavargatva felforraljuk.

Közben – a felaprított zöldjé-
vel együtt – megtisztítunk 1 kö-

zepes zellergumót, ledaráljuk, 
felkockázunk 2 nagyobb szem 
burgonyát, vékony karikákra sze-
letelünk 2 nagy fej vöröshagy-
mát, s pépesre zúzunk 4 gerezd 
fokhagymát. Megmosunk, lecsö-
pögtetünk 50 deka szegfűgom-

bát – ennek hiányában csiperkét 
is lehet –, egészben hagyva, miu-
tán apró gombáról van szó. Vala-
mennyit a tészta szalonnás főző-
vizébe rakjuk.

Fűszerezzük 1-1 csapott evő-

kanál édes és csípős, sózott piros-
paprikakrémmel, 1 deci házi pa-
radicsomlével, 1-1 csapott evőka-
nál jóféle csemege fűszerpapriká-
val és köménymaggal. A tüzet 
vagy lángot visszavesszük, rázo-
gatva kb. 25 perc alatt puhára 
főzzük. Só nem jár bele, a sonka 
és a szalonna éppen elég sós.

BORKRÉMTORTA
SZŐLŐS ZSELÉVEL

A torta mindig elegáns ínyencsé-
ge a szüreti ebédnek-vacsorának. 
Annyi a titka, hogy egy nappal 
előbb kell hozzáfognunk. Akit 
vendégségbe invitálnak szüretre, 
bombasikerre számíthat ezzel a 
pompás meglepetéssel.

A tésztához 4 tojás sárgáját 12 
deka cukorral lábasba öntjük, 
vízgőzbe állítjuk, majd keverget-
ve 4-5 percig főzzük, ekkor a cu-
kor elolvad, és habos masszává 
válik. Felolvasztunk benne 5 
deka vajat, a tűzről levéve beleke-
verünk 12 deka lisztet és 3 deka 
keserű kakaóport. Kivajazunk, 
kilisztezünk egy 24 centis átmé-
rőjű tortaformát, és nedves kézzel 
egyenletesen belenyomkodjuk a 
tésztát. Előmelegített sütőben a 
közepesnél kisebb lánggal 20 
percig sütjük.

A krémhez felforralunk 3 
deci félédes fehérbort 1 kis da-
rabka fahéjjal és pár szem szeg-
fűszeggel, majd a fűszereket ki-
dobjuk belőle. Ezután 4 tojás 
sárgáját simára keverjük 1 cso-
mag (4 deka) főzni való, vanília 
ízű pudingporral, 1 deci tejjel, 6 
evőkanál cukorral és fél csomag 
zselatinporral. Kevergetve a bor-
hoz öntjük, pár perc alatt sűrű 
krémmé főzzük, hűlni hagyjuk. 
Mielőtt azonban megkötne, 4 
deci kemény habbá vert habtej-
színt is beleforgatunk. A krémet 
egyenletesen a tésztára simítjuk, 
és 1-2 órára a hűtőszekrénybe 
tesszük, ennyi idő alatt megszi-
lárdul.

A zseléhez felforralunk 2 deci 
fehérbort, ebben kevergetve felol-
vasztunk 1-1 púpozott evőkanál 
cukrot és zselatinport. A torta te-
tejét 40 deka megmosott, lesze-
mezett, mag nélküli, piros és zöld 
szőlőszemekkel díszítjük, ezeket 
egy kicsit a krémbe is benyom-
kodjuk. A már langyos boros-zse-
lés levet ráöntjük, és egy éjszakán 
át dermedni hagyjuk hűtőszek-
rényben. Forró vízbe mártott 
késsel szeleteljük fel. A tetejét tej-
színhabbal is díszíthetjük.

Járay Mari

Hortenzia, a növényvilág kaméleonja
Hegyvidéki kertjeinkben ritka 
vendég a hortenzia, pedig ős-
hazájában a miénkhez hasonló 
élőhelyeket népesít be. A növény-
világ kaméleonjának is tartják 
változatos virágszíne miatt, amit 
a kertészek saját kedvük szerint 
meg tudnak változtatni. Bokrai 
edényben is nevelhetők, így an-
nak sem kell lemondania róla, aki 
az erkélyre, teraszra keres látvá-
nyos dísznövényt.

A latin kert szó származékaként 
hortenziának nevezett növény-
nek nincs is igazi magyar neve. 
Sokan a tudományos név alapján 
hydrangeának nevezik, ami vízzel 
telt edényt jelent, és a növény 
magházára utal.

A nemzetségnek mintegy het-
ven-nyolcvan faja ismert, ezek az 
északi féltekén, Ázsiában és Ame-
rikában élnek. Nálunk két faja – 
és azok számtalan hibridje – ter-
jedt el. A színes virágokat nevelő 
kerti hortenzia Japánból került az 
öreg kontinensre, a fehér virágú, 

szerényebb megjelenésű cserjés 
hortenzia pedig amerikai növény.

A kerti hortenzia erőteljesen 
fejlődő cserje, néhány év alatt em-
bermagasságúra nő. Fásodó haj-
tásai fűrészes szélű, sötétzöld leve-
leket tartanak. A levelek ősszel 
szépen elszíneződnek, majd le-
hullnak. Az ágak végén nyár dere-
kán nyílnak az egyenként szerény 
virágok, amelyek bugavirágzattá 
állnak össze. Az akár futball-lab-
da méretű virágzatok meddő virá-
gokat is tartalmaznak, ezek színes 
csészeleveleikkel járulnak hozzá a 
tetszetős összképhez.

Mivel a fajt már az európai 
karrier előtti évszázadokban is 
nemesítették a Távol-Keleten, 
mára sok ezer változata alakult 
ki, gyakran egymástól egészen 
eltérő megjelenéssel. A szirmok 
színe a fehértől a rózsaszín meg-
annyi árnyalatán át egészen a ké-
kig változhat.

A növény szereti az üde, táp-
anyagban gazdag talajt, ami a 
Hegyvidéken csak némi segítség-
gel biztosítható. A természetes 
talajok jó vízelvezető képessége 
azonban kifejezetten kedvez a 
hortenziának, mert megóvja a 

növény gyökérzetét. Az 
öntöző-automaták ko-
rában már nem tűnik 
megoldhatatlan fel-
adatnak a mindennapi 
locsolás, amit a horten-
zia – különösen a növe-
kedési és virágzási idő-
szakában – elvár.

A talaj összetételére 
is érdemes fi gyelmet 
fordítani, a növény a 
virágai színével jelzi an-
nak kémhatását. Sava-
nyú talajon a virágok 
kékes árnyalatúak. Ha 

némi mésszel semlege-
sítjük a kémhatást, ak-
kor rózsaszínűvé színe-
ződnek. Sokkal gyako-
ribb azonban, hogy a 
talaj már eleve meszes, 
ilyenkor az öntözővíz-
hez kevert timsóval sa-
vanyíthatjuk kissé, ez-
által a virágok színét a 
kék felé tolhatjuk. Leg-
könnyebben a fenyők 
alatt lehet a hortenziá-
nak megfelelő, tartósan 
savanyú talajt találni.

A fák alatti termő-
hely más szempontból 
is megfelel a növény-
nek, mert a tűző nap 
helyett a félárnyékot részesíti 
előnyben. A fi atal tövek érzéke-
nyek lehetnek a kemény téli fa-
gyokra. Az idősebbek elviselik 
teleinket, esetleg különösen hi-
deg években visszafagynak hajtá-
saik, amit lombtakarással előzhe-
tünk meg. Metszést nem igényel, 
a kártevőkkel szemben ellenálló.

A cserjés hortenzia nagyobb, 
de lazább szerkezetű bokrot ne-
vel, mint kerti rokona. Virágai is 
lazább bugában nyílnak, és fehé-

rek. Gondozása hasonló, bár a 
hideget és a szárazságot is jól vise-
li. Virágzására július és szeptem-
ber között lehet számítani, ekkor 
a viráglabdák több hullámban 
nyílnak.

A hortenziák szaporítása nem 
tartozik a legkönnyebb kertészeti 
feladatok közé, de beszerzésük 
általában nem okoz gondot. Ta-
vasszal több változatot is kínál-
nak a kertészeti árudák, a kisebb 
termetű és edényben is nevelhető 

fajtákat is meg lehet találni ilyen-
kor. Ezek esetében szintén ajánla-
tos gondoskodni a rendszeres ön-
tözésről.

Ősszel a cserép védett helyre 
költöztetésével biztosíthatjuk a 
legkönnyebben a fagyvédelmet. 
A néhány éves cserjék lehajló ága-
ikkal szinte eltakarják edényü-
ket, így különleges látványt nyúj-
tanak akár teraszon, erkélyen, 
akár a kertben elhelyezve.

(Barta)

Az erőteljesen fejlődő cserje néhány év alatt embermagasságúra nő

A virág színe jelzi a talaj kémhatását

A rostélyon sült csevapcsicsa mellé illő köret lehet a lilahagyma

Egy finom tortával nem lehet tévedni

Laktató fogás a gombás slambuc
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a Margit híd pesti hídfôjénél, a Pozsonyi út elején.
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www.mini-implantatum.huTELJESKÖRÛ FOGORVOSI ELLÁTÁS

VÉGRE NYUGODTAN BESZÉLHET, MOSOLYOGHAT ÉS EHETI KEDVENC ÉTELEIT!

3M ESPE/DENT-EAST REFERENCIA RENDELÔ

Rögzíttesse fogsorát
MINI IMPLANTÁTUMOKKAL!

A Mini Dental Implant (MDI)
több évtizedes tapasztalattal
rendelkezô amerikai rendszer
a fogprotézisek rögzítésére:
•minimális és egyszeri beavatkozás
• kedvezô ár
• azonnali terhelhetôség
• stabilan ülô fogsor
• akár a régi protézis
felhasználásával is

• nem kell többé ragasztó
• bizonyítja 20+ év tapasztalat
és >1 millió beültetett implantátum

F O G S O R R Ö G Z Í T É S 2 0 1 3

F&M: fitnesz és még sokkal több
Európai összehasonlításban is 
egyedülálló sport- és egészség-
ügyi központ nyitotta meg kapu-
it a Csörsz utcai MOM Sportban. 
A legmagasabb szintű orvosi 
és edzői háttérrel működő F&M 
fi tness & more különlegessége 
a mozgásszervi problémákkal 
küzdők, illetve betegség után 
lábadozók rehabilitációja, amit 
kortól, nemtől és edzettségi álla-
pottól függetlenül bárki igénybe 
vehet.

Néhány hónapja vette át a MOM 
Sport irányítását a 100%-ban ön-
kormányzati tulajdonú Hegyvidé-
ki Sportcsarnok és Sportközpont 
Kft., amely a kerülethez méltó 
színvonalú sport- és egészségügyi 
szolgáltatásokkal kívánja gazdagí-
tani a Csörsz utcai komplexum 
kínálatát. A cél az, hogy a kerület-
ben élők minden tekintetben a le-
hető legjobb kiszolgálásban része-
süljenek. Erre törekszik a nemrég 
megnyílt F&M fi tness & more 
sport- és egészségügyi központ is, 
amelynek mozgásszervi rehabilitá-
ciós programja lehetőséget biztosít 
arra, hogy a sérült amatőr és profi  
sportolók a legmodernebb edző és 
orvosi eszközök segítségével 
gyógyulhassanak.

Az orvosi részleget biztosító Fáj-
dalom Ambulancia szakmai hátte-
rét megteremtő dr. Magyar Má-
tyás az F&M fi tness & more hiva-
talos megnyitóján azt emelte ki, 
hogy szinte valamennyi operációt 
nem igénylő mozgásszervi sérülést 
és megbetegedést képesek hatéko-
nyan kezelni. „Legújabb szolgálta-
tásunk a medical fi tness – újságol-
ta az ambulanciát tíz évvel ezelőtt 
megalapító ortopéd traumatoló-
gus szakorvos. – Ennek különle-

gessége, hogy ötvözi a gyógytorna 
és az edzőtermi mozgásformák 
előnyeit. Segítségével meglehető-
sen gyorsan vissza tudjuk vezetni a 
betegség vagy sérülés után lábado-
zókat a sport világába, miközben 
azokat is fogadjuk, akik koruk 
vagy egészségi állapotuk miatt 
nem szívesen járnak fi tneszklu-
bokba.”

Dr. Magyar Mátyás elmondta, 
hogy a modern biomechanikai la-
borban lehetőség nyílik a pácien-
sek teljes körű izomzati és csont-
rendszeri felmérésére. Erre azért 
van szükség, mert a fi ziológiai álla-
pot ismeretében még pontosabb 
edzésterv készíthető.

A mozgásszervi rehabilitáció si-
kerességéhez az Európában egye-
dülálló módon orvosrehabilitációs 
engedéllyel rendelkező erősítő- és 
kardiofi tneszgépek is nagymérték-
ben hozzájárulnak. Ezek az eszkö-
zök ugyanis alkalmasak arra, hogy 
értékeljék a használó mozgását, így 
mindenki számára sérülésmentes, 
hatékony edzéslehetőséget biztosí-
tanak.

Az F&M fi tness & more felépí-

tését ismertető Eiles Tibor azt 
hangsúlyozta, hogy a 600 millió 
forintos beruházást a saját forrása-
ikból fi nanszírozták svájci, osztrák 
és magyar magánbefektetők, azaz 
nem vettek igénybe állami vagy 
önkormányzati támogatást. A ter-
vezés májusban kezdődött, az épít-
kezés pedig rekordidő, alig három 
hónap alatt befejeződött. A rendel-

kezésre álló mintegy 2700 négy-
zetméteres helyiségcsoportot gya-
korlatilag teljesen átalakították.

„Köztudott, hogy a Hegyvidéki 
Önkormányzat kiemelten támo-
gatja az ingyenes diák-, szabadidős 
és tömegsportot. A kerület például 
elsőként vezette be Budapesten a 
mindennapos testnevelés progra-
mot, ami már nyolc évfolyamon 
működik – mondta a megnyitón 
Váczi János alpolgármester. – 
Ezért is fontos minden olyan új lé-
tesítmény, amely lehetőséget te-
remt, hogy a kerületi polgárok, ki-
csik és nagyok jó körülmények 
között sportolhassanak.”

A kerületi sportkoncepcióban 
központi szerepet kap a 13 ezer 
négyzetméteres MOM Sport, 

amelyet 2007-ben adtak át. Az 
építkezést teljes egészében a Hegy-
vidéki Önkormányzat fi nanszí-
rozta, ami azóta is példátlan a bu-
dapesti sportfejlesztések történeté-
ben.

„A Csörsz utcai sportközpont 
üzemeltetését pályázat útján nyer-
te el a Sportmax Kft., amely azon-
ban nem váltotta be a hozzá fűzött 

reményeket. Ezért adtuk át az irá-
nyítást az önkormányzati tulajdo-
nú Hegyvidéki Sportcsarnok és 
Sportközpont Kft.-nek, amely 
Buranits Ildikó vezetésével rövid 
idő alatt szép eredményeket ért el” 
– foglalta össze röviden a történte-
ket az alpolgármester, kiemelve, 
hogy a sportközpont megújulásá-
nak egyik lényeges állomása az 
F&M fi tness & more megnyitása.

Végezetül a Magyar Olimpiai 
Bizottságot képviselő Fábián Lász-
ló kijelentette: a MOB szeretné 
szorosabbra fűzni kapcsolatait a 
létesítménnyel, hogy minél több 
élsportoló részt vehessen az F&M 
fi tness & more rehabilitációs prog-
ramjaiban.

MM.

Orvosrehabilitációs engedéllyel rendelkező erősítő- és kardiofitneszgépeken végezhetők az edzések

Rekorddöntögető véradás
Négy évvel ezelőtt úgy döntött az 
Országos Vérellátó Szolgálat, 
hogy feleleveníti a régi idők vér-
adó napjainak ünnepi hangula-
tát, és megrendezi az első Retro 
Véradást a Városmajorban. A 
kezdeményezés nem várt sikert 
hozott, olyan nagy volt az érdek-
lődés, hogy már röviddel a nyitás 
után további vérvételi ágyakat 
kellett felállítani.

Így indult el egy újabb hegyvi-
déki hagyomány, amely mára az 
ország legnagyobb véradásává 
nőtte ki magát – mesélte Braun 
Helga, az Országos Vérellátó 
Szolgálat kommunikációs veze-
tője. Mint elmondta, tavaly 1039 
jelentkezőből 812-en adhattak 
vért, ezért a szervezők úgy hatá-
roztak, az idén minden eddiginél 
többet, összesen harminc vérvé-
teli ágyat állítanak fel, ami ötszö-
röse az egyébként máshol meg-
szokottnak.

A döntés helyesnek bizonyult, 
a Retro Véradás látogatottsága 
minden előzetes várakozást felül-
múlt, ugyanis az elmúlt negyven 
évben egyszer sem volt magyar-
országi véradáson 1204 jelentke-

ző. Közülük 957-en adhattak 
vért. Elutasítani főképpen az ala-
csony hemoglobinszint miatt kel-
lett, ez ugyanis kizáró ok.

A levett vért utólag szűrik, s ha 
kimutatnak valamilyen fertőzést 
– ilyen a HIV, a szifi lisz, a hepati-
tis B és C –, arról értesítik a vér-
adót. Ez egyébként szinte soha 
nem fordul elő, jellemzően olya-
nok jönnek, akik tisztában van-
nak egészségi állapotukkal – 
hangsúlyozta Braun Helga, aki 
szerint örömteli, hogy rengeteg 
harminc év alatti fi atal jelent meg 
a Városmajorban, a donorok hu-
szonegy százaléka ráadásul elő-
ször feküdt a vérvételi ágyba.

„Az ország biztonságos vérellá-
tásához naponta ezerötszáz-ezer-
hétszáz egység vérre van szükség, 
ezért nagyon fontos, hogy folya-
matosan legyenek új véradóink. 
Ebben segít a Retro Véradás is” – 
emelte ki a kommunikációs veze-
tő.

A helyszínen vért adók Retro 
Menüt, valamint ajándékcsoma-
got kaptak, és 18 év alatti gyer-
mekeik sem távoztak üres kézzel.

-ály

Minden eddiginél több vérvételi ágyat kellett felállítani

2013. évi program

A programok a MOM Kulturális Központ Kupolájában – a 
nyári hónapok kivételével – évente 8 alkalommal, a hónap 
utolsó csütörtökén, este 17 órakor kezdôdnek.

2013-ban az EHESZ elôadások témáját az elôzô évben a szabad- 
egyetemen résztvevôk javasolták. Az elôadókat a szakmai 
partnereink körébôl szeretnénk biztosítani. A prevenciós 
program a továbbiakban is a legnagyobb hangsúllyal a 
megelôzést célozza meg, és része az „Egészséges Hegyvidék 
Programnak”.

Az elôadások témái: 

1. 2013. január 31., 17 óra
 Ízületi betegségek és megelôzése 

2. 2013. február 28., 17 óra
 Idôskori helyes táplálkozásról 
 és emésztôrendszeri betegségekrôl 

3. 2013. március 21., 17 óra
 Bôrbetegségek, hajhullás 
 és megelôzése

4. 2013. április 25., 17 óra
 Egyensúlyzavarok és megelôzése 

5. 2013. május 30., 17 óra
 Diabétesz és megelôzése 

6. 2013. szeptember 26., 17 óra
 Fülzúgás és egyéb fülészeti 
 betegségek és megelôzése 

7. 2013. október 24., 17 óra
 Gombabetegségek 
      és megelôzése 

8. 2013. november 28., 17 óra
 Pajzsmirigy betegségek 
 és megelôzése 

www.egeszsegeshegyvidek.hu

 „Egészségesen a Hegyvidéken” 
  Szabadegyetem    

FO
TÓ

: M
AR

O
S 

M
IH

ÁL
Y

FO
TÓ

: S
ÁR

KÖ
ZY

 G
YÖ

RG
Y



2013. SZEPTEMBER 24. HEGYVIDÉK
14  www.hegyvidekujsag.eu

PROGRAMAJÁNLÓ

MILLENÁRIS 

ÁSVÁNYBÖRZE7. 
2013. október 12-13. (szombat-vasárnap)

MILLENÁRIS „D” ÉPÜLET
1024 Budapest, Fény utca 20-22. Nyitva: 10.00-19.00

Ásványok, ősmaradványok, drágakövek, meteoritok,
illetve ezekből készült dísztárgyak és ékszerek kiállítása és vására.

Aranymosás – Játszóházak – Kígyósimogató
„Egészség-sziget”, szakmai előadások, Bonsai Kiállítás •

Ezoterikus szolgáltatások, 3D fi lmvetítés

Belépő: felnőtt 500,– Ft gyerek 200,– Ft
levásárolhatóság részletei a honlapon!

Telefon: 06-70/3407471 • web: www.asvanyborze.com

Sérült Fiatalok Fesztiválja
október 7-én 14.00. A Virányosi Kö-
zösségi Ház és a Jókai Klub tizen-
ötödik alkalommal rendezi meg a 
fesztivált. Az eseményhez kapcso-
lódó kiállítást, illetve az ezt követő 
gálaműsort értelmileg sérült, siket, 
nagyothalló, vak, gyengén látó 
és mozgássérült fi atalok részére 
szervezték. A kiállítást megnyit-
ja: Bakos Tamás grafi kusművész. 
A műsorban fellép: Vásáry André 
énekművész, valamint Dvorák Gá-
bor pantomimművész. A kiállítás 
megtekinthető: október 31-ig.

A Természet- és Környe-
zetvédelmi Polgárőr Egye-
sület előadása október 10-én 
19.00–20.00. A Duna-Ipoly Nem-
zeti Park Igazgatóság kezelé-
sében álló védett területek be-
mutatása. Előadó: Woynárovich 
András polgári természetőr/
polgárőr (woynarovich.andras@
termeszetvedelmi-polgarorseg.
hu, termeszetvedelmi-polgaror-
seg.hu, 06/30-621-2743).

Bran-koncert és táncház ok-
tóber 12-én. Húszéves a Bran! 17.00 
Táncház, ír táncok kezdőknek és ha-
ladóknak tanítással. 19.00 Kedvenc 
képeink (diaképes előadás). 20.00 
Bran-koncert. Belépődíj: 1000 Ft, 
gyerekjegy 600 Ft. www.bran.hu

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. A következő tan-
folyam október 15-én indul. Ked-
den 9.00–11.00 kezdő, 11.00–13.00 
haladó. A program célja, hogy 
megtanítsa az idősebb korosztály 
tagjait a számítógép használatára, 
elsősorban az internet elérésére. A 
hallgatók hat alkalommal, eseten-
ként egy-egy órában sajátítják el 
az alapokat, amelyek segítségével 
képesek lesznek hasznos és érde-
kes információkat önállóan meg-
keresni, illetve távoli ismerőseikkel 
e-mailben kapcsolatot tartani. A 
foglalkozások kis csoportokban 
folynak, mindenki külön számító-
gép előtt ül. Részvételi díj: 3000 Ft/
fő/kurzus. Vezeti: Szentiványi Imre 
villamosmérnök, számítástechni-
kai oktató.

G o m b á s z s z a k-
kör. A könyvekből 
sok ismeretet sze-
rezhetünk a gom-
bákkal kapcsolat-

ban, de gyakorlat nélkül az étkezé-
si céllal gyűjtött gomba meghatá-
rozására csak egy tanfolyam el-
végzése után vállalkozhatunk. Fa-
kultatív vizsgalehetőség! A sorozat 
nyolc előadásból és öt kirándulás-
ból áll. Részvételi díj: 16 000 Ft. Ve-
zeti: Auer Péter és Lukács Zoltán.

Akrobatikus rock and roll
pénteken 16.15–18.30. Vezeti: Fe-
kete Kinga tánctanár (06/70-424-
9423). Magic Kid Dance: 16.15–
17.00 (3–6 éves korig). Magic Stars 
versenyző rocky: 17.00–18.30. Fo-
lyamatos csatlakozási lehetőség, 
az első óra ingyenes!

Angolnyelv-oktatás, korai 
fejlesztés angolul és óvodás-
angol. Óvodásangol kedden 
17.00–18.00, haladó óvodásangol 
csütörtökön 13.30–14.30 és 17.00–

18.00. Vezeti: Endre Judit (06/30-
313-6822). Babaangol csütörtökön 
8.00–11.00 (22–36 hónapos korú 
gyermekek részére). Előjelentkezés 
szükséges! Részvételi díj: 10  000 
Ft/hó. www.helendoron.hu.

Csiri-biri torna pénteken 9.30–
10.15. Vezeti: Orszáczky Ildikó. A 
foglalkozásokon minden mozgás-
formát dalok, mondókák kíséreté-
ben hajtanak végre. A Csiri-biri tor-
nán 3 éves korig várják a már járni 
tudó, izgő-mozgó babákat. Test-
vérkedvezmény: 50%. Részvételi 
díj: 1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 
alkalom (a bérlet három hónapig 
érvényes). www.csiri-biri.hu.

Ju-jitsu szerdán 16.30–18.00 
és 18.30–20.00. Vezeti: Derkényi 
László (06/20-323-8160). A ju-jitsu 
egy rugalmas küzdősport, ami a 
csavarásokat, dobásokat, gáncso-
kat részesíti előnyben. Sokoldalú 
és változatos önvédelmi irányzat. 
Részvételi díj: 5500 Ft/hó.

Klasszikus balett hétfőn 
16.15–17.00 és 17.00–18.00, szer-
dán 17.00–18.00. Klasszikus balett 
oktatása kezdőknek és haladók-
nak, már óvodáskortól. Vezeti: Kiss 
Stefánia balettművész (06/20-269-
2314). Részvételi díj: heti egy óra 
részvétellel 8800 Ft/8 alkalom, heti 
két óra 14 400 Ft/16 alkalom.

Jazzbalett iskoláskortól csütör-
tökön 16.30–17.30. Részvételi díj: 
heti egy óra részvétellel 8800 Ft/8 
alkalom, heti két óra részvétellel 14 
400 Ft/16 alkalom.

Művészi torna szombaton 
9.00–16.30. Vezeti: Pataki Rita moz-
gáspedagógus (06/30-483-1897). 
Berczik Sára módszere alapján, 
zongorakísérettel. Mozgáskoor-
dináció- és ritmusérzék-fejlesztő 
gimnasztika. Kezdő: óvodásoknak, 
kisiskolásoknak 4 éves kortól. Kö-
zéphaladó: alsó tagozatosoknak. 
Haladó 1.: felső tagozatosoknak. 
Haladó 2.: 15–20 éves korig. E-mail: 
patakiri@freemail.hu. Zongorán 
kísér: Gabora Mária. Részvételi 
díj: 3400 Ft/hó, illetve 6000 Ft/hó. 
Testvéreknek, valamint féléves 
tandíj egyösszegű befi zetése ese-
tén kedvezmény.

NTC School Budapest (holland 
bölcsőde-óvoda) hétfőn 9.00–
13.00, kedden 8.00–12.00. Holland 
tanmenet szerinti foglalkozások 
fl amand és holland anyanyelvű 
családok részére. Felügyeleti szerv: 
Holland Oktatási Minisztérium. In-
formáció: Bori Martina, 06/30-241-
2546, lesbories@t-online.hu.

Szivárvány Táncszínház
showtánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–19.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta 
táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Formációs tánc, showtánc és 
hiphop 7 éves kortól. Fiúk jelent-
kezését is várják. Részvételi díj: 
10 000 Ft/hó.

Tücsök-zene hétfőn 10.10. 
Információ: Gál Gabriella, 06/30-
999-4945. Személyiségfejlesztő 
foglalkozás zenetanár vezetésével, 
a legfogékonyabb időszakban, 6 
hónapos kortól 4 évesig. Folyama-
tos csatlakozási lehetőség előzetes 
jelentkezéssel. Testvéreknek ked-

vezmény, szülőknek, kísérőknek 
ingyenes. www.tucsok-zene.hu

Zumba fi tnesz gyerekek nek
kedden 16.00–16.45. Zumba-
tomic: kifejezetten gyerekekre 
szabott játékos-táncos foglalko-
zás többségében latin zenére. 
Célja, hogy a gyermekek közös-
ségben együtt élvezzék a zenét, 
a táncot, átéljék a mozgás és az 
egészséges életmód örömét. A 
foglalkozások által nő önbizal-
muk, fejlődik motorikus koordiná-
ciós, koncentrációs, valamint kife-
jezőkészségük. A foglalkozásokat 
vezeti: Németh Krisztina okleveles 
aerobik- és zumbaoktató (06/20-
549-0893, www.krisztinanemeth.
zumba.hu). Ár: 6000 Ft/hó.

Zumba tiniknek. Kifejezetten 
tini résztvevőkre szabott zumba 
fi tneszórák. Nagyszerű csapattal 
és pörgős, egyszerű, de látványos 
koreográfi ákkal, 12 éves kortól. 
Edzések: szerda 15.30–16.30. A 
foglalkozásokat vezeti: Németh 
Krisztina okleveles aerobik- és 
zumbaoktató (06/20-549-0893, 
www.krisztinanemeth.zumba.hu). 
Ár: 6000 Ft/hó (heti 1 alkalom).

ÚJ!  Mums English Club hét-
főn 17.00–18.30. Ingyenes, angol 
nyelvű társalgási és játszócso-
port. Várnak minden csemetét 
6 éves korig szüleikkel együtt. 
További információk: info@
mumsenglishclub.hu vagy Szalai-
né Bárdos Mia, 06/30-570-6540.

ÚJ!  Meridián torna kedden 
16.00–17.00. Élj 100 évet egészsé-
gesen a 3-1-2 meridián gyakorla-
tokkal! Egészségvédelem az évez-
redes kínai tapasztalatok alapján. 
A 3-1-2 meridián torna a meridiá-
nokból áramló energia-egyensúly 
helyreállításával a szervezet im-
munrendszerét erősíti. Nincsenek 
mellékhatásai, bármikor, bárhol 
gyakorolható. Vezeti: Hóka Ildikó 
(06/70-301-6788). A tornán való 
részvétel ingyenes.

ÚJ!  Deeksha önismereti 
programok kedden 19.00–20.00. 
Tudatosságunk szintje határoz-
za meg életünk minőségének 
megtapasztalását. A Deeksha-
energia átadása növeli  a tuda-
tosságot. Légzésterápia, meditá-
ció, önismereti tréning, Deeksa-
energia (Pránanadi, Reiki, GNM, 
Újmedicina). Vezeti: Páczné Gorzás 
Erika (06/70-360-0611).

Balettoktatás felnőtteknek
csütörtökön 11.00. Klasszikus ba-
lett-technikán alapuló tréning fel-
nőtteknek. Részvételi díj: 2000 Ft/
alkalom. Az órák csak megfelelő lét-
szám esetén indulnak. A tréninget 
Kiss Stefánia balettművész tartja.

Angolnyelv-oktatás kezdők, 
újrakezdők és fontolva haladók ré-
szére saját tempóban, kis csoport-
ban szerdán 10.00–11.00. Tandíj: al-
kalmanként 2000 Ft, havonta 8000 
Ft. Oktató: Rigó Judit nyelvtanár 
(06/70-553-9357).

Bujutsu-Kai Kenshin-ryu
szerdán 18.30–20.30. Vezeti: 
Horváth Attila (06/20-945-3901). 
Jelentkezni személyesen edzés-
napokon lehet. Az edzésekre 14 
éven felüliek részére folyamatos 
jelentkezési lehetőség! Első alka-
lom: október 2.

Törzsi fúziós hastánc hétfőn 
18.30–19.30. A hastáncnak egy 
különleges válfaja, amiben az af-
rikai, közel-keleti és ázsiai elemek, 
valamint a modern tánctechnikák 
találkoznak. Várnak mindenkit a 
nyílt szintű órákra. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség. Ár: 1600 
Ft/alkalom, 11 000 Ft/8 alkalom. 
Vezeti: Ládonyi Borbála (06/20-
998-8586).

Etka erőgyűjtő módszer ked-
den és csütörtökön 9.30–11.00. 
Vezeti: Nyerges Margit, az Etka-
jóga erőgyűjtő módszer oktatója 
(06/30-354-4399). Részvételi díj: 
1400 Ft/alkalom, 6000 Ft/5 alka-
lom (a bérlet 6 hétig érvényes).

Hatha jóga pénteken 9.30–
11.00, csütörtökön 18.30–20.00. 
Vezeti: Pazonyi Mónika jógatanár, 
rekreációs sportoktató (06/20-
952-4685). Részvételi díj: 1500 Ft/
alkalom, 6500 Ft/5 alkalom. Az első 
óra ingyenes.

Zumba fi tnesz hétfőn, szerdán 
és pénteken 11.00–12.00, kedden 
és csütörtökön 20.00–21.00. A 
foglalkozásokat vezeti: Németh 
Krisztina okleveles aerobik- és 
zumbaoktató (06/20-549-0893). 
Részvételi díj: 60 perc 1500 Ft/
alkalom, 12 000 Ft/10 alkalom. 90 
perc 2000 Ft/alkalom, 18 000 Ft/10 
alkalom.

Nyugdíjasklub csütörtökön 
14.00. Várják a kerületi nyugdíja-
sokat! Tagsági díj: 100 Ft/fél év. 
Szeptember 26.: örökzöld dalla-
mok Komlós Andrással. Október 
3.: Monet, Gauguin, Szinyei Merse 
és Rippl-Rónai.

B.A.C. Jókai Táncklub hétfőn 
18.30–20.30. Klubvezető: Juhászné 
Vágvölgyi Györgyi szakosztály-
vezető, nívódíjas, Csokonai-díjas 
táncpedagógus. A táncegyesület 
fi atal, lelkes tagjait a versenyekre 
készülés, a tánc szeretete összetar-
tó, jó hangulatú közösséggé for-
málta. A versenytáncosok évek óta 
kiemelkedő eredményeket érnek 
el hazai és külföldi versenyeken. 
E-mail: jokaitancklub@gmail.com, 
www.jokaitk.uw.hu, 06/20-213-
0604.

Színházjegy-árusítás minden 
páratlan hét szerdáján 15.00–
18.00-ig Bódi Évánál (06/20-213-
0479).

LÍVIA-VILLA
XII., KÖLTŐ UTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Az absztrakció állomásai –

Bekő Éva kiállítása. Megtekinthető: 
október 11-ig, telefonon történő 
előzetes bejelentkezés után.

Curiosity. Hat ke-
réken a marsi élet 
nyomában októ-
ber 16-án 14.30. 
Előadó: dr. Sík And-

rás adjunktus és térinformatikai 
szakértő (ELTE FFI Természetföld-
rajzi Tanszék). A 2013. május 22-én 
elmaradt előadás pótlása! 2012. 
augusztusban új űrszonda szállt le 
a vörös bolygó felszínére, hogy a 
múltbeli élet nyomait kutassa. Az-
óta már több mint 500 métert gu-
rult a fagyos terepen, lenyűgöző 
panorámaképeket küldött a földi 
irányítóközpontba. Fúróberende-
zésével mintákat gyűjtött több kő-
zetből is, hogy szerves anyagokat 
keressen belsejükben. Mindezek-
ről és a Mars-kutatás további izgal-
mas eredményeiről lesz szó köz-
érthető és szórakoztató formában.

Színek szárnyán – Harkányi 
Rita kiállításmegnyitója október 
26-án 14.00. Megnyitja: Kovács 
Hédi. Közreműködik: Windberg 
Anna hegedűművész. A kiállítás 
megtekinthető: november 18-ig, 
telefonon történő előzetes egyez-
tetést követően.

Téged is vár a MaMa. A Ma-
gyar Matematika Baráti Köre Ma-
tematikai Csodák Villája kedden 
10.00–16.00. Az ELTE munkatársai 
a Csodák Palotája mintájára rend-
hagyó matematikafoglakozások 
keretében mutatják be a mate-
matika, a művészetek és a tech-
nika kapcsolatát. A többi között 
kézműves jellegű barkácsmatek-
foglalkozást, műhelyt, illetve szak-
kört szerveznek. 7–77 éves korig 
várják az érdeklődőket. A csopor-
tos foglalkozásokra a hoszafe@
gmail.com címen lehet jelentkez-
ni.

Matematikai Műterem 
Matelier kedden  10.00–16.00. 
Arány–funkció–szerkezet–kom-
pozíció–méret–mérték–érték. 
Minden kedden szórakozva tanul-
hat felnőtt, gyerek, kisiskolás és 
nyugdíjas. Feladatok, problémák, 
útvesztők, megoldások, kiutak. 
Ötletek, felfedezések, alkotás, 
elemzések, következtetések.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN UTCA 1/B
TELEFON: 457-0501
INFO@HEGYTORTENET.HU
Helytörténeti séta a Farkas-

réti temetőben október 12-én 
10.00. Szilágyi Rita mutatja be a 
temetőt az érdeklődőknek.

„Gyerünk a moziba be…” A 
XII. kerület mozitörténete. A kiállí-
tás az egykori „csőmozik” hangula-
tát, atmoszféráját idézi.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU
WWW.BARABASVILLA.EU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!

Házhoz jön a Nemzeti. Vid-
nyánszky Attila, a Nemzeti 
Színház igazgatója és néhány 
színésze október 2-án 17.30-
kor beszélgetésre hívja a XII. 
kerület színházszerető közön-
ségét. Az est folyamán jegy-
vásárlási lehetőség nyílik a 
Nemzeti Színház új darabjaira. 
Az est háziasszonya: Kondor 
Katalin. A belépés ingyenes.

Vasárnapozás (uruguayi do-
kumentumfi lm) október 7-én 
19.00. A vetítést követően beszél-
getés Szőllősi András tangótánc-
művész-tanárral, majd 20.00 óra-
kor Milonga – tangó össztánc.

Ismeretlen isme-
rősök október 
9-én 18.30. Kondor 
Katalin vendége: 
Lovász Irén éne-
kesnő. Információ: 
06/30-952-0740. A 
belépés ingyenes.

Határjelek – Gergely Réka 
szobrászművész kiállítása. Megte-
kinthető: október 12-ig, hétköznap 
10.00–18.00, szombaton 10.00–
12.00. Információ: 201-6607.

Tükörcserepek – Kondor Ka-
talin könyvbemutatója október 
21-én 18.30. A szerzővel Vass Ist-
ván Zoltán beszélget. Információ: 
06/30-952-0740.

Bor és kultúra. Egynapos bu-
szos kirándulás Egerbe október 
30-án. Információ: 06/30-952-
0740.

Mimi kalendáriuma – Kratoch-
will Mimi könyvbemutatója októ-
ber 30-án 18.00. Információ: 201-
6607.

Szabad egy táncra? – Tiborcz 
Zsuzsa társastánctanfolyama. Kez-
dőknek hétfőn 18.45–19.45, hala-
dóknak hétfőn 19.45–20.45. Belé-
pő: 3600 Ft/4 alkalom. Információ: 
06/30-952-0740.

3-1-2 meridián torna szerdán 
9.00–10.00. Információ: 06/30-952-
0740. A belépés ingyenes.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
TELEFON: 201-6607
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU
Határ-esetek – MAMŰ-tagok 

MMXIII. csoportos kiállítása. Meg-
nyitó: szeptember 26. 18.00. Meg-
tekinthető: október 11-ig.

GALÉRIA 12
XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
TELEFON: 395-0336
BORZA@JOBECK.HU
Himnusz – a Szakrális Művé-

szetek Hete alkalmából rendezett 
alkotóművészeti kiállítás megte-
kinthető: szeptember 28-ig.

Ellenben – Kazinczy Gyöngy-
vér építész- és fotókiállítása. 
Megnyitó: szeptember 30. 19.00. 
Köszöntőt mond: Sikota Krisztina, 
az önkormányzat oktatási és kul-
turális bizottságának elnöke. Meg-
tekinthető: október 19-ig. Nyitva: 
vasárnap kivételével mindennap 
14.00–22.00.

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509
A természet varázsa – Nyilas 

Judit fotókiállítása megtekinthető: 
október 12-ig.

Szalon Egyetem. Szeptember 
25. 14.00 Hegyvidéki históriák, 
hegyvidéki városrészek. Előadó: 
Balázs Attila, a Hegyvidéki Hely-
történeti Gyűjtemény igazgató-
ja, író. Október 9. 14.00 Hazánk 
szentje, szabadság vezére. Előadás 
II. Rákóczi Ferencről. Előadó: Mar-
tényi Árpád, a Rákóczi Szövetség 
alelnöke.

Hegyvidéki Családépítő Klub
szeptember 26-án 19.00.

Hegyvidéki Bélyeggyűjtők 
és MOM-208 bélyeggyűjtők 
találkozója szeptember 27-én 
13.00–16.00.

A gyógyító zene. Konta Fanni 
előadása szeptember 30-án 14.00.

Irodalmi és  zenei teadélután
az idősek világnapja alkalmából 
október 2-án 13.30. Kerületi nyug-
díjasok szavalnak, énekelnek. Je-
lentkezés a Kulturális Szalonban 
szeptember 30-ig.

Teaházi terefere október 7-én 
14.00. Iskolaérettség, a fejlesztés 
korai lehetőségei, a beilleszkedés 
megkönnyítésének lehetőségei. A 
beszélgetést vezeti: Várkonyi Dal-
ma fejlesztőpedagógus.

Élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián tornával hétfőn 
9.00. A tornát vezeti: Haide Éva. A 
részvétel díjmentes.

Nyugdíjastorna páros héten 
hétfőn 16.00, páratlan héten hét-
főn 8.00. A részvétel díjtalan.

Intim torna kedden 8.30. A 
részvétel díjtalan.

Nagyi-torna Valival kedden 
9.30. Információ: 06/30-306-0760.

Baba-mama klub angolul 
(MEC) kedden 10.30. A MEC egy 
olyan klub, ahol édesanyák gyer-
mekükkel együtt (körülöttük) cse-
veghetnek angolul. A részvétel 
díjtalan.

MOM-nyugdíjasok klub-
ja kedden 14.00. Részvétel csak 
tagoknak. Jelentkezés és érdek-
lődés: Fisher Péterné, 466-4973, 
06/20-394-5473.

Mazsola Muzsika szerdán 
10.00. Barangolás a zene birodal-
mában a legkisebbekkel (6 hóna-
postól 3 éves korig). További infor-
mációk: Bogdán Dóra, 06/30-205-
5703, www.mazsola-muzsika.hu.

Gerinctorna szerdán 11.00. 
Érdeklődés: Glatz Zsuzsa, 06/30-
295-1833.

Hatha jóga segédeszközök-
kel csütörtökön 8.30. Előzetes je-
lentkezés szükséges. A részvétel 
ingyenes.

Hatha jóga segédeszközök-
kel csütörtökön 10.00 és 17.00. 
Előzetes jelentkezés szükséges: 
Papp Etelka jógaoktató, 06/30-
619-2139.

Szupernagyi népdalkör két-
hetente csütörtökön 13.30 (csak 
páros héten). Énektanár: Bucsai 
Anikó. Alapító: Karcagi Éva.

(Folytatás a 7. oldalról)
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Pászli István klubja kétheten-
te csütörtökön 14.00 (csak páratlan 
héten). Társalgás érdekességekről, 
tudományról, kultúráról, hagyo-
mányokról.

Tánc a Szalonban csütörtökön 
16.00. Tánctanár: Bojtor Marika. A 
részvétel ingyenes.

Alakformáló torna pénteken 
8.00. A részvétel ingyenes.

Tánclépésről tánclépésre pén-
teken 9.00. Tánctanár: Bojtor Marika.

Gerinctorna pénteken 10.00. 
Érdeklődés: Glatz Zsuzsa, 06/30-
295-1833.

Élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián tornával pénte-
ken 11.00. A tornát vezeti: Pál-Szabó 
Gabriella. A részvétel díjtalan.

Vidám percek Dolnával min-
den hónap első és harmadik pén-
tekjén 14.00. Drámajáték a nevetés 
szolgálatában. A csoport művé-
szeti vezetője: Kádár Magda drá-
mapedagógus.

Kölyökpolc pénteken 16.00. 
Kiskakukk Játszóház kisiskolások-
nak Kakuk Andrea vezetésével. A 
részvétel ingyenes.

Népek táncai vasárnap 16.00. 
Tánctanár: Bojtor Marika.

XII., KIRÁLYHÁGÓ UTCA 5/B
TELEFON: 06/30-487-4409
(MINDENNAP 17.00 ÉS 19.00 KÖZÖTT)
WWW.KOMODSZINHAZ.HU
KAPCSOLAT@KOMODSZINHAZ.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Szeptember 26. 19.00 A gam-

masugarak hatása a százszorszé-
pekre.

Szeptember 27. 19.00 Nevet-
ségEST!

BAJOR GIZI SZÍNÉSZMÚZEUM
XII., STROMFELD AURÉL ÚT 16.
TELEFON: 356-4294
WWW.SZINHAZIINTEZET.HU
Underground bábkiállítás. Az 

Országos Színháztörténeti Múze-
um és Intézet bábgyűjteményének 
legszebb darabjai a Bajor-villa alag-
sori kiállítótereiben szeptember 
29-től december 15-ig. A kiállítás-
hoz kapcsolódóan különféle mú-
zeumpedagógiai foglalkozásokat 
tartanak az érdeklődőknek. Októ-
ber 9–10. 9.00 13.00 Bábkészítés és 
bábmozgató drámajáték. Október 
16–17. 9.00–13.00 Népmese-fel-
dolgozás bábokkal és ökobáb sze-
lektív hulladékokból. Október 24. 
9.00–13.00 Ökomarionett-készítés. 
Várják az érdeklődő csoporto-
kat! Információ: Szebényi Ágnes, 
375-1184/105, szebenyi.agnes@
szinhaziintezet.hu.

Gobbi 100 – jubileumi kiállítás 
a színészmúzeumban Gobbi Hilda 
születésének századik évfordulója 
tiszteletére. A nagyszabású tárla-
tot 2014. február 23-ig lehet meg-
tekinteni szerdától vasárnapig 
14.00–18.00.

XII., APOR VILMOS TÉR 11–12.
WWW.HEGYVIDEKKOZPONT.HU
Kamarakoncertek a Hegy-

vidék Központban. Október 
5-én 11.00 órára várnak minden 
komolyzene-kedvelőt a földszinti 
aulába. Részletek és pontos prog-
ram a helyszínen, valamint a www.
hegyvidekkozpont.hu weboldalon.



Jókai kora, Jókai bora szep-
tember 28-án 16.00–19.00. Borkós-
tolóval egybekötött irodalomtör-
téneti est. Részvételi díj: 2000 Ft. 
Információ: Karlné Menráth Réka, 
30/663-4669. Helyszín: Jókai-kert, 
XII., Költő u. 21.


Kedves 50+ évesek! Várják 

önöket a Testnevelési Egyetem 
Szenior Akadémia nyilvános és in-
gyenes előadás-sorozatán! Sport, 
életmód, egészség testben és lé-
lekben témakörökben kiváló, elis-
mert szakemberek és egyetemi ta-
nárok, speciálisan az önök generá-
ciójának. Első előadás: szeptember 
30-án 17.00. Az öregedési folyama-
tok lassítása sporttal és életmód-
váltással. Előadó: dr. Radák Zsolt, 
az egyetem dékánja. Az előadáson 
részt vesznek volt olimpiai bajno-
kaink, akikkel személyesen lehet 
találkozni. Október 14. 17.00. Életre 
szóló tanácsok az élet szebbé té-
telére a sportorvos szemével. Prof. 
dr. Apor Péter egyetemi tanár elő-
adása. Helyszín: Testnevelési Egye-
tem, aula (XII., Alkotás utca 44.). 
Helyfoglalás 16.30 órától.


Újra indult a Közéleti Klub. Az 

MSZP XII. kerületi szervezete októ-
ber 4-én 17.00 órakor a Kiss János 
altábornagy utca 42–44. alatti 
MSZP-székházban tartja a klub kö-
vetkező rendezvényét. Vendég: dr. 
Komáromi Zoltán háziorvos. Téma: 
az egészségügy helyzete Buda-
pesten, vidéken és természetesen 
a XII. kerületben. Ugyanott jogi 
tanácsadás minden hétfőn 17.00–
19.00-ig. Előzetes bejelentkezés 
a 3-565-728-as és a  06/20-466-
8364-es telefonszámokon, vagy a 
bp12@mszp.hu e-mail címen.


A Farkasvölgyi Baráti Kör a 

Farkasvölgyi Úti Madonna erdei 
kápolna felújítására hagyomá-
nyosan október első szombatján, 
az idén október 5-én 11.00 órakor 
emlékezik hálaadó szentmisével. 
A kápolna megközelíthető az Edvi 
Illés utca erdei végétől vagy a Szé-
chenyi-hegyi gyermekvasút felső 
végállomásától a zöld háromszög 
turistajelzésen (kb. 20 perces erdei 
séta, túracipő ajánlatos).


A Svábhegyi Református 

Egyházközség az alapkő tíz év-
vel ezelőtti letételére emlékezve 
október 5-én 16.00 órakor tartja 
ünnepi templomszentelési isten-
tiszteletét. Igét hirdet: dr. Szabó 
István, a Dunamelléki Református 
Egyházkerület püspöke.


Szűz Máriás zászlók – Bíró Au-

rél történész fotókiállítása a hegy-
vidéki polgármesteri hivatal folyo-
sógalériáján. Bíró Aurél többéves 
kutatása során több mint 300 Szűz 
Mária-ábrázolású zászlót katalo-
gizált. A XVI–XXI. századi zászlók 
típusai között találunk templomi, 
katonai, céhes, iskolai, ipartestüle-
ti és cserkészzászlókat. A kiállítás 
megtekinthető: október 16-ig, 
ügyfélfogadási időben (hétfőn 
13.00–17.30, szerdán 8.00–16.00, 
pénteken 8.00–12.00). Cím: XII., Bö-
szörményi út 23–25.


Ingyenes jogi tanácsadás a 

KDNP XII. kerületi irodájában min-
den pénteken 17.00–18.00-ig dr. 
Egyed István ügyvéd vezetésével. 
Cím: XII., Schwartzer Ferenc utca 3. 
(bejárat a Kék Golyó utca felől).


Hozzátartozói csoport a XII. 

kerületi Családsegítő és Gyermek-
jóléti Központ Félsziget Klubházá-
ban. A csoport célja a közös sors 
megélésén túl egymás segítése 
olyan egyéni, házi, hatásos vi-
szonyulások átadása, amelyeket 
kipróbáltak, ami az egyes csa-
ládokban bevált. Az aktuálisan 
megoldatlan helyzetekre közösen 
keresnek megoldást. Helyszín: 
Félsziget Klubház, XII., Kiss János 
altábornagy utca 34. Időpont: két-
hetente csütörtökön 18.00–19.30. 
Csoportvezetők: Hanisch Erzsébet 
szakmai vezető (06/30-760-2422), 
Farkas Dalma klubházvezető (212-

9650). A csoport tagja lehet bárki, 
akinek családjában, baráti körében 
pszichiátriai problémában érintett 
ember él, és vele közvetlen, rend-
szeres kapcsolatban van. A részvé-
tel ingyenes.


A XII. kerületi Családsegítő 

és Gyermekjóléti Központ la-
káscsereklubja várja az érdeklő-
dőket minden páros hét keddjén 
16.00–17.30. Helyszín: XII., Beetho-
ven utca 7–9. II. emelet. Telefon: 
319-9299.


A XII. kerületi Családsegítő 

és Gyermekjóléti Központ sza-
badidőklubja várja az érdeklő-
dőket minden páros hét szerdáján 
14.00–15.30. Helyszín: XII., Beetho-
ven utca 7–9. II. emelet. Telefon: 
319-9299.


Napközi Plusz. A 
Svábhegyen mű-
ködő Napközi 

Plusz tanulószobája 2013–2014-
ben is díjmentesen várja a tanulási 
problémákkal, olvasási, számolási, 
szövegértési gondokkal küzdő ál-
talános iskolás tanulókat. Tevé-
kenységük az Istenhegyi Szent 
László Plébánia keretei között zaj-
lik. Jelentkezés, felvilágosítás: Hor-
váth László, 06/20-985-5137, vagy 
a napkoziplusz@fw.hu e-mail cí-
men.


Foglalkozások gyerekeknek 

a Pingvin Óvodában 15.15 és 
16.00. Sakk hétfőn, dzsúdó ked-
den, Csillagszemű-néptánc szer-
dán, művészképző csütörtökön, 
zenés-bábos torna pénteken. Az 
edzéseket és az egyéb mozgásos 
foglalkozásokat a 140 négyzetmé-
teres tornateremben tartják. Költ-
ség: 2500–7000 Ft. Külsős gyerme-
keket is fogadnak a felvételi keret 
mértékéig. További információk: 
www.pingvinovoda.hu. Cím: XII., 
Eötvös út 38/b. Telefon: 06/20-
5466-137.


Leve ndulamag 
G y e r m e k h á z .
Dalolka zenés fog-
lalkozás 10 hóna-
pos kortól kisisko-

láskorig Kárász Eszterrel minden 
kedden 17.00. Információk: www.
karaszeszter.com. Pitypalatty te-
matikus foglalkoztató bölcsődés 
és óvodáskorúak számára minden 
pénteken 9.30–11.30. Információk: 
www.pitypalatty.hu. További elér-
hetőségek: www.levendulamag.
hu, 06/30-249-4389, valamint a 
Facebookon.


Ringató foglalko-
zás a Budahegy-
vidéki Református 
E g y h á z k ö z s é g 
templomának gyü-

lekezeti termében (XII., Böszörmé-
nyi út 28.) minden hét péntekjén 
9.30–10.00 és 10.15 –10.55. Informá-
ció: Hazay Annamária, 06/30-377-
2693. A foglalkozások az óvoda 
előtti korosztálynak szólnak, né-
hány hónapostól 3 éves korig. Csa-
ládi bérlet: 4000 Ft/5 alkalom. Egy 
foglalkozás részvételi díja: 1000 Ft/
család. Vedd ölbe, ringasd, énekelj! 
www.ringato.hu, www.hazay.hu


Menő Manó Torna.
Zenés-tornás foglalko-
zás gyerekeknek 6 hó-
napostól 4 éves korig, 
élő hangszerjátékkal, 

ismert és rég hallott dalokkal, 
mondókákkal. A nagymozgások és 
az egyensúlyérzék fejlesztését 
speciális mozgásfejlesztő  eszkö-
zökkel (például mászóalagút, 
egyensúlyozó tölcsér, trambulin, 
szivárványos hintáztató ejtőernyő, 
billenő rácshinta, libikóka) segítik 
elő, és persze egyetlen óráról sem 
hiányozhat a száz színes labda! 
Időpontok: szerdán 9.30 (Mini cso-
port) és 10.10 (Menő Manó Torna 
csoport). Cím: MOM Sport, XII., 
Csörsz utca 14–16. Ingyenes parko-
lás! Telefon: 06/20-392-1833. www.
menomanotorna.hu



Kindermusik nemzetközi ze-
nei program angol nyelven, 7 éves 
korig. A foglalkozások szerdán 
9.00-kor kezdődnek a Happy Kids 
Óvodában (XII., Fodor utca 36.). 
Az első foglalkozás ingyenes. To-
vábbi információk, illetve próba-
órára jelentkezés: www.kmzsuzsa.
hu, www.happykids.hu, www.
kindermusik.com, valamint 356-
2440.


S. K. Műhely – kerámia „sa-

ját kezűleg”. Kézi és korongos 
agyagformálás, díszítés, mázazás, 
égetés, raku. Kerámiaklub nyug-
díjasoknak. „Aranykezű” gyerme-
keknek kreativitást és koncentrá-
ciót fejlesztő foglalkozások egész 
évben. Helyszín: XII., Sion lépcső 
8. (az Arany János iskola kerámia-
műhelyében). Információ: Feren-
czyné Saás Kinga, 06/20-986-8601, 
skmuhely@hotmail.com, www.
keramia-skmuhely.hu.


Kreatív festőklub a Városma-

jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész veze-
tésével. Óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu


Drog- és alkoholproblémával 

küzdőknek és hozzátartozóik-
nak nyújt segítséget a Válasz-
út Misszió Budapesten. Telefon: 
224-0122. Cím: XII., Csaba utca 
3. Web: www.valaszutiroda.hu, 
valaszutiroda@freemail.hu.


Segítséget kínál a DélUtán 

Alapítvány. Telefonon, 40 éven 
felülieknek, névtelenül. Ingyene-
sen hívható lelkisegély-szolgálat, 
mindennap 18.00–21.00-ig orvosi 
és jogi tanácsadás is. 06/80-200-
866, www.delutan.hu. Személye-
sen ingyenes számítógépes okta-
tás, jelentkezés nyugdíjasoknak: 
06/30-377-9030.



Lendülj formába! Életmód- és 
alakformáló edzések a Virányos 
Általános Iskola tornatermében 
(Virányos út 48.) hétfőn és szerdán 
16.50–17.40 hölgyeknek, 17.50–
18.50 hölgyeknek és uraknak, 
19.00–20.00 uraknak. Információ: 
275-0669, 06/30-476-9132.


Szív- és érrendszeri beteg-

ség megelőzésére és kezelésére
kardio- és gerinctorna gyógytor-
nász vezetésével a Városmajori 
Gimnázium konditermében min-
den hétfőn és szerdán 17.00–18.00. 
Információ: 06/30-275-7950.



HEGYVIDÉK HARCOSAI 
KÜZDŐSPORT AKADÉMIA
XII., CSABA UTCA 7/A
TELEFON: 06/20-333-5599
WWW.HEGYVIDEKHARCOSAI.HU
Ütős sportok: boksz, kempo, 

judo, MMA, brazil ju-jitsu, női ön-
védelem, kettlebell, krav maga, 
Aikikai aikido. A Facebookon is le-
het jelentkezni!

Kölyökjudo minden kedden és 
csütörtökön 16.00–17.00 (kis cso-
port), 17.00–18.30 (nagy csoport). 
Játékos judoedzések 6–12 éves 
fi úknak és lányoknak. Az edzések 
során a gyerekek játékos formában 
sajátítják el a judo alaptechnikáit és 
eséstechnikáit, jelentősen fejleszt-
ve fegyelmezettségüket és moz-
gáskoordinációs képességeiket. 
Tagdíjak: 8000 Ft/hó. További in-
formációk: Rajcsányi Gergő, 06/30-
221-9992, grajcsanyi@hotmail.com.



Shuhari Dojo Japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. Tanfo-
lyamok: Karate-do harcművészet, 

Aikido, Iaido – a szamuráj kard-
forgatás ősi művészete, Shito-ryu 
karate, Shuhari karate, Jóga, Manó 
tánc, Dance for Fun, kondi tréning. 
Egyéb programok, foglalkozások: 
Origami, Do-in önmasszázs tanfo-
lyam, szerdánként Nikken egész-
ségnap, Japán kulturális és vizuális 
tanfolyamok, Japán Klub. Cím: XII., 
Győri út 5–7. Telefon: 06/70-338-
2277 és 06/70-245-1341. Részletek 
a honlapon: www.shuharidojo.hu.


Mozgásfejlesztő, testtartást 

javító tornaórák 50 év feletti 
hölgyeknek gyógytornász veze-
tésével csütörtökönként 10.00–
11.00 és 11.00–12.00 a MOM Sport 
földszinti különtermében (XII., 
Csörsz utca 14–16.). Október 3-tól 
2014. június végéig. Részvételi díj: 
Hegyvidék Kártyával rendelkezők 
részére 2000 Ft/hó, Hegyvidék 
Kártyával nem rendelkezők részé-
re 2400 Ft/hó. További kedvez-
mény 3 havi díj befi zetése esetén. 
Az első óra ingyenes. Információ és 
jelentkezés: meszaroslaszlone@t-
online.hu, 06/30-306-0760.



MOM Park Shopping Days ok-
tóber 4–5–6-án. Őszi-téli trendeket 
bemutató Fashion show október 
4-én 19.00 a MOM Park Piazza-
szintjén. Frissítse fel őszi-téli ruha-
tárát, és vásároljon akár 20% ked-
vezménnyel október 4. és 6. között 
a MOM Park üzleteiben, és pihe-
nésképpen kóstolja meg étterme-
ink erre az alkalomra összeállított 
kedvezményes kínálatát! További 
részletek és a kedvezményekre 
jogosító kuponok itt érhetők el: 
www.mompark.hu/shoppingdays
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HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
A helyi érték
UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
201-22-04, htv@hegyvidektv.hu
www.hegyvidektv.hu

HeƟ  műsorstruktúránk:
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K®�Ã�½ã ÃðÝÊÙ�®Ä»:

H�¦ùò®��»® H°Ù�»»�½ Ã®Ä��ÄÄ�Ö 19 ÌÙ�»ÊÙ ¹�½�Äã»�þìÄ». 

09. 25.  Kç½ãéÙÖÊÄã: Hegyvidék díszpolgára, Bereményi Géza.
09. 28.  Dç�ãã: Krassó László Horváth Csabával, a Hegyközségek NemzeƟ  Tanácsának főƟ t-

kárával beszélget a magyar borokról és a szüretről.
09. 29.  (ÚJ MŰSOR) H�ã:  A naponta jelentkező híradónk anyagaiból a hét legfontosabb 

eseményeit összefoglaló hírmagazin.
10. 01.  H�¦ùò®��»® M�¦�þ®Ä: PuĪ  a, festménybe rejƟ k, akár csipkével is díszíƟ k egyedi 

külsejű hangfalaikat a hangilluzionisták.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Igazolványkép, fotókönyv, 
naptár, vászonkép készítése, 

fotókidolgozás akár azonnal is.

PUSKÁS FOTÓ
A Mammut I. alsó földszintjén.

Telefon: 315-1418
Email: mammut1@puskasfoto.hu

online rendelés: puskasfoto.hu

Viniseera® termékcsalád!
szőlőmag mikroörlemény és olaj

A természetes antioxidáns!

Kapható a gyógynövényboltokban
és a Böszörményi úti Életházban!

nyitva tartás: h-p.: 9,00-19,00  sz.: 10,00-14,00 

www.viniseera.hu

S Z O L G Á LTATÁ S

ABLAK, AJTÓ, REDŐNY
REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), reluxa 

(alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, harmoni-
kaajtó, roletta készítése, javítása garanciával. 
06/30-964-8876.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, sza-
lagfüggöny-, napellenző-, szúnyogháló-, füg-
gönykarnis-javítás, -készítés. 356-4840, 
06/30-954-4894.

www.ablakdoktor.hu Fa- és műanyag ajtók, 
ablakok javítását, illesztését, zárak cseréjét (pl.: két-
szárnyú ablaknál), szigetelését vállalom garanciá-
val! Igényesen és becsületesen már 18 éve! A felmé-
rés díjtalan. Horváth Ákos, 06/70-550-0269.

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakor-
lattal vállalja antik-styl bútor restaurálását, 
egyedi bútor készítését. Kárpitosmunkával is. 
Telefon: 06/30-944-2206.

ÜVEGEZÉS. Budai Üveges.hu Budapest, 
Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

REDŐNY (motoros kivitelben is), reluxa, 
szúnyogháló stb. szerelése, javítása garanciá-
val, legolcsóbban! Tel.: 06/70-341-9489, 
06/20-341-0043.

REDŐNY–RELUXA, napellenző, szalag-
függöny, aluredőny, motoros is, szúnyogháló, 
roletta, harmonikaajtó. 6 légkamrás műanyag 
ablak 7 munkanap alatt. Garanciával. Kiss 
Zoltán, 06/20-957-5038, 06/1-362-41-12. 
Honlap: www.kissz.hu

www.ablak-ajtodoktor.hu Mindenféle 
ablakok, ajtók javítását, zárak cseréjét, szigete-
lését vállalom garanciával! Igényesen és becsü-
letesen már 20 éve! A felmérés díjtalan! Ho-
mok Ferenc, 06/30-962-8704.

ZÁRAK szerelése, javítása 0–24 óráig. 
Megbízható mérnök. 06/30-863-7680.

ASZTALOSMUNKÁK
IKEA típusú könyvszekrények, konyhabúto-

rok, beépített szekrények, irodabútorok méretre 
gyártása legolcsóbban. Például könyvszekrény: 
228x80x28 cm, 13 800 Ft. Igényes munka, rövid 
határidő. 06/30-368-1354.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, mázo-
lást, zárszerelést, szigetelést, küszöbkészítést, fal-
fúrást, pántok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, 
szekrények, polcok készítését beszereléssel. T.: 
251-9483, 06/20-381-6703.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabúto-
rok, beépített szekrények, polcozások, kiegészíté-
sek, javítások, precíz, gyors munka. www.
butorosok.hu

ELTARTÁS, GONDOZÁS
OTTHONÁPOLÁS, idősgondozás, házveze-

tés 24 órában. Szentanna otthonápolási szolgálat. 
T.: 06/30-238-9003.

IDŐSEK gondozóháza ősfenyőkkel körbe-
ölelt, színvonalas környezetben. Alacsony lét-
szám, egyéni gondozás, családias légkör, fürdő-
szobás szobákban, Érden. A Sorsunk és Jövőnk 
Szeretetszolgálat várja hívását: 06/30-294-8131.

MEGBÍZHATÓ, korrekt, tiszta, 46 éves 
hölgy, egy fi úgyermekkel, referenciákkal, el-
tartási szerződést kötne kellemes, gondosko-
dásra vágyó, egyedülálló, idős hölggyel vagy 
úrral, ott lakással. Telefon: 06/70-535-9010.

HÁZTARTÁSI GÉPEK, ELEKTRONIKA

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciával! 
Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, mikro-
sütő- és háztartási kisgépjavítás. Telefon: 249-
3678.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, 
külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási díj 
nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 06/20-972-5032.

HEGYVIDÉK SZERVIZ. 1993 óta a kerü-
let lakosai szolgálatában. Hűtőgépek, automa-
ta mosógépek, villanybojlerek helyszíni javítá-
sa 1 év garanciával, hétvégén is. Javításkor a 
kiszállás díjtalan. www.hegyvidekszerviz.com 
06/1-421-5959, 06/30-942-2946.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és sugár-
zásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhegyi út 
27/b. 355-6377, 06/30-260-9995.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen, 
garanciával! 06/20-471-8871.

DIGITÁLIS ÁTÁLLÁS! Mindig TV digitá-
lis dekóder beüzemelése! 06/20-471-8871.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. Mű-
holdas és földi digitális (MinDig Tv) rendszerek 
telepítése, beállítása. Duna-, M2-átállítás garan-
ciával. Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-javí-
tás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás ingyenes 
kiszállással. Tel.: 06/30-857-2653.

SZÁMÍTÓGÉP-JAVÍTÁS otthonában, még 
aznap, garanciával. Minden, ami PC. www.
keruletiszerviz.hu 06/70-424-1992.

NONSTOP számítógépszerviz. 06/30-951-
3828, www.vill-computer.eu.

KAMERASZERELÉS. 06/30-951-3828, 
www.kamera-riaszto.eu.

KERT, FAKIVÁGÁS
FAKIVÁGÁS, gallyazás, bozótirtás hegymá-

szótechnikával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. 
Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-tisz-
títás hegymászótechnikával, reális áron, refe-
renciamunkákkal. 426-5000, 06/30-942-
6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti lebon-
tással való kivágása. Koronaalakítás, száraz, be-
teg részek eltávolítása. Igény szerint ágak darálá-
sa, szállítása. 06/20-485-6547, Kovács Sándor.

KERTGONDOZÁST, kerítés készítését, festését, 
faházfestést vállalok, vidéken is. 06/30-682-4431.

LOMBSEPRÉST, fűnyírást, sövényvágást, 
metszést, gazolást, ásást, kapálást vállalunk. 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

KERT–TELEKRENDEZÉS! Metszés, perme-
tezés, favágás, gyepesítés, fűnyírás, bozótirtás, 
kerítés építése, javítása. Térkövezés, betonozási 
munkák garanciával, reális áron. Tel.: 06/70-547-
2584, 06/1-781-4021. www.telekrendezes.hu

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, metszés, perme-
tezés, fakivágás, szállítás, öreg kertek ifj ítása, ke-
rítéskészítés, javítás. Szilágyi Csaba, 06/20-970-
7506.

VESZÉLYES FÁK kivágása, gallyazása biz-
tonságos kötéltechnikával, gallyaprítás, zöld-
hulladék-elszállítás. www.greenarbor.hu T.: 
06/30-907-5948.

ÁGDARÁLÁS, gallyaprítás, zöldhulladék-
elszállítás. www.greenarbor.hu T.: 06/30-907-
5948.

KÖLTÖZTETÉS, LOMTALANÍTÁS
KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, 

csomagolás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, fu-
varvállalás. 403-9357, 06/20-972-0347, 06/30-
589-7542.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelmérés-
sel. Csomagolás, bútorszerelés, hangszerszállí-
tás. www.diokoltoztetes.hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét minden 
napján. www.lomtalanitas.com, 419-3341.

KÖLTÖZTETÉS, fuvarozás! Gyors ügyinté-
zéssel, precíz munkavégzéssel. Igény esetén kar-
tondobozt biztosítok! 10%-os HÉTVÉGI KED-
VEZMÉNY. T.: 06/70-214-4235. T.: 280-2542.

KÖNYVELÉS

KÖNYVELÉS, adózás. Tel.: 06/20-823-
0207. Fax: 700-1950. www.
elektronikusbevallas.hu

KŐMŰVESMUNKÁK

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műköve-
zés, vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, -szi-
getelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempejavítá-
sok, falazás, vakolás, betonozás, kerítések, járdák 
készítése. 06/30-341-3423.

DRYVIT hőszigetelést államilag támogatott 
hitellel és 25% visszatérített támogatással tudunk 
vállalni társasházak és magánszemélyek részére. 
06/20-283-2378.

ÉPÍTÉS–FELÚJÍTÁS! Ingatlanok teljes körű 
felújítása, kert–kerítés építése. Hőszigetelés, fes-
tés, burkolás, tetőjavítás, bádogos-, kőműves-
munkák elvégzése garanciával, reális áron! 06/1-
781-4021, 06/70-547-2584.

LAKÁSSZERVIZ
LAKATOS, zárszerelő, bádogos, kőműves-, 

tetőfedő munkák ipari alpinista technikával is. 
06/30-900-4238. XII. kerületi vállalkozótól. 
www.badogos-mester.hu

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestés, tapétázás, 
parkettalerakás, parkettacsiszolás, parkettajaví-
tás, csempézés, kőműves-, asztalosmunkák, ajtó-, 
ablakcsere, villanyszerelés, vízszerelés garanciá-
val. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! Zár-
nyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, rácskészí-
tés, lakatosmunkák. 06/30-299-1211.

KŐMŰVESMUNKÁT, szobafestést-mázo-
lást, felújítást vállalok (kisebbet is!) anyagbe-
szerzéssel, szállítással, elérhető áron. Cégünk 
alanyi áfa-mentességet élvez! 06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, keríté-
sek. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-978-
7429, frimari53@gmail.com.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, garan-
ciával, kötetlen munkaidőben. Faablakok utóla-
gos szigetelése. 06/20-337-7135.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, mázo-
lást, tapétázást hosszú távú garanciával. Tel.: 
06/30-878-8977, 285-2882.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, fes-
tést, tapétázást garanciával. 06/20-564-3807.

BÁDOGOSSZERKEZETEK, cserép-, pala-
tetők, tetőszigetelések javítása 1986 óta, kerüle-
ti kisiparostól. 249-2664, 06/20-944-9015.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a 
legkisebb javításig. Mindenre van megoldás. 
06/20-411-4349, 249-0329.

LAPOS TETŐK csapadékvíz elleni szigetelése 
bádogos munkákkal együtt, garanciával, referen-
ciával. Kőműves- és festőmunkák kivitelezése. 
273-1857, 06/20-471-1870.

ALPINISTA munkák: homlokzatfelújítás, le-
folyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- és fes-
tőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyosók felújí-
tása, dryvit szigetelés. 273-1857, 06/20-471-1870.

FAVÉDELEM! Családi és társasházak, nyara-
lók fadíszítő elemeinek, homlok- és ereszdeszká-
zatának festése és mázolása alpin technikával is. 
273-1857, 06/20-471-1870.

TETŐFEDÉS–bádogozás, pala- és cseréptetők 
javítása, új tetők készítése. Zsindelyezés és ács-
munkák. 273-1857, 06/20-471-1870.

TŰZFALAK vakolatának felújítása, festése, 
veszélytelenítés, dryvit szigetelése alpinista mód-
szerrel. 273-1857, 06/20-471-1870.

PALATETŐK felújítása bontás nélkül, Villas 
Color lemezekkel, 12 év garanciával. 273-1857, 
06/20-471-1870.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló, kémény. 06/30-
961-8397.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményjárda, szerelt ké-
mény. METAL-VILL KFT. 06/30-688-3683, 
06/70-518-1451.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, átala-
kítása! Csempeburkolás, kőművesmunkák, víz-
szerelés! Anyagbeszerzéssel, határidőre, garanciá-
val! 06/20-961-6153.

DRYVIT hőszigetelés kedvező áron, műanyag-
ablak-csere társasházak, magánszemélyek részére. 
Pályázatírással! 06/20-283-2378, 06/70-510-7868.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, par-
kettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gábor: 
06/30-942-4735, 360-2345. www.festes-
tapetazas.hu

LAKATOS, ajtózárak, ablakzárak, hevederzá-
rak szerelése. Nyílászárók szigetelése. Rácsok készí-
tése garanciával! 06/20-945-0316, 06/1-375-4194.

LAKÁS-, épületfelújítás, karbantartás! Kő-
műves, burkoló, gipszkartonozó, villanyszerelő, 
víz-, gáz-, fűtésszerelő, festő szakmákban állunk 
megrendelőink rendelkezésére. 06/30-294-9670.

FESTÉS; mázolás; tapétázás; takarítás. 06/70-
245-7388, 201-2489.

OTTHONFELÚJÍTÁS anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával! Csempeburkolás, kőművesmunkák, 
szobafestés, gipszkartonozás, parkettamunkák, 
vízszerelés, villanyszerelés. A legkisebb munkát is 
elvállaljuk! 06/30-960-4525.

LAPOSTETŐK, teraszok csapadékvíz elleni 
szigetelésének felújítása, javítása a csatlakozó kő-
műves- és bádogos munkákkal, tetők, pincefödé-
mek, homlokzatok hőszigetelése referenciákkal, 
garanciával. 204-6793, 06/20-934-6993.

VILLANYSZERELŐ GYORSSZOLGÁ-
LAT! Hibaelhárítás, villanybojler-javítás, ház-
tartási készülékek bekötése. EPH, érintésvé-
delmi vizsgálatok. Tel.: 06/20-976-0005.

JÁRÓLAPOZÁST, csempézést vállalok refe-
renciákkal. 06/30-227-9616.

APRÓ-CSEPRŐ SZERELÉSEK, javítások 
az Ön otthonában! Szolgáltatások, árjegyzék, 
megrendelőlap: apro-csepro.mywww.hu

TAKARÍTÁS

LÉPCSŐHÁZ-TAKARÍTÁST vállalunk! 
Metz Máté, 06/20-349-5395.

TAKARÍTÁS, nagytakarítás: társasházak, la-
kások, irodák. 201-2489, 06/70-245-7388.

MÁRVÁNYCSISZOLÁST és polírozást 
vállalunk kiemelkedő referenciákkal, magán-
személyektől szállodákig. www.amsystem.org, 
06/70-339-3555.

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 06/30-
215-8590.

OLCSÓN: kerti munkák, takarítás, karban-
tartás szakértelemmel, lélekkel. +36/30-418-
6663. gold333@freemail.hu

TÁRSASHÁZAK

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, egyéb 
szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-942-
6500, a@prodive.hu.

TÁRSASHÁZAK fi gyelmébe! Függőfolyó-
sok, tetők, lépcsőházak stb. javítása, felújítása, 
megbízható magyar szakemberekkel, kedvező 
áron, ingyenes árajánlattal. Tétény-Épszer 
Kft. 226-4539, 06/20-946-7557.

TÁRSASHÁZKEZELÉS, közös képviselet 
korrekt, megbízható módon, referenciákkal. 274-
6135, 06/70-561-1174, e-mail: fl otthometeam@
gmail.com, www.tarsashazkezelobudapest.hu

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, kezelését 
vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek fi gyelem! 
Dryvit hőszigetelés, műanyag ablak kedvező 
áron. 06/70-510-7868.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST vállalunk 
referenciával, 10 év garanciával, stabil gárdá-
val. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 06/30-
931-5495.

TÁRSASHÁZKEZELÉS. Mob.: 06/30-
990-7694. Web: www.aktivhazkezelo.hu

VÍZ, GÁZ, VILLANY, FŰTÉS

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi 
gyorsszolgálat! Fürdőszobai lefolyók, mosoga-
tók, társasházi főcsatornák, udvari és egyéb 
lefolyók minden típusának falbontás nélküli, 
gépi tisztítása azonnal, garanciával, hétvégén 
is! 228-6193, 06/30-921-0948.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, gáz-, köz-
pontifűtés-szerelés, ázások, csőtörések meg-
szüntetése. 06/20-491-5089, 402-4330.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújítás, 
ázások megszüntetése, készülékek javítása, cse-
réje garanciával. Balázs János épületgépész-tech-
nikus. Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-0697.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, kor-
rekt szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázkészülék-
javítást, duguláselhárítást! Már 13 éve az Önök 
szolgálatában. Most 30%-os akció! 402-0627, 
06/20-433-1628.

VILLANYSZERELŐ. Kisebb munkákat is 
vállalok. Pálfi  Zoltán, 06/30-947-6036. 12 éve a 
kerületben. Lakás, társasház, üzlet.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülékek 
javítása, cseréje. 06/30-944-6513. Web: www.
nl-gaz.hu. E-mail: info@nl-gaz.hu.

VÍZSZERELÉS-gyorsszolgálat. Csőrepe-
dés műszeres keresése-javítása. Kamerás csa-
tornavizsgálat, duguláselhárítás. Kerti csap 
vízvezetékcsere ásással is. 06/30-914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁLAT, 
duguláselhárítás, csatornakamerázás, műsze-
res csőrepedés-keresés, csőrepedés javítása, 
WC-k, csapok, téli elzárók szerelése ásással. 
Hétvégén is. Gabona Róbert. 06/30-200-
9905.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárítás-
tól a teljes felújításig. Petrás József villanyszerelő-
mester, 06/20-934-4664, 246-9021. ELMŰ által 
minősített vállalkozás.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, vízóraszerelés 
nonstop! Mosógépek, mosogatógépek bekötése, 
mosdók, csapok, kádak cseréje! Vízóraszerelés 
ügyintézéssel! 06/30-954-9554.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS. NE BONTSON, 
HÍVJON! Mindennap. Garanciával, 
nyugdíjaskedvezménnyel. Kamerás hiba meg-
állapítás. Womás csatornamosás. 06/20-342-
9064.

ELEKTROMOS cserépkályha, villámvédelem, 
mérőhely-kiépítés, villanybojler, érintésvédelem, 
elektromos javítások. 06/20-530-0344.

HEGYVIDÉK VILLANYSZERELÉS. 1993 
óta a kerület lakosainak szolgálatában. A laká-
sokban előforduló kisebb javításoktól (pl.: 
konnektorjavítás) a teljes felújításig, kiépítésig. 
Javítás garanciával, hétvégén is. 06/1-286-
1796, 06/30-496-3938.

NONSTOP villanyszerelés. 06/30-951-3828. 
www.elektro-stamm.com

EGYÉB

KONTÉNERES sittszállítás. Sóder, homok, 
murva, zöldhulladék, termőföld. 06/20-464-
6233.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbeadás, 
alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa utca 5. 213-
8927.

A FRANKÓ CUKRÁSZDA a Kékgolyó u. 
4.-ben ismét megnyitott. Új vezetéssel, új ter-
mékválasztékkal és ugyanazzal a családias 
környezettel várjuk Önöket. Nyitva: H–Sz 
10–18.

CSALÁDFA- és nemességkutatást vállal levél-
táros. Dr. Kéringer Mária: 06/30-400-2251. 
maria _keringer@hotmail.com

KÖSZÖNETET
szeretnék mondani

a XII. KERÜLETI RENDŐRKAPITÁNYSÁG
azon dolgozóinak,

akik 2013. szeptember 4-én
az elveszített irataimat visszajuttatták.

Kelemen Tamás

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,
E-mail: milianeva@t-online.hu

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Magán-
iroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda 15 éve a budai 
ingatlanok specialistája. Empátia, diszkréció, 
referenciák. Jelentős külföldi ügyfélkör. Vár-
juk megtisztelő hívását. Kárpáti Klára, 201-
1821, 06/30-202-1892, Kárpáti Péter, 06/30-
921-9029. www.budapestli ving.com, www.
immoteka.hu

ÁFA NÉLKÜL vállalom ingatlanának eladását-
kiadását az I., II., XII. kerületekben. Eged Zsuzsa 
ingatlanközvetítő. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., FODOR u.-i, II. emeleti, 1,5 szobás, 58 
nm-es, D-DNy-i, napfényes lakás garázzsal el-
adó. Iá.: 25,9 M Ft. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., TÜNDÉR utcában 82 nm-es, belső két-
szintes, 2,5 szobás, 80 nm saját kerttel és 27 nm-
es terasszal + kocsibeállóval rendelkező lakás el-
adó. Iá.: 35,5 M Ft. T.: 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., SZENDRŐ u.-ban I. em.-i, 92 nm-es, 
különleges adottságokkal rendelkező, 3 szoba-ét-
kezős (4 szobásra alakítva), erdőre néző, 12 és 5,7 
nm-es teraszokkal, garázzsal + beállóval 51,9 M 
Ft-ért eladó. ingatlan.com/20156126. T.: 201-
9475, 06/70-237-9030.

KERESEK eladó, zöldövezeti, csendes, jó álla-
potú, igényes, 2,5-5 szobás lakást a kerületben. 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., NÉMETVÖLGYI úton 65 nm-es, féleme-
leti, 2,5 szobás (most egy légterűvé alakított), 
igényesen felújított, 2 erkélyes lakás eladó. Iá.: 
25,8 M Ft. T.: 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., ZSOLNA u.-ban 62 nm-es, kétszobás, 
kertkapcsolatos lakás 14 nm-es terasszal + 8 nm-
es gardróbbal eladó. Iá.: 23,5 M Ft. ingatlan.
com/20077073 T.: 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., BÍRÓ u.-ban fszt.-i, 64 nm-es, kétszobás, 
felújított lakás 21,9 M Ft-ért eladó. 201-9475, 
06/70-237-9030.

I., MIKÓ u.-ban III. em.-i (liftes), 58 nm-es, 
1,5 szobás, K-Ny-i, 2 erkélyes lakás eladó. Iá.: 
21,9 M Ft. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., NÉMETVÖLGYI út elejénél mfszt.-i, 2 
külön bejáratú szoba + előtér és WC, iroda céljára 
kiadó. 45 000 Ft + rezsi/hó. 201-9475, 06/70-
237-9030.

DIÓSZEGHY úton egyszobás lakás eladó. 
06/20-414-2342.

KINIZSI utcai, 2 szobás lakás eladó. 06/20-
414-2342.

HERMANN Ottó utcai, 2 szobás lakás eladó. 
06/30-944-9335.

ISKOLA utcai, 166 nm-es, felújítandó, polgári 
lakás eladó. 06/30-944-9335.

BRANYISZKO utcában 110 nm-es, garázsos 
sorház eladó. 06/30-944-9335.

II., ÁRVÁCSKA utcai, polgári, 162 nm-es la-
kás eladó. 06/30-944-9335.

XI., AGA utcánál 100 nm-es, alápincézett ház 
eladó. 06/30-944-9335.

ORSÓ utcai, 53 nm-es lakás eladó. 06/20-
414-2342.

VAS GEREBEN u.-ban 100 nm-es, új luxusla-
kás eladó. 06/30-944-9335.

PAGONY utcai, 100 nm-es, 2 szintes, felújí-
tandó sorház eladó. 06/30-944-9335.

II., RUTHÉN utcai, 153 nm-es, 2 szintes iker-
ház eladó. 06/30-944-9335.

TISZTVISELŐTELEPEN, Elnök utcában, 
380 nm-es villaház eladó. 06/20-414-2342.

SZENTKIRÁLY utcai, 105 nm-es, polgári la-
kás eladó. 06/20-414-2342.

I., GELLÉRTHEGY utcai, 32 nm-es lakás el-
adó. 06/20-414-2342.

SASHEGY oldalában 200 nm-es, felújított 
ház eladó. 06/30-944-9335.

MARGIT körúton V. emeleti, 91 nm-es lakás 
eladó. 06/30-944-9335.

75 NM-ES, fszt.-i lakás Szerb Antal utcában 
eladó. 06/30-944-9335.

ESZTER utcai, 113 nm-es, polgári lakás eladó. 
06/20-414-2342.

KIADÓ és eladó lakásokat és házakat keres 
osztrák, tengerentúli és magyar ügyfélkörrel 
18. éve a XII. kerületre specializálódott Apart-
man M Ingatlaniroda. Áfa nincs. 398-1501, 
www.berbead.ingatlan.com.

PARTINGFON Bt., Dezső bácsi ingatlan-
közvetítő 19 éve az önök szolgálatában. 214-
5473, 06/30-973-0113.

INGATLANOK eladását vállaljuk a kerü-
letben, többéves tapasztalattal. 06/70-523-
1969. www.budaihegyek.hu, Schmidt Péter.

GALGÓCZY utcában, 62 nm-es, nappali + 2 
hálós, cirkós, felújított lakás, garázzsal, 28 800 
000 Ft. www.budaihegyek.hu. 06/70-523-
1969.

NORMAFÁNÁL, Fülemüle utcában, cirkós, 
nappali + 2 hálós, emeleti lakás 28 500 000 Ft. 
www.budaihegyek.hu. 06/70-523-1969.

RÁCZ Aladár utcában körpanorámás, felújí-
tott, 204 nm-es, nappali + 4 hálós sorház 74 
900 000 Ft. www.budaihegyek.hu. 06/70-523-
1969.

GELLÉRT-HEGYEN 2001-ben épült, 128 
nm-es, csendes, 4,5 szobás lakás, két garázzsal, 92 
000 000 Ft. www.budaihegyek.hu. 06/70-523-
1969.

GALGÓCZY utcában 71 + 34 nm-es, tetőte-
raszos, felújított lakás, cseréptetős házban, 36 
900 000 Ft. www.budaihegyek.hu. 06/70-523-
1969.

XI., MADÁRHEGYEN összközműves épí-
tési telkek 27,5 M Ft-tól eladók. Madárhegyi 
Ingatlaniroda. Tel.: 249-3006, 06/70-275-
9064.
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1122 Budapest, XII. kerület, Maros utca 31.
Nyitva tartás: H-Sz 06-22h, Vas 07-22h

facebook/sarkikozert

Julius Meinl kávézó  |  stermel i kézm ves gasztronómia
kóstoltatások  |  vegyesbolt  |  látványpékség  |  gyereksarok  |  folyóirat lapozó  

ingyenes wifi  |  bicikli kikötési pontok lakattal  |  kutyabarát terület

„Csak tiszta forrásból”

kedvezmény
a kivágott hirdetéssel

10%10%

H

Most minden 5000 Ft-ot meghaladó vásárlás esetén ajándék
Tokaji Borecet vagy 5cl-es Noblis pálinka!

Körmendi Fiók 9900 Körmend, Rákóczi u. 32. Tel.: +36-94 / 592-531
Budapesti I. Fiók 1024 Budapest, Margit körút 43-45. III/6. Tel.: +36-1 / 690-0960
Budapesti II. Fiók 1181 Budapest, Üllői u. 433. Tel.: +36-1 / 297-0757
Egyházasrádóci Fiók 9783 Egyházasrádóc, Kossuth u. 108. Tel.: +36-94 / 446-200
Zalaegerszegi Fiók 8900 Zalaegerszeg, Petőfi u. 20. Tel.: +36-92 / 597-311
Szombathelyi Fiók 9700 Szombathely, Thököly u. 36. Tel.: +36-94 / 504-116
Nárai Fiók 9797 Nárai, Petőfi S. u. 39. Tel.: +36-94 / 501-263
Kecskeméti Fiók 6000 Kecskemét, Bocskai u. 9. Tel.: +36-76 / 504-407
Szerencsi Fiók 3900 Szerencs, Rákóczi Ferenc u. 73/2. Tel.: +36-47 / 361-223
Debreceni Fiók 4025 Debrecen, Hatvan u. 58. Tel.: +36-52 / 249-243

További tájékoztatást kérjen ügyintézőjétől
illetve az alábbi elérhetőségen:

Jelen hirdetés a Takarékszövetkezet részéről nem minősül ajánlattételnek,
célja kizárólag a figyelem felkeltése.

A termék igénybevételének részleteiről a fiókban illetve a
Takarékszövetkezet honlapján találhatnak információt.

KéménybélelésKéménybélelés
FuranFlex technológiával, FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére isGyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,Gázkészülék csere,
komplettkomplett
fűtéskorszerűsítés.fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíniIngyenes helyszíni
felmérés.felmérés.

www.diametrus.huwww.diametrus.hu
tel: 464 5881tel: 464 5881

464 5812464 5812
fax: 464 5882fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Rendelés: 319-1337
AKCIÓK és online-rendelés

www.pizzakaravan.hu
Hétfő – Vasárnap: 11.00-23.00

64 féle pizza.
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MEGNYITOTTUNK!!!MEGNYITOTTUNK!!!
Óriási nyitási akció!Óriási nyitási akció!

FEKTESSE pénzét bankbetét helyett telek-
ingatlanba. XI., Madárhegyen, Rupp hegyen 
7500 Ft/nm-től telekhányadok eladók. Ma-
dárhegyi Ingatlaniroda. 249-3006, 06/70-
275-9064.

XII., BÖSZÖRMÉNYI úton felújított, IV. 
em.-i, liftes, 91 nm-es, 2,5 szobás saroklakás el-
adó 35 M Ft-ért. Tel.: 06/20-955-5951.

II., TÁROGATÓ úton 76 nm-es, 3,5 szobás, 
felújított, mfszt.-i lakás garázzsal eladó 35 M Ft-
ért. Tel.: 06/30-960-8862.

II., SZERB Antal utcánál, a Hűvösvölgyi 
úton, II. em.-i, 54 nm-es, fi atalosan felújított, 
CSENDES lakás gk.-beállási lehetőséggel eladó 
21,9 M Ft-ért. Tel.: 06/30-960-8862.

XII., ISTENHEGYI úton kétlakásos villa 
fszt.-i, kertkapcsolatos, felújított, 160 nm-es, pa-
norámás, garázsos lakása eladó 108 M Ft-ért. 
Tel.: 06/30-960-8862.

XII., GOLDMARK Károly utcában 53 nm-es, 
fszt.-i, 2 szobás, felújítandó lakás garázzsal eladó 
22 M Ft-ért. Tel.: 06/20-935-0018.

XII., ALSÓ Svábhegyi úton 965 nm-es, tégla-
lap alakú, enyhén lejtős, L6 XII-Sz2 besorolású 
telek bontandó házzal eladó 69 M Ft-ért. Tel.: 
06/20-935-0018.

XII., VIRÁNYOS úton 2001-ben épült, 3 la-
kásos társasház I. em.-i, 120 nm-es, 4 szobás, bú-
torozott lakása garázzsal kiadó 500 E Ft/hó bérle-
ti díjért. Tel.: 06/20-969-2479.

II., CSEPPKŐ utcában frissen átalakított, 350 
nm-es, 5 szobás családi ház, bútorozatlanul, 1000 
nm-es, gondozott kertben kiadó. Tel.: 06/20-
969-2479.

AMERIKAI család részére keresünk bérlésre, 
novemberi költözéssel luxusházat, ikerházat a II., 
XII., II/A., III. kerületben. START INGATLAN 
316-9408.

MAROS utcában budai várra néző, 77 nm-es, 
erkélyes lakás 14,9 M Ft irányáron eladó. 06/70-
949-4013.

XII., UGOCSA–MÁRVÁNY u. kereszteződé-
sénél 20 M Ft-ért eladó 61 nm-es, összkomfortos 
lakás. 06/30-381-9271.

ELADÓ a II. ker.-ben egy 69 nm-es, garázsos, 
tárolós, téglaépítésű, teljesen felújított lakás. Ér-
deklődni a 06/30-540-6883-as mobilon, képeket 
itt lehet kérni: wevajudit@t-online.hu

XII., DIÓS ÁROKBAN 95 nm-es, örökpano-
rámás, belső kétszintes, cirkós, teraszos lakás ga-
rázzsal, tulajdonostól eladó. Irányár: 37,7 M Ft. 
Tel.: 325-6668, 06/30-913-2177.

MOM PARKNÁL, családi ház alagsorában 
eddig működő, 84 nm-es irodahelyiség jutányos 
áron kiadó. T.: 201-3252, 06/20-210-1566.

II., VERSEGHY Ferenc utcában kiadó egy 
160 nm-es, 4 szobás, erkélyes, panorámás lakás, 
garázzsal. 06/20-239-3036.

III., SZÉPVÖLGYI út elején, közel a Duná-
hoz, eladó egy 62 nm-es, 2 szoba-hallos lakás. 
06/20-911-8689.

XII., AVAR utcában, MOM Parkhoz közel, 
eladó egy 33 nm-es, erkélyes, felújított lakás. 
06/20-911-8689.

XI., HEGYALJA úton, a Lejtő útnál, 60 nm-
es, 2 szobás, erkélyes, panorámás lakás eladó. 
06/20-239-3036.

XII., APOR Vilmos térnél 2 szoba-hallos, 66 
nm-es, jó állapotban lévő lakás eladó. 06/20-911-
8689.

XII., NÁRCISZ u.-ban 48 nm-es, 1 + 1, erkélyes 
lakás, kocsibeálló. 17,9 millió Ft. 06/30-950-2850.

BUDÁN, a II. kerületben, idilli környezetben 
eladom 1,5 szobás garzonlakásom. Ingatlanügy-
nökök, kérem, ne hívjanak! Tel.: 06/20-961-
6867.

TULAJDONOSTÓL eladó XII., Zsolna 
utcában 2 szobás, 62 nm-es, kertkapcsolatos, 
társasházi lakás. Irányár: 22,9 M Ft. Tel.: 
06/30-940-5271, 06/20-922-3021.

BÉRELNÉK 45-50 nm-es, ÜRES lakást 
XII–XI. kerületben. 1 évet előre fi zetek. 
06/70-230-3705.

XII., TARTSAY utcában II. emeleti, 53 nm-es, 
másfél szoba-hallos, cirkós, erkélyes, beköltözhe-
tő lakás 17,5 M Ft. Tel.: 06/30-317-7151.

POSTAPALOTÁNÁL garzon eladó! 06/31-
323-7676.

BALATONAKARATTYAI, 1400 nm-es tel-
ken 2 szintes, 2 + 2 félszobás, bővíthető, csendes 
nyaralónkat értékarányosan hegyvidéki társashá-
zi téglalakásra cseréljük, vagy eladjuk. 06/30-
402-9166.

TÁROLÁSRA alkalmas, felújított, 16 nm-
es helyiség bérbe adó a XII., Th omán I. utcá-
ban. 06/20-592-2509.

BUDAI NEW YORK Ingatlaniroda lakásokat, 
családi házakat, üzleti ingatlanokat keres eladásra 
vagy kiadásra. www.pesti-budai.hu, tel.: 06/30-
530-5338.

BEFEKTETÉSNEK is kiválóan alkalmas, vil-
lamos közeli, XI., Kamaraerdő panoráma alatti 
részén, lakóparkkal szemben, zártkerti részen 
(szolgalmi utas), 225 négyszögöl telek kis, ro-
mos házzal eladó. Villany van. Tel.: 06-20-996-
8494.

20 NM-ES, üzlethelyiség Csörsz utcában el-
adó. Befektetésnek is alkalmas (jelenlegi hasz-
nálója továbbra is működtetné). 06-20-996-
8494.

ELCSERÉLNÉM értékegyeztetéssel 36 nm-es, 
teakonyhás, konvektoros, I. emeleti, Hollósy Si-
mon utcai lakásomat nagyobbra, a környéken. 
Tel.: 06/30-861-2102.

NÉMETVÖLGY zöldövezetében 4 + 2 félszo-
bás ikerház dupla garázzsal, kis, gyümölcsfás 
kerttel eladó. Cirkófűtés, dupla komfort, részbe-
ni felújítást igényel. Ár: 89 M Ft. 06/30-948-
1123.

MAGÁNSZEMÉLY keres 80-100 nm-es, nap-
pali + 3 hálószobás, teraszos vagy erkélyes lakást 
garázzsal, a II. és XII. kerületben. Tel.: 06/20-
975-1177.

KIADÓ 1,5 szobás lakás XII., MOM Parkhoz 
közel. Földszintes, csendes, kertre néző ablakok-
kal. 06/70-214-7866.

KIS HÁZ tetőtere kiadó a Szabadság-hegyen 
két férfi  számára. Akciós bérleti díj: 60 000 Ft/
hó. Cserébe fatüzelésű kazánt kell fűteni. Érdek-
lődni: 06/70-230-4162 vagy 06/70-506-6165. 
E-mail: modorj@gmail.com

ELADNÁNK vagy nagyobbra cserélnénk 
értékegyeztetéssel a Mártonhegyi úti, 78 nm-
es, felújított lakásunkat. Irányár: 36,9 M Ft. 
Érdeklődni: 06/20-945-0357.

KIADÓ Budán, 12. kerületben, gyönyörű pa-
norámás, 3 szobás, összkomfortos családi ház. 
06/20-328-7143.

XII., VÁROSMAJOR utcai, III. em.-i, 87 nm-
es, liftes, 2,5 szobás + kéterkélyes, felújított örök-
lakás nagy kerttel + gk.beállóval, 35,9 M Ft-ért 
eladó. 06/30-942-9733.

G A R Á Z S

GARÁZSBEÁLLÓ eladó az Orbán térnél. 
Tel.: 06/30-201-3430.

BIZTONSÁGOS garázs Németvölgyi úton 
eladó. 06/20-361-8514.

HERTELENDY u. 4/a teremgarázsban közép-
kategóriájú vagy kisebb szgk. részére ingatlanrész 
eladó vagy kiadó. T.: 06/30-964-6687.

UDVARI kocsibeálló kiadó Kiss János altb. 
u.-ban. 06/30-426-6835.

O K TATÁ S

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, iro-
dalmat tanítok. Tel.: 202-4651.

ANGOL nyelvvizsgára felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MATEKTANULÁS félelmek nélkül, öröm-
mel, általános iskolásoknak, gyakorlott peda-
gógussal a Budagyöngyénél. 06/20-571-7554. 
francia.matek@gmail.com, www.francia-
matek-tanitas.hu

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt pe-
dagógus a Budagyöngyénél. 06/20-571-7554. 
francia.matek@gmail.com, www.francia-
matek-tanitas.hu

MATEMATIKA JÓ HANGULATBAN. 
Általános és középiskolások korrepetálását, 
pótvizsgára és érettségire felkészítését vállalom 
a Kiss János altb. u.-nál. Nyáron is! 06/20-
599-6140.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástechnika-, 
kémiatanítás általánostól felsőfokig. ÉRETTSÉGI 
szaktanártól, webprogramozás. 06/30-709-2362.

ANGOLBÓL, matematikából vizsgacentri kus 
felkészítés, alapok rendezése egyénileg, gyakor-
lott szaktanárral. 06/30-749-2507.

MATEMATIKAOKTATÁS szaktanártól, refe-
renciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkóztatás vala-
mennyi korosztálynak. 06/70-645-8366.

OKJ-s dajka-, pedagógiai, gyógypedagógiai 
asszisztens-képzés (nysz.: 01006404). Tel.: 
06/30-269-1061, www.kaszaszakkepzes.hu

MATEMATIKA-, fi zikatanítás Önnél! 06/20-
959-0134.

ANGOLTANÍTÁS, nyelvvizsgára felkészítés 
Gazdagréti templom közelében, nyelvtanárnál. 
06/30-386-2480, 246-8246.

MATEMATIKA-, FIZIKATANÍTÁS, kö-
zépszintű és emelt szintű érettségire, főiskolá-
ra, egyetemre felkészítés. Több mint húszéves 
gyakorlat. Telefon: 06/1-213-7747, 06/20-518-
2808.

ANGOL nyelvtanár Déli pu.–Mészáros u. 
közelében. Tel.: 06/20-412-3663.

ORVOSIRA, műszakira FEB-rendszerű 
kémiák folyamatosan. 06/20-584-4221.

ÓVODÁS gyermektorna új helyszínen. Indult 
szept. 16-án. Cím: XII. ker., Tanítóképző Főisko-
la fejlesztőterme. Kiss J. altb. u. 40. Várjuk az 
ügyeskedni vágyó ovisokat.

SZAKKÉPZETT pedagógus felkészítést, kor-
repetálást vállal alsó tagozatosoknak. Házhoz 
megyek. 06/30-429-2618.

ZONGORA-, SZOLFÉZSOKTATÁS, vizsgá-
ra felkészítés minden korosztálynak. 06/30-241-
3079.

ALSÓS gyermekek rendszeres korrepetálását 
és magántanulók felkészítését vállalja minden 
tárgyból, angolból is, budai tanítónő. Tel.: 
06/30-362-3143.

A HŰVÖSVÖLGYI NYITOTT MŰTE-
REM-ben, kis csoportokban, egyéni igények-
hez, tudás szinthez igazodva, rajz- és festészeti 
oktatást, felvételire való felkészítést tart szept-
embertől Zoltai Bea Barcsay-díjas festőmű-
vész. Jelentkezés: 06/20-981-0439, zoltaibea@
yahoo.com További információk: Hűvösvöl-
gyi Nyitott Műterem (Facebook-oldalon), 
www.zoltaibea.com

ZONGORAOKTATÁST, ZONGORAKÍ-
SÉRETET vállal többéves tapasztalattal Zene-
akadémiát végzett zongoraművész. 06/70-517-
2962.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, pénz, kitüntetés, 
papírrégiség. Vétel-eladás. Marnitz bélyegüz-
let. Bp. XII., Nagyenyed u. 9. Tel.: 213-9230, 
a Déli pályaudvarnál.

KICSI cicák gazdit keresnek. T.: 06/20-
598-1414.

SZOCIALISTA vagy világháborús kitünteté-
seket, jelvényeket, plaketteket, gyűjteményt (kül-
földit is) vásárol magángyűjtő. Pál István. Tel.: 
06/20-947-3928.

VÁSÁROLOK mindenféle régiséget, por-
celánt, játékot, teljes hagyatékot. Tel.: 06/20-
341-0043.

EREDETI Omega-5 kazetta eladó. Tel.: 262-
5563.

FELHÍVÁS! SZEMTANÚT KERESEK! Ha 
valaki látta 2013. 08. 01.-én, 21.30-kor azt a 
fehér Ford kisbuszt, ami a XII., Győri útnál 
elütött, és utána az elsőbbséget nem adta meg a 
Csörsz u.-ra kanyarodva, kérem, jelentkezzen a 
107-es vagy a XII. ker.-i rendőrkapitányság te-
lefonszámán: 457-5650.

R É G I S É G

DIZÁJN CENTER vásárol mindenféle régi 
dolgot, spejz- és konyhai tartozékokat. Díjta-
lan lakáskiürítéssel! 291-3101, 06/30-347-
7713. Szellő János.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket és műtár-
gyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjtalan. 
Tel.: 06/30-456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyatékot 
vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz utca 15. A 
TF-pályákkal szemben. 06/30-545-1346, 06/20-
553-0980.

JOZEF ANTIKVITÁS: Moszkva téri 3. sz. 
alatti üzletembe készpénzért vásárolok antik bú-
torokat, festményeket, órákat, csillárokat, ezüst–
bronz–porcelán dísztárgyakat, eozinmázas Zsol-
nayt és teljes hagyatékot. Kiszállás díjtalan. 315-
1582, 06/20-324-2703.

BUDAI KARÁT GALÉRIA kp.-ért vásárol 
bútorokat, festményeket, porcelánokat, órákat, 
szőnyegeket, arany- és ezüsttárgyakat és teljes 
hagyatékot. Üzlettel.: 308-5779. 06/20-451-
8270.

GELLÉRT GALÉRIA kp.-ért vásárol bútoro-
kat, festményeket, porcelánokat, órákat, perzsa-
szőnyegeket, arany- és ezüsttárgyakat és teljes 
hagyatékot. Üzlettel.: 466-4761, 06/20-981-
2897.

KÉSZPÉNZÉRT vásárolunk! Aranyat, 
ezüstöt, festményeket, hagyatékot. Arany: 
7200–12 000 Ft. Ezüst: 180-360 Ft. Tekintse 
meg az interneten: www.louisgaleria.hu. II., 
Margit krt. 51–53. Tel.: 316-3651.

PAPPNÉ SZILVIA MŰTÁRGYSZAK-
BECSÜS díjtalan kiszállással, becsléssel vásá-
rol mindenféle régiséget. Szobrokat, festmé-
nyeket, díszórákat, dísztárgyakat, ezüstöt, bú-
torokat, könyveket és teljes HAGYATÉKOT. 
Üzlet: 06/1-293-1759, 06/20-465-1961, 
06/70-942-0806.

GÁBOR ESZMERALDA BECSÜS, MŰ-
GYŰJTŐNŐ kiemelt, magas áron vásárol 
készpénzért antik műtárgyakat, festményeket, 
bútorokat, órákat, ezüsttárgyakat, arany ék-
szereket, porcelánokat, Herendit, meissenit, 
Kovács Margit, Gorka Géza, teljes hagyatékot. 
Ingyenes kiszállással és értékbecslést vállalunk 
vidékre is. Üzletünk: II., Fő u. 67. 06/1-364-
7534, 06/30-382-7020.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunktú-
ra, fogyasztás, szénanátha, gerincferdülés, csont-
ritkulás, csípő- és térdkopás kezelése, fejfájásellá-
tás, lumbágóügyelet, üzemorvosi vizsgálatok. 
Arcrevitalizálás biomasszázzsal. Tel.: 368-6349, 
06/20-968-6886.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása so-
ron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. Moz-
gáskorlátozottakhoz házhoz megyünk! Hétvé-
gi ügyelet. Fogászati háttér biztosított. Tóthné 
Hűvös Katalin fogtechnikus mester. 1013 Bu-
dapest, Krisztina krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 
06/30-222-3016.

EGYÉNI LÚDTALPBETÉT ÉS TALP-
MASSZÁZS központ. Kezeléseink: állapot-
felmérés, talp- és testmasszázs, fülgyertyázás, 
mágneses biorezonancia kezelés, nyirokmasz-
százs és visszérterápia, allergia bemérés és ke-
zelés. Vivien Talpai orvos-természetgyógyász 
rendelő, II., Fillér u. 10/A. Tel.: 316-2596. 
www.vivientalpai.hu

GYÓGYMASSZÁZS: 06/20-515-3370.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi Erzsé-
bet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi blok-
kok, lumbágó-isiász megszüntetése. Térdblok-
kok, gerincsérvek, szédülések műtét nélküli, 
eredményes gyógyítása. Fülakupunktúrás fogyó-
kúra. Dr. Garzó Péter természetgyógyász, 06/30-
945-8477. www.drgarzo.segitek.hu

GYÓGYPEDIKŰR otthonában. Tel.: 06/30-
206-4801.

KOZMETIKA (szempilla-, szemöldökfestés, 
gyantázás, arcmasszázs) otthonában. Tel.: 06/30-
206-4801.

GERINCBETEGSÉGRE Persolvo Gyógy-
szalon. Nyújtás, erősítés, fájdalomcsillapítás. 
Krisztina krt. 2. Tel.: 06/30-357-2798.

NYUGDÍJASKEDVEZMÉNY a Mona 
Szépségszalonban! Októberben minden szol-
gáltatásunk 50% kedvezménnyel! 
(Gyógypedikűr, fodrászat, kozmetika, senior 
50+ és gerinctorna…) 1126 Budapest, Szent 
Orbán tér 6. Tel.: 06/20-365-0822.

FOGYASZTÓ és pihentető masszázs. 
Infraszauna. 06/70-617-7809.

Á L L Á S

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanértékesítő 
munkatársakat keresünk. Pályakezdők jelent-
kezését is várjuk! Fényképes önéletrajzokat a 
mezes.peter@dh.hu címre várjuk.

IDŐSEK és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett nő-
vér. T.: 06/20-365-2455.

NAPI TAKARÍTÁST vállalok. Referenciával 
rendelkező, középkorú hölgy. Érd.: 16–19 óra 
között. 06/30-916-9313. K–P-ig.

FOGTECHNIKUS nagy tapasztalattal porce-
lán leplezést vállal. 06/20-345-4687.

VIDÉKI, középkorú asszony takarítási mun-
kát keres gyakorlattal. Tel.: 06/70-354-4875.

TÁ R S K E R E S Ő

KÁNYA KATA Társközvetítő Iroda a biz-
tonságos társkeresés. Most 30% akció! 214-
9441.

KOMOLY társra vágyik? „Fehér Orchidea” 
Társkereső Irodánk várja hívását. Telefon: 
06/70-420-3307, 06/30-974-1056. www.
feherorchidea.hu

196/65/60-as, budai, diplomás, nyelveket 
beszélő, szőke, zenét, kertészkedést, utazást ked-
velő hölgy hozzá illő, független, kulturált férfi  
társaságát keresi. T.: 06/30-636-2428.

ÁGNES (45), csinos, budai hölgy komoly kap-
csolatot keres I., II., XII. kerületi úrral, 48-58 év 
között. 06/30-258-8605.

66/189 cm, római katolikus, hívő közgazdász 
nem dohányzó, magas, csinos, jó életkörülmé-
nyek közt élő, független vagy özvegy hölgy (1 
gyermekkel) ismeretségét keresi 58–63 évig. Tel.: 
06/25-499-465, esti órákban (18–20 óra).

KOM.-ESZTERGOM megyei, 162/67 éves, 
özvegy nő keres 65–72 évig özvegy, független, 
rendezett körülmények közt élő, özvegy férfi t. 
06/30-719-3113.

GARANTÁLT ingyenes társközvetítés 50-65 
év közötti diplomás uraknak. www.duals.hu Te-
lefon: 06/1-801-2526.

UTAZÓTÁRSNŐT keresek kül-, belföldre, le-
hetőleg nyugdíjast. 201-6784.

K Ö N Y V

VÁROSFAL ANTIKVÁRIUM vásárol kész-
pénzért könyveket, könyvtárakat, hanglemeze-
ket, vitrintárgyakat, képeslapokat, hagyatékot. 
Díjtalan kiszállás. Tel.: 266-3277, 06/20-803-
1044.

NÉMETVÖLGYI ANTIKVÁRIUM vásárol 
antik és használt könyveket, könyvgyűjtemé-
nyeket, valamint porcelánokat és festménye-
ket is. Címünk: 1122 Bp., Városmajor u. 15. 
Tel.: 06/70-222-4294 v. 06/20-231-0725. 
www.nemetvolgyiantikvarium.hu

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit boldogan 
elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 06/20-956-
4084.

S Z A B A D I D Ő/ U TA Z Á S

TAROKK- ÉS TENISZPARTNEREKET ke-
resek 64 éves mérnök férjem számára, mert kár-
tya- és tenisztársai betegség miatt kiestek. Sze-
retném meglepni ezzel a lehetőséggel. 06/20-
509-2281.

DIPLOMÁS, jól szituált, 60-as nők és férfi ak 
jelentkezését várom közös programokhoz. 316-
5787 (este).

GYULÁN, a Hőforrásban egyszobás üdülési 
jog eladó. Tel.: 375-1037.

A HEGYVIDÉK LAPKIADÓ A HIRDETÉSEK TARTALMÁÉRT NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET!
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SPORT – EGÉSZSÉGÜGY

Elvárja,

-

MOM Park  Medical Center

A fogászat új dimenziója

Akkor jöjjön el hozzánk, az Optimadent Fogászati és Implantológiai 
!

-

Hívja a 06 1 202 3830 vagy a 202 3840-es számot,

Jöjjön el hozzánk és tapasztalja meg a fogászat új dimenzióját!

A fogászat új dimenziója

„A golf alkalmas arra, hogy tömegsport legyen”
Edzői és a sportközéletben be-
töltött szerepe elismeréseként 
Magyar Arany Érdemkereszt pol-
gári tagozata kitüntetést kapott 
augusztus 20-án ifj . Tringer László 
profi  golfozó. A Hegyvidéken 
élő mesteredző nevéhez fűződik 
a Profi  Magyar Golfegyesület 
megalapítása, valamint a hazai 
golfedzőképzés elindítása, amivel 
sikerült ismét fejlődő pályára állíta-
ni az évtizedekig tiltott sportágat. 
Egyebek közt erről is kérdeztük őt.

 Mi volt az oka, hogy a golf 
sokáig tiltott sportnak számított 
itthon?
– A második világháború előtt, 

különösen a húszas és a harmin-
cas években Magyarország meg-
határozó szerepet játszott az euró-
pai golféletben. Számos kiváló 
pályával büszkélkedhettünk, köz-
tük volt az 1912-ben épült és 
1929-ben tizennyolc szakaszosra 
bővített Széchenyi-hegyi, amelyik 
a maga korában a világ egyik leg-
jobb és legszebb pályájának szá-
mított. Sajnos, az ötvenes évek 
elején politikai okokból a golf be-
került a tiltott sportágak közé, ez 
pedig azzal járt, hogy megszűnt 
az infrastruktúra, gyakorlatilag 
nem volt hol játszani. Ez az áldat-
lan állapot 1979-ig tartott, ekkor 
Kisorosziban, a Kék Duna TSZ 
sportszakosztályán belül éledt 
újra a háború utáni magyar golf-
sport, amiben úttörő szerepet ját-
szott a családom. Büszke vagyok, 
hogy ott lehettem a kezdetekkor, 
ez az esemény életem meghatáro-
zó része, ekkor indult el a golfpá-
lyafutásom.
 Ön volt az első profi  magyar 
golfj átékos, valamint edző. Ho-
gyan sikerült ezt elérnie?

– Legjobb játékosként a nyolc-
vanas évek második felében már 
oktattam Kisorosziban. 1989-
ben lettem Németországban pro-
fi  golfozó, golfdiplomát szerez-
tem a Müncheni Sportegyetem 
és a PGA of Germany közös kép-
zési rendszerében. Számos profi  
versenyt megnyertem 1995-ig, 
ekkor azonban súlyos sportbal-
esetet szenvedtem. Ezt követően 
oktatással és menedzseléssel fog-
lalkoztam Németországban, 
majd 2000-ben végleg hazajöt-
tem. Úgy gondoltam, itthon ka-
matoztatom a külföldön meg-
szerzett tudásomat, szakmai ta-
pasztalataimat. Életre hívtam, 
2001 es 2006 között pedig szö-
vetségi kapitányként irányítot-
tam a magyar válogatottat. Idő-
közben megalapítottam a Profi  
Magyar Golfegyesületet, aminek 
köszönhetően elindulhatott az 
oktatóképzés. Ebben rengeteg 
segítséget kaptam az egykori ki-
váló távolugrótól, Szalma László-
tól. Közös munkánk eredménye-
ként a Testnevelési Egyetem és a 
Profi  Magyar Golfegyesület 
együttes képzésében tanulóink a 
magyar állam és a PGA of Euro-
pe által elismert végzettséget 
kapnak.
 Oktatók tekintetében tehát 
jól állunk, de mi a helyzet a pá-
lyákkal?
– Az utóbbi években sorra 

épülnek a pályák, ezek közül né-
hányat én terveztem. Ilyen pél-
dául a Pólus Palace és a teljesen 
átépített kisoroszi pálya, ez utób-
bi különösen közel áll a szívem-
hez. Létesítmények terén nincs 
okunk a panaszra, az ellátottság, 
azt hiszem, megfelelő. Ez is hoz-
zájárul ahhoz, hogy a közhiede-
lemmel ellentétben a golf ma 
már egyáltalán nem mondható 
drága időtöltésnek, hiszen sok 
más sportot lehetne felsorolni, 

ami nagyobb anyagi ráfordítást 
igényel, mégis tömegeket mozgat 
meg.
 Ezek szerint a közeljövő leg-

nagyobb kihívása, hogy tömeg-
sporttá váljék a golf?

– A golf valóban alkalmas arra, 
hogy tömegsport legyen. Éppen 
ezért célkitűzés, hogy minél előbb 
legyen itthon legalább tízezer já-
tékos, ami a tapasztalatok szerint 
beindítja a lavinát. Ez egyáltalán 
nem lehetetlen, hiszen Dániában, 
Hollandiában a golf a mindenna-
pok része. Arrafelé megszokott 
látvány, hogy az emberek szabad-
idejükben felülnek a biciklijükre, 
és elkerekeznek a közeli golfpá-
lyára néhány órát játszani.

 Hogyan lehet ezt itthon is 
elérni?
– Példamutatással, fegyelme-

zettséggel, a sport iránti elkötele-
zettség, a tisztelet nélkülözhetet-
len elemeivel, valamint az iskolai 

golf elindításával. Ami az anyagi-
akat illeti, a Magyar Golf Szövet-
ség stabil támogatást nyújt a juni-
orválogatottnak. Szükségünk van 
olyan sikeres sportolókra, mint a 
tizenhat esztendős Rózsa Csilla, 
aki alig öt éve kezdett el golfozni, 
de már komoly hazai és nemzet-
közi sikereket ért el. Mivel a golf 
olimpiai sportággá nőtte ki ma-
gát, fontos, hogy hazánkban is 
elterjedjen, ezért is szorgalmazzuk 
az iskolai oktatás beindítását.

 Ha néhány mondatban 
ajánlania kellene, mit monda-
na, miért jó golfozni?
– A golf legnagyobb erénye, 

hogy szabad levegőn, gyönyörű 
környezetben sportolhatunk. 
Mindenki megéli az aktív pihe-
nést, miközben akár tíz kilomé-
tert is gyalogol, amíg sikerül telje-
sítenie a pályát. Egy svéd kimuta-
tás szerint a golfozók átlagosan el-
érhető életkora ezzel bővül. Rá-
adásul a golfklub a társasági élet 
egyik fontos színtere, rengeteg is-
meretségre, barátságra lehet szert 
tenni. De a legértékesebb mégis 
maga az érzés, amikor az ember 
végre úgy üti el a labdát, ahogyan 
elképzelte. Ez a golf igazi varázsa.
 Milyen a viszonya a Hegyvi-

dékkel?
– A kerület nagyon fontos szá-

momra, Budapest legszebb része 
gyönyörű hegyeivel, erdőivel, cso-
dálatos panorámájával. Itt szület-
tem, édesanyám és édesapám 
negyvenhat éve kerületi lakosok, 
hosszabb külföldi tartózkodásai-
mat követően ma is ide térek haza.
 Korábban kapott már kitün-

tetést, elismerést?
– Sosem azért tettem valamit, 

hogy elismerésben részesüljek, 
csupán életelemem a golf szenve-
délye, mindig szívből cseleked-
tem. Békés, nyugodt gyarapodást 
és karriert hagytam magam mö-
gött Németországban, hogy itt-
hon úttörő munkába kezdjek. 
Rengeteg kemény falba ütköz-
tem, rögös volt az út, komoly ál-
dozatok, lemondások árán, 
ugyanakkor számos örömteli pil-
lanattal gazdagodva jutottam el 
idáig. Örülök, hogy nemes állami 
kitüntetéssel ismerik el a mun-
kám, ami egyben igazolása annak 
a tevékenységnek is, amit csalá-
dom a magyar golfsport érdeké-
ben végzett az évek során.

Knp.

Tringer László az első magyar profi játékos és edző

A „holland favágó” szórakozása
Háromszoros K-1-világbajnok járt a Hegyvidék Harcosai Küzdősport Akadémián

A Bellator profi  MMA világbaj-
noka, Végh „Pumukli” Attila 
után ismét egy sportlegenda láto-
gatott el a Hegyvidék Harcosai 
Küzdősport Akadémiára. Min-
den idők legsikeresebb K-1-
versenyzője, a TEK Budo- és 
Küzdősportgála díszvendégeként 
Budapestre érkező Peter Aerts a 
sport szeretetének fontosságára 
hívta fel a Csörsz utcai edzőterem 
növendékeinek fi gyelmét.

A háromszoros világbajnok 
sportoló elmondta, gyermekko-
rában bokszolónak készült, azon-
ban aggódó édesanyja nem en-
gedte a ringbe, mert túlságosan 
durvának tartotta az ökölvívást. 
A szülői tiltás miatt kénytelen 
volt más sportágat választani. 
Először a labdarúgással próbál-
kozott, de jobban érdekelték a 
küzdősportok, így végül a 
taekwondo mellett kötelezte el 
magát.

A gyerekkorában megszerzett 
tudás is hozzájárult ahhoz, hogy 
a „holland favágó” – pályafutása 
kezdetén rendszeresen favágónak 
öltözve jelent meg a ringben – 
kétszeres kickbox-, hatszoros 
muay-thai- és háromszoros K-1-
világbajnoknak mondhatja ma-
gát. Ráadásul Peter Aerts az 
egyetlen a K-1 huszonegy éves 
történetében, aki valamennyi 
döntőbe kvalifi kálta magát – 
nem véletlen, hogy a fi náléknak 
hagyományosan otthont adó Ja-
pánban óriási tisztelet övezi.

Ami a sikereit illeti, a rendkí-
vül szerény és közvetlen, negy-
venkét esztendős sportember be-
vallotta, számára a K-1 nem a 
küzdelemről, hanem a szórako-
zásról szól. Peter Aerts szerint 
nincs semmiféle titok, a lényeg, 

hogy mindenki azzal foglalkoz-
zon, amit igazán szeret, mert ha 
így tesz, akkor az eredmények 
sem maradnak el. Éppen ezért 
arra biztatta a Hegyvidék Harco-
sai Küzdősport Akadémia ifj ú 
sportolóit, hogy mindig tiszta 
szívvel és jókedvvel járjanak 
edzésekre.

Mindehhez az akadémiát ve-
zető és Peter Aertsot a Hegyvi-

dékre csábító Lacza Ádám Illés 
annyit tett hozzá, hogy a mosta-
nihoz hasonló látogatás hosszú 
távon meghatározhatja növen-
dékeik jövőjét. A gyerekeknek 
ugyanis szükségük van arra, 
hogy személyesen is megismer-
kedjenek azokkal a sportolók-
kal, akik a példaképeik lehet-
nek.

(-os)

VÉRADÁS AZ AKADÉMIÁN
Adj vért, és ments meg három életet! Ez a mottója a Magyar Vöröskereszt hagyo-
mányos felhívásának, amelyhez idén a Hegyvidék Harcosai Küzdősport Akadémia 
is csatlakozik. A Csaba utcai sportközpont kezdeményezésére szeptember 30-án 
14 és 18 óra között adhatnak vért mindazok, akik ezzel is segíteni kívánnak ember-
társaikon. A többi között ökölvívást, kempót és dzsúdót is oktató hegyvidéki aka-
démia vezetői szeretnék, ha a sportsikerek mellett karitatív tevékenységgel a tár-
sadalmi szerepvállalásban is aktívan részt tudnának venni. További információk: 
www.hegyvidekharcosai.hu. 

Lacza Ádám Illés, Peter Aerts és Váczi János az edzőteremben

Fitparádé 
októberben

Idén is a MOM Sport ad otthont 
Közép-Európa egyik legnagyobb 
kétnapos multisport-fesztiváljá-
nak, amire húsz országból várnak 
érdeklődőket. A hagyományos 
nemzetközi fi tnesz- és erősport-
versenyek mellett az október 19–
20-i Fitparádé szervezői minden 
eddiginél nagyobb hangsúlyt he-
lyeznek a diák- és közösségi sport-
programokra.

A diákolimpia keretében ismét 
lehetőséget kapnak az általános is-
kola alsó tagozatos kisdiákjai, hogy 
a MOM Sport uszodájában telt ház 
előtt mérjék össze tudásukat, míg a 
középiskolások a műfüves pályán 
játszhatják le az őszi focibajnokság 
döntőjét. Az edzéseit a MOM 
Sportban tartó Uniqa Team hegy-
vidéki úszószakosztálya most elő-
ször két tusa kupát szervez. A négy 
korcsoportban meghirdetett egyé-
ni és csapatverseny úszószámait a 
25 méteres medencében, míg a fu-
tást a Gesztenyés kertben rendezik.

Felnőtt focigálára várja a kerüle-
ti csapatokat a Hegyvidék Liga. A 
nevezéseket az info@hegyvidekliga.
com címen fogadják. Látványosnak 
ígérkezik a Trial-bemutató, ame-
lyen a résztvevők speciális kerékpá-
rokkal különböző tereptárgyakat, 
változatos akadályokat leküzdve 
jutnak el a célig.

A tervek között szerepel egy 
lacrosse-torna megrendezése. A 
Magyarországon még kevésbé el-
terjedt játék lényege, hogy egy há-
lóvégű bottal kell továbbítani és 
gólba dobni a labdát. A játékosok 
védőruhában vannak, ugyanis a 
test-test elleni ütközés szerves része 
a mérkőzéseknek.

Szintén zajlik az egyeztetés az 
első hegyvidéki cheerleader show-
ról. Az akrobatikus elemeket, eme-
léseket tartalmazó, torna jellegű 
bemutató valamennyi korosztály 
számára izgalmas és érdekes lehet.

(-os)
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HIRDETÉSFELVÉTEL:

H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

ÚSZÁS
Vasárnap 9.00–12.30.
Testnevelési Egyetem – uszoda
(XII., Alkotás utca 44.).
Belépés 12.30-ig, csak XII. kerületi lakcímkártyával! 
Négy év alatti gyerekek ebben az időpontban nem 
használhatják az uszodát!

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐTERMI 
SÚLYZÓS, ILLETVE KARDIOGÉPES EDZÉS

Minden hónap első csütörtökjén 17.00–19.00.
T2 Fitneszterem, Jókai Mór iskola (XII., Diana utca 
4.), kis épület (bejárat a Felhő utca felől).
Kellemes körülmények között, új kardiogépeken, 
edzői segítséggel, tanácsadással. Szükséges felsze-
relés: váltócipő, sportruházat.

AEROBIK
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskola-
szünetekben nem!
Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola (XII., Diana 
utca 4.). 19.30–20.30 Tamási Áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.).
Szerda 18.00–19.00 és 19.00–20.00 Jókai 
Mór iskola (XII., Diana utca 4.). 19.30–20.30 
Tamási Áron iskola (XII., Mártonhegyi út 34.).
Péntek 17.00–18.00 Arany János iskola (XII., Me-
redek utca 1.).

KÍMÉLŐ TORNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskola-
szünetekben nem!
Hétfő 18.30–19.30 Tamási Áron iskola (XII., 
Mártonhegyi út 34.). 18.30–19.30 Jókai Mór isko-
la (XII., Diana utca 4.). Kedd 18.00–19.00 Zugligeti 
Általános Iskola (XII., Zugligeti út 113.). 18.30–19.30 
Tamási Áron iskola (XII., Mártonhegyi út 34.). Szerda 
18.30–19.30 Tamási Áron iskola (XII., Mártonhegyi 
út 34.). Péntek 16.00–17.00 Arany János iskola (XII., 
Meredek utca 1.).

NORDIC WALKING
Október 1-jétől!
Vasárnap 14.00–15.00.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.). Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 
06/30-931-06-15.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Október 1-jétől!
Vasárnap 15.00–16.00.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.). Futás, illetve kocogás szakavatott edző 
segítségével, tanácsadással. Edzettségi állapot 
felmérése, személyes edzésterv készítése. Előzetes 
bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 06/30-931-06-15.

SÍOKTATÁS
Október 1-jétől!
Vasárnap 13.00–14.00.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep – XII., Költő 
utca 38.). Előzetes bejelentkezés: Fogarasi Orsolya, 
06/30-931-06-15.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Október 5.: Vértes-hegység. Túravezető: 
Sütő-Nagy István. Találkozó: 7.00 Kelenföldi 
pályaudvar, pénztár. Indulás: (Keleti pályaud-
var 7.10-kor) 7.24-kor München felé, jegy Tata-
bányáig, tovább autóbusz. Útvonal: Vértes-
somló–Bödön-bükk–Szép Ilonka-forrás–Má-
ria-szakadék–Birka csárda–Szárliget vá. Táv–
szint: 14 km, + 240, – 200 m. Érkezés: kb. 
17.00-kor Budapestre. Költség: 3100 Ft.
Túravezetők: Sütő-Nagy István (202-7849, 06/30-
934-6968), Arday Lajosné (356-0073). Szakosztályi 
klubest: minden hónap harmadik szerdáján 18.30-kor 
a Virányos Közösségi Házban.
Figyelem! A menetrendek változhatnak, ennek meg-
felelően az utazások időpontjai módosulhatnak!

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László ad 
felvilágosítást. Az adott hétvége programjáról csü-
törtöktől érdemes érdeklődni. Jelentkezés, további 
információk: 06/70-212-5555, pallaszlo@freemail.hu.

NORDIC WALKING A VÁROSMAJORBAN
Szerda 16.30–17.30, péntek 17.30–18.30.
Szükséges felszerelés: időjárásnak megfelelő sportru-
házat, gyalogláshoz kényelmes sportcipő. A botokat 
a szervezők biztosítják. További információk: Schwarz 
Mária, 06-30-961-7731.

MOZGÁS EGYETEME
Különböző típusú fi tnesz-, aerobikórák.
Kedd 20.00–21.00.
Testnevelési Egyetem – atlétikacsarnok (XII., Al-
kotás utca 44.).
Programvezető: Katus Tamás egyetemi adjunktus, 
a TFSE aerobik-szakosztályának vezetője.
Oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik tanszék oktatói és 
a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés: csak XII. kerületi lakcímkártyával!

SÍELÉS
Nanook Síiskola
Minden páros hét szerdáján 19.00–20.00.
MOM Sport (XII., Csörsz utca 14–16.).
Előzetes bejelentkezés szükséges: Pásztor Zsófi a, 
06/20-626-6654.

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, uta-
zási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok számára
ingyenesek. A részletes programot keressék a www.
hegyvideksport.hu honlapon és a hirdetőkön. További 
információk: Hegyvidéki Szabadidősport Kft., XII., Vá-
rosmajor utca 29. Lődy Katalin sportszervező: 06/70-
442-2135. E-mail: lody.katalin@hegyvideksport.hu.
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MOM Sport: elégedett 
külföldi vendégek

Nemzetközi sportberkekben is 
egyre ismertebb a MOM Sport. 
Ezt bizonyítja, hogy az utóbbi 
időben több külföldi válogatott 
készült a Csörsz utcai sportcsar-
nok falai között, míg nemrégiben 
egy montenegrói parlamenti kül-
döttség tanulmányozta a létesít-
mény működését.

A sportközpontot üzemeltető, 
önkormányzati tulajdonú Hegy-
vidéki Sportcsarnok és Sportköz-
pont Kft. ügyvezetője, Buranits 
Ildikó elmondta, a délszláv állam 
országgyűlésének kulturális, 
sport-, ifj úsági és tudományos bi-
zottsága Budapesten egyedül a 
hegyvidéki csarnokot látogatta 
meg. A képviselők kipróbálták a 
nemrég megnyílt F&M fi tness & 
more szolgáltatásait.

„A küldöttség tagjai elsősor-
ban a gyermeksportolási lehető-
ségekre voltak kíváncsiak, és úgy 
tűnt, elégedettek a látottakkal, 
hiszen az eredetileg negyvenöt 
percesre tervezett bejárás végül 
két óra hosszat tartott. Elismerő-
en szóltak az épület sokoldalúsá-
gáról, valamint megállapították, 

hogy példaértékű az a program-
szervezés, aminek köszönhetően 
nemzetközi összehasonlításban is 
rendkívül gazdag és sokszínű a 
házban zajló gyermeksportélet” 
– foglalta össze az elhangzott vé-
leményeket Buranits Ildikó, aki 
hozzátette, hogy az elmúlt hetek-
ben már a negyedik válogatott 
érkezett Kuvaitból edzőtábort 
tartani a MOM Sportba.

Elsőként a gyermek-, majd az 
ifj úsági kézilabdások vendéges-
kedtek a házban, az U19-es világ-
bajnokságot követően pedig a 
felnőttcsapat is a csarnokban ké-
szült. Szeptember közepén a ku-
vaiti nemzeti futsalválogatott vá-
lasztotta edzőtábora helyszínéül a 
sportközpontot.

Az arab ország sportmenedzse-
rei már jelezték, hogy a jövőben 
szeretnék igénybe venni az F&M 
fi tness & more és a Fájdalom 
Ambulancia szolgáltatásait. 
Mindez egybevág a MOM Sport 
célkitűzéseivel, aminek egyik 
fontos eleme a hegyvidéki sport- 
és egészségturizmus fellendítése.

(m.)

SPORT – SZABADIDŐ

Gyorsabban, mint a fogaskerekű

A hegyvidékiek szeretik a kihívá-
sokat, amit mi sem bizonyít job-
ban, mint a tizenharmadik alka-
lommal megrendezett Előzd meg 
a fogaskerekűt! túra-, kerékpár- és 
futóverseny elsöprő sikere. Buda-
pest legnagyobb szintkülönbségű 
pályáját futva, biciklin vagy éppen 
kutyájuk kíséretében közel kétez-
ren teljesítették. Közülük huszon-
kettő meg is előzte a menetrend 
szerint közlekedő fogaskerekűt.

A Diós árok annyira meredek, 
hogy elég egy rossz mozdulat, és 
könnyen hátradőlhet az ember – 
mondta tréfásan Kácser Zita, de 
nem csak a futás abszolút női 
győztese emlékezett meg külön is 
pár kedves szóval az „Előzd meg a 
fogaskerekűt!” verseny legnehe-
zebb részéről. Hasonlóképpen 
vélekedett a leggyorsabb férfi  
futó, a kenyai Julius Lagat: sze-
rinte ilyen pályán nincs helye a 
taktikázásnak, az nyer, aki a leg-
jobban akarja a győzelmet.

Idén is az Európai Mobilitási 
Héthez csatlakozva hirdette meg 
a Hegyvidéki Önkormányzat és 

a kerületi sportesemé-
nyeket szervező Hegy-
vidéki Szabadidősport 
Kft. a hagyományos 
túra-, kerékpár- és fu-
tóversenyt. Jelentkező-
ből ezúttal sem volt hi-
ány, mintegy kétezren 
vállalkoztak arra, hogy 

teljesítik a négy kilométeres útvo-
nalat. Már Budapest legmerede-
kebb, 325 méteres szintkülönbsé-

gű pályája is elég nagy kihívás, 
ám a résztvevőknek a fogaskere-
kű menetrend szerint járó szerel-
vényét is meg kell(ett volna) előz-
niük.

Ez az idén négy női és tizen-
négy férfi  kerékpárosnak, vala-
mint négy férfi  futónak sikerült, 
de legalább ekkora elismerés illeti 
a többieket, akik túrázva, futva, 
négylábú kedvencükkel – a tava-
lyi sikert látva újra megrendezték 
a „kutyafutta” versenyt – vagy 
biciklivel vágtak neki a távnak. A 
feladat koránt sem volt egyszerű, 
ami a győztesek nyilatkozataiból 
is kitűnik.

Juhász Zsolt, a kerékpáros fu-
tam és a kategória abszolút férfi  
bajnoka – az összesítés alapján a 
futók és a biciklisek között a leg-
gyorsabb három-három női és 

férfi  indulót külön is értékelték – 
elmondta, hogy első alkalommal 
állt rajthoz a versenyen, ráadásul 
a pályát sem ismerte, így nem 
számított a Diós árok embert 
próbáló meredekségére.

„Hegyikerékpárosként hozzá-
szoktam az emelkedőkhöz, ez a 
szakasz azonban alaposan megiz-
zasztott, alig vártam, hogy túl le-
gyek rajta. Szerencsére jól tudtam 
együtt dolgozni a csapattársaim-
mal, a végül második helyezett 
Vígh Zoltánnal és a harmadik 
Árvai Attilával, így gyorsan át-
lendültem a holtponton” – foglal-
ta össze tapasztalatait a Waberer’s 
Areus Cube MTB Team magyar 
bajnok versenyzője.

Három éve a 18 éven aluliak, 
két esztendővel ezelőtt pedig a fel-

nőttek mezőnyében nyert arany-
érmet a nők között elsőként befu-
tó Kormos Veronika. „A három 
győzelem közül talán a mostani a 
legsimább, bár az is igaz, hogy a 
Diós árok megint kemény dió 
volt. Jól bírtam erővel, és amikor 
a nagy emelkedő vége felé egy pil-
lanatra hátranéztem, örömmel 
láttam, hogy a közelben nincs női 
versenyző. Ettől kezdve már csak 
arra fi gyeltem, hogy tartsam a lé-
pést a fi úkkal, ugyanis szerettem 
volna minél jobb időt menni” – 
mesélte a belga Sengers Ladies 
Cycling Teamet képviselő sporto-
ló, aki a nők közül egyedüliként 
tudta megelőzni a fogaskerekűt.

Újdonság, hogy az abszolút 
összesítés első három helyezettje 
pénzjutalomban részesült, rajtuk 
kívül valamennyi kategória dobo-
gósai érmet és ajándékot kaptak, 
és mindenkinek járt a rendezvény 
logójával ellátott póló, valamint 
ásványvíz és egy Szamos-csokolá-
dé. A már célba érkezőket és a 
szurkolókat látványos és érdekes 
családi programok várták, no 
meg az elmaradhatatlan tombola-
sorsolás, amelyen értékes nyere-
mények találtak gazdára.

(sm)

A LEGGYORSABBAK
Futás, abszolút kategória, nők: Kácser Zita, 
Vincze Zsófi a, Szlovencsák Nóra. Futás, 
abszolút kategória, férfi ak: Julius Lagat, 
Bene Barnabás, Csere Gáspár. Kerékpár, 
abszolút kategória, nők: Kormos Veronika 
Aranka, Tache Marike, Al Saidi Leila. Ke-
rékpár, abszolút kategória, férfi ak: Juhász 
Zsolt, Vígh Zoltán, Árvai Attila.

Váczi János indította a mezőnyt

Ki futva, ki kerékpárral, ki kutyája társaságában vágott neki Budapest legnagyobb szintkülönbségű pályájának
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Ceruza Megapapír Swiss Selection 
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Egy éves a Hegyvidék 
Bevásárlóközpont!
Mindenkinek jut egy szelet az ünneplésből!


